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Slovo uvodem
Introduction

Vazeni pratelé ceského filmu,

Drzite v rukou jiz Ctvrty katalog pfipravovanych ceskych dokumentarnich filmd, na jehoz vydani se podili Institut dokumentarniho filmu,
Mezinarodni festival dokumentarnich filmd Jihlava a Ceské filmové centrum. Katalog upozorfiuje na pozoruhodné projekty predevsim solitérni
dokumenty, zpfehlednuje kazdorocni dokumentarni produkcei a zajisti Vam dilezité kontakty na producenty a samotné tvirce.

Letos Vam predstavujeme témér stovku autorskych dokumentd, coz je vice jak dvounésobny narlst od lofiského roku, které maji planovanou
televizni ¢i distribucni premiéru do 31. srpna 2009.

Pripravované dokumenty jsou rozdéleny do tfi kapitol dle délky na filmy do tficeti minut , do Sedesati minut a celovecerni a tentokrat jsme
katalog obohatili i 0 vybér hotovych dokumentd.

Katalog bude nasledné cely rok distribuovan vSemi tfemi institucemi na ceskych i zahranicnich festivalech a ddlezitym institucim v oblasti
kinematografie, ¢imz ¢esky dokument ziskava neocenitelnou propagaci.

Soucasti vydani katalogu je prezentace vybranych projektl a jejich filmovych ukazek na panelu, uréeného predevsim pro novinare
a festivalové selektory, jez se kona kazdorocné v zafi. Ukazky a seznam film0 najdete téZ v online verzi na www.docuinter.net
a www.filmcenter.cz

Andrea Prenghyova / Institut dokumentarniho filmu
Marek Hovorka / Mezinarodni festival dokumentarnich filmd Jihlava
Jana Cernik / Ceské filmové centrum

Institut dokumentérniho filmu je organizace zaméfend na podporu nezavislého a autorského dokumentéarniho filmu
a jeho prosazeni na evropské Urovni.
www.docuinter.net

Mezinarodni festival dokumentarnich filmd Jihlava je nejvétsi festival dokumentarniho filmu ve stfedni Evropé.
Soutézni prehlidka autorskych dokumentéarnich filma.
www.dokument-festival.cz

Ceské filmové centrum systematicky propaguje soucasnou eskou kinematografii pfedevsim v zahranici
a poskytuje sluzby zahrani¢nim produkcim, které maji zajem natacet v Ceské republice.
www.filmcenter.cz / www.filmcommission.cz



Slovo uvodem
Introduction

Dear Friends of Czech Film,

you are holding in your hands the fourth Catalogue of Upcoming Czech Documentary Films, published by the Institute of Documentary Film,
the International Documentary Film Festival Jihlava and the Czech Film Center. The catalogue introduces remarkable projects, primarily
unique documentaries; it systemizes the yearly documentary production; and, last but not least, it secures significant contacts with producers
and filmmakers.

This year we present over a hundred authorial documentaries; which is twice as much as last year; whose television or distribution premiere
is planned by August 31, 2009.

The upcoming documentaries are divided into three chapters according to film length: films up to thirty minutes, films up to sixty minutes, and
feature length films. This time we enhanced the catalogue by a selection of finished documentaries.

During the following year, the catalogue will be distributed by the three institutions at Czech as well as international festivals; moreover, it will
be presented to significant institutions in the field of cinematography, which signifies invaluable promotion for the Czech documentary.

As part of the catalogue publication, the selected projects and film previews will be presented at the panel organized primarily for the press
and festival selectors, held annually in September. Film previews and film list are to be found in the online version at www.docuinter.net and
www filmcenter.cz.

Andrea Prenghyova / Institute of Documentary Film
Marek Hovorka / Jihlava International Documentary Film Festival
Jana Cernik / Czech Film Centre

Institute of Documentary Film is a non-profit training, promotion and networking centre,
focused on the support of the creative documentary film and its wider European promotion.
www.docuinter.net

International Documentary Film Festival Jihlava is the biggest festival of documentary film in Central Europe.
Competitive show of creative documentary films.
www.dokument-festival.cz

Czech Film Center methodically promotes Czech cinematography primarily abroad and provides services
to foreign productions which are interested in filming in the Czech Republic.
www.filmcenter.cz / www.filmcommission.cz
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Bye Bye Shanghai
Bye Bye Shanghai Jana Bokova

filmu rozhodla zjistit, co vlastné znamené slovo exil. Jeji prvni zastavkou cestou z Argentiny je
Praha, kde se po Ctyficeti letech potkava se svym kamaradem z mladi, filozofem Vaclavem
Bélohradskym. Spole¢né vzpominky na odchod z Prahy, tehdy okupované armadami
,spratelenych zemf®, jsou citlivé proloZeny kvalitnim archivnim materidlem. Velmi oteviené
rozhovory vede reZisérka v Praze také s lehce ovinénym Vlastou Ttesrakem, ktery vzpomina na
muceni béhem nekone&nych vyslecht StB a na nutnost zvolit mezi kriminalem a emigraci. V Pafizi
pro zménu basnik a prekladatel Petr Kral hlouba nad mechanismy totalitni moci a pfipoming, jak
velkou roli sehralo prazské jaro v levicovém smysleni Zapadu. Velmi osobni snimek Jany Bokové
se skrze osudy nékolika ¢eskych emigrantCi i samotné autorky zamysli nad nejriiznéjSimi aspekty
emigrace a dospiva ke zjisténi, Zze kdo jednou vykofeni, nem@ze uz nikdy zakofenit.

Distinguished Czech documentarist Jana Bokova, who lives in Argentina, decided for her latest
film to find out exactly what the word “exile” means. Her first stop is Prague where, after a period
of 40 years, she meets up with a friend from her school days, the philosopher Vaclav
Bélohradsky. Their joint recollections of leaving Prague, at that time occupied by “friendly”
forces, are deftly woven into high-quality archive footage. She also conducts a frank interview in Prague with the lightly intoxicated Vlasta
Tresnak, who remembers his torture during the endless interrogations by the state secret police and the need to choose between prison and
emigration. In Paris, poet and translator Petr Kral reflects upon the mechanisms of totalitarian power and looks back at the major role the
Prague Spring played in Western left-wing thinking. This highly personal film by Jana Bokova, examining the lives of several Czech emigrés,
including the director herself, considers the various aspects of emigration and reaches the conclusion that, once a person has been uprooted,
he can never cultivate his native roots again.

REZIE/ DIRECTOR STRIH / EDITOR PRODUCENT / PRODUCER
Jana Bokova Jan Danhel Jifi Kone¢ny — Endorfilm
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND STOPAZ / RUNNING TIME
Jana Bokova Michal Gabor, Vaclav VIétl, Juraj Mravec 114 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY HUDBA / MUSIC FORMAT/ FORMAT

Jifi Zykmund Péta Korman Novak Digibeta

KONTAKT / CONTACT FILM DOKONCEN
Jifi Konecny, Endorfilm FINISHED FILM
10 Pfiméticka 4, 140 00, Praha 4

Tel./Fax: +420 241 730 780, Mobil: +420 602 3568 373
E-mail: endorfilm@endorfilm.cz, web: www.endorfilm.cz



Margareta Hruza

Film zkouma fyzické i dusevni nasledky emigrace. V roce 1969 uprchla osmnactileta téhotna
divka spolu s zenatym milencem z okupovaného Ceskoslovenska. V Norsku se jim narodila
dcera a etablovali se na tamni divadelni scéné. Pak se vSak matka rozhodla poslat svou
¢trnéctiletou deeru pry¢ a od té doby spolu neZily. Matka v sou¢asnosti Zije v Los Angeles, otec
se usadil v Praze. Kontakt mezi ¢leny rodiny nahrazuji pouze sporadické telefonaty. Dokument
je komorni mapou citové paméti, vytyéenou détstvim stravenym v Norsku, studiem v USA
a ,navratem" do Cech. Osamélost postav v krajiné stfidaji spolecna setkani clenti rodiny, Zijicich
kazdy svilj zivot v riiznych Castech svéta. V Praze, v Oslu i Los Angeles se autorka netinavné
snazi najit odpovéd na otazku, kde je skutecné jeji domov.

This is a personal exploration of the physical and mental repercussions of emigration. In 1969
a pregnant 18-year old girl flees her country with her married lover as the Russian tanks roll into
the streets of Prague. They end up in Norway. They have a daughter. They become successful in
the world of theater. At the height of fortune the beautiful mother decides to send her 14-year-old
daughter away. They are never to live together after that. Now the mother lives in Los Angeles
and the father has moved back to Prague. Contact between the family today is primarily through
sporadic phone calls for the mother. The movie is an emotional journey of the daughter trying to map the disintegration of the family. It is an
intimate story of her own family, with gleams of her childhood in Norway, her exile in the USA, and her “return” to the Czech Republic. Scenes of
lonely characters set in different landscapes intercut with tragicomic meetings of family members who live their separate lives in various countries.
The author is searching for answers to find out where her true home really is, searching in Prague, Oslo, and Los Angeles..

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITOR KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Margareta Hruza Lucia Haladova, Toni¢ka Jankova, Margareta Hruza

Josef Valusiak
SCENAR / SCREENWRITER DATUM PREMIERY / PREMIERE DATE
Margareta Hruza ZVUK / SOUND 8. 2. 2008

Tomas Kubec
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY STOPAZ/ RUNNING TIME
Petr Koblovsky, Jakub Simunek PRODUCENT / PRODUCER 55 min.

Pavel Strnad — Negativ

FORMAT / FORMAT
DV Cam

KONTAKT / CONTACT FILM DOKONCEN
Margareta Hruza FINISHED FILM
11 Na Véclavce 14, 1560 00 Praha b

Tel.: +420 603 418 925, Fax: +420 224 933 472
E-mail: hruzam@gmail.com



Ghetto jménem Baluty
A Ghetto Called Baluty

Ve stejnych bytech, domech, na téch ulicich, kde bojovali pfed mnoha lety Zidé o preiti kazdého
okamziku, dnes Ziji novi obyvatelé. Baluty byly pfed druhou svétovou vélkou obavanou zlodéjskou
Ctvrti. Hned po okupaci Polska zde nacisté zfidili Zidovské ghetto, kde cekalo na smrt na
200 000 Zidti, od podzimu roku 1941 také Zidé z péti eskych transportt. Zptisob Zivota obyvatel
soucasné délnické a chudinské ctvrti primyslového mésta LodZe je poznamenany sociélni bidou,
alkoholem a nezaméstnanosti. Baluty kdysi a dnes maji hodné spolecného. Obrazy riznych ¢ast
poznamenaného mista spojuji vypovédi plivodnich a souc¢asnych obyvatel a unikétni fotografie
Henryka Rosse z dob davno minulych. ReZisér Pavel Stingl spolecné s kameramanem Mirou
Jankem potkali na cesté do Lod?zi fotografa Karla Cudlina. Ten vytvofil béhem nataceni dokumentu
kolekci snimkd, ktera dnes tvofi doprovodnou vystavu. Uvedenim filmového dokumentu spolu
s vystavou vznikd ojedinély projekt, ve kterém Cudlinovy soucasné fotografie nastavuji zrcadlo
pavodnim valecnym snimk{m reportéra Henryka Rosse pouzitym v samotném filmu.

The very same flats and houses, the very same streets where many years ago Jews spent every
moment fighting for survival, are inhabited by new residents today. Before World War I, Baluty
was a feared crime-ridden neighbourhood. Immediately after occupying Poland, the Nazis

Pavel Sting|

established a Jewish ghetto here, which housed 200,000 Jews waiting for their death. After the autumn of 1941, they were joined by Jews from
five Czech transports. Life in the poor, working-class district of the industrial town of Lodz is marked by poverty, alcohol and unemployment. Baluty
then and Baluty now have much in common. Images from the past and present of this stigmatised place are brought together by interviews with
former and current inhabitants of the area and reporter Henryk Ross’s unique photographs from the distant past. On his way to Lodz, director
Pavel Stingl ran into photographer Karel Cudlin, whose photographs made during the shooting are presented at the accompanying exhibition. By
screening the film together with the exhibition, we have created a unique project in which Cudlin’s contemporary photographs hold up a mirror to

Ross’s wartime images used in the film.

REZIE[ DIRECTOR STRIH / EDITING

Pavel Stingl Toni¢ka Jankova

SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND

Pavel Stingl Michael Micek, Daniel Némec
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Miroslav Janek K2, Yeti Films, Evolution Films,

Ceska televize, Televizni studio Ostrava

KONTAKT / CONTACT

Pavel Stingl, K2

12 Veverkova 8, 170 00 Praha 7

Mobil: +420 602 321 750

E-mail: k2stingl@mbox.vol.cz, www.k2films.eu

DATUM PREMIERY / PREMIERE DATE
26. 5. 2008

STOPAZ / RUNNING TIME
87 min.

FORMAT / FORMAT
DVD, DV Cam, Beta Digital

FILM DOKONCEN
FINISHED FILM



Jan Saudek - v pekle svych vasni,
raj v nedohlednu
Jan Saudek - Trapped by his Passions, § Adolf Zika

No Hope for Rescue

Film vypravi osobitym zplsobem syrové pravdivy Zivotni pfibéh hrdiny i odpadlika. Svétové
uznavany fotograf, v zahrani¢i mnohokrat ocenény a vystavovany daleko dfive, nez ho poznala
siroka vefejnost v rodné vlasti, vystupuje pred kamerou v mnoha rolich. Casto je méni,
prekvapuje aZz Sokuje. Pfesto se ani tento velky tvlrce iluzi zcela neschoval pfed
pronasledujicimi tfemi kamerami a nemilosrdné odhalujicim okem reZiséra. Vélka, utrpeni,
Chudoba, zatraceni, zneuznani v kontrastu k bohatstvi, pokryteckému obdivu a nebe se
dotykajici svobodé v nezastavitelném starnuti,. O tom a mnohém nevysloveném
a nevyslovitelném je tento strhujici dokument o Zivoté a dile nejslavnéjsiho ceského fotografa
Jana Saudka.

The film provides a personally truthful yet harsh life story of a hero and dropout. The world-
renowned photographer, winning international awards and being exhibited abroad long before
he had gained recognition in his native country, appears in many roles before the camera. Often
changing them, he surprises or even shocks. Nevertheless, even the best illusionist is incapable
of hiding from three cameras and the unmerciful eye of the director. War, suffering, losses, blind
love, dreams of a family, the intangible glory of fame, poverty, condemnation, lack of appreciation counterbalanced by wealth and sky-high
freedom in the unstoppable aging process. This and much more is portrayed in this riveting documentary film about the life and work of the
most famous Czech photographer, Jan Saudek.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PREMIERY / PREMIERE DATE
Adolf Zika Pavel Dvorak 19. 12. 2007

SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME

Adolf Zika Adolf Zika — ZIPO film 93 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY KOPRODUCENT / CO-PRODUCER FORMAT / FORMAT

Jan Barton, Robert Bily Thomas Charles Sedivy (USA) 35 mm

STRIH / EDITOR

Bob Sean Clark

KONTAKT / CONTACT FILM DOKONCEN
Stanislava Zikova, ZIPO film FINISHED FILM
13 Holegkova 9/ 100, 160 00 Praha 5

Tel./Fax: +420 242 499 613
E-mail: zikova@zipo.cz



Milo§s Zeman - nekrolog politika

a oslava Vysociny

Milo§ Zeman - One Politician’s Robert Sedlacek
Obituary

,S cynismem sobé vlastnim fikam, Ze az jednou umfu, tak se televizi ten film bude hodit,"
prohlasil pfi nataceni dokumentu Milo§ Zeman. Pred kamerou se ocitl muz, ktery ceskou
socialni demokracii proménil ve skutecnou politickou silu, vitézné ji pfived| do vlady, aby po
letech u moci neuspél pfi volbé prezidenta diky poslanctim vlastni strany. Poté se stéhl do
Ustrani a nakonec ze strany vystoupil. Nyni svolil k otevienému dialogu, ktery sam nazyva
nekrologem. Otazkou ovSem zistava, zda uz skutecné je ,politickou mrtvolou*.

‘As a cynic, | say that when | die, television channels will appreciate the film,” said Milos Zeman
as the documentary was being made. The film features a man who made Czech social
democracy into a genuine political power and helped the party win the general election, only to
fail to gain his own party’s full support in the presidential election several years later. He then
left active political life, later leaving the party. He was now willing to talk openly in a documentary
he calls his own obituary. But the question is whether he really is a “political corpse”.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PREMIERY / PREMIERE DATE
Robert Sedlacek Matous Outrata 27. 12. 2007

SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND STOPAZ / RUNNING TIME

Robert Sedlacek Jifi Batulka, Jan Lengyel, Jan Valouch 52 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER FORMAT / FORMAT

Michal Hajek, Radim Prochazka Pavel Plesak - Ceska televize Digibeta

KONTAKT / CONTACT FILM DOKONCEN
Pavel Plesak, Ceska televize FINISHED FILM
14 Béhounska 18, 658 88 Brno

Mobil: +420 736 5631 644
E-mail: pavel.plesak@ceskatelevize.cz



Mir s tuleni
Peace with Seals Miloslav Novak

Celoveterni dokumentarni bajka Mir s tuleni pojednava o tom, co je to lidska pfirozenost na pozadi
dvou pFibéht. Prvnitvofi osud lachtana Gastona, ktery se dle feditele prazské ZOO stal ,nejslavnéjsim
zvifetem na této planeté" poté, co uplaval b&hem nicivych povodni az do Némecka. Prazska ZOO
Gastonovi, kterého adoptoval v case nejvétsi slavy byvaly premiér Gross, postavila po smrti sochu.
Druhym pfibéhem, ktery se stal o 50 let dfive, je osud tulené Odyssea, jehoz odchytil na Sardinii
milansky novindf, a jako mladé vypustil za pritomnosti filmovych kamer do slavné kasny di Trevi.
Fotoreportér Patellani, pfitel Federica Felliniho a specialista na filmové hvézdy, dostal za svij ¢in
pokutu. Nikoliv proto, Ze zabil tulené, ale ponévadz znecistil vodu v kasné. Jak se zménil nas vztah ke
zvitatim? PFirodni rezervace ve méstg, akvaparky misto mofi, lov tulené s cestovni kancelafi na
objednavku. Tulen byl za dob Homérovych nejrozsifenéjsim obyvatelem nejvétsiho biotopu Evropy:
Stredozemniho mofre. Dnes je opalovani médou a tulené vystidali na plézich lidé. Tak se tuleni stali
jednim z nejohrozenéjSich savcd Evropy. Film Mir s tuleni je hravou esejistickou Gvahou vyzyvajici ke
zméné pohledu a pfehodnoceni pozice, kterou Elovék zaujima v prirodé.

Framed by two stories, this feature documentary fable Peace with Seals deals with the concept of
‘human nature”. The first story is about a seal named Gaston who, according to the Prague Zoo
director, became “the most famous animal on earth” after he managed to reach Germany during
a devastating flood. At the height of his fame, Gaston was adopted by the former Prime Minister Gross; after Gaston's death, the Prague Zoo erected
a statue in his memory. The second story took place 50 years earlier and tells the life story of a seal named Ulysses, caught in Sardinia by a Milan
photojournalist who, in front of the cameras, tossed the animal into the famous di Trevi fountain. Patellani — a friend of Federico Fellini's and a specialist
on film stars — was fined for his action. The reason, however, was not the killing of a baby seal but the pollution of water in the fountain. What changes
mark our relationship with animals? Today there are urban nature reserves, aquariums instead of oceans, and seal hunting can be booked with a travel
agent. In the time of Homer, seals were the most widespread inhabitant of Europe’s largest biotope, the Mediterranean Sea. Today, with sun tanning
being so fashionable, people have replaced the seals on the beaches. Seals have become one of the most endangered mammals in Europe. Where will
we be able to encounter wild animals in the future? How are animals being domesticated? And what is the domestication of people?

REZIE/ DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PREMIERY/ PREMIERE DATE
Miloslav Novak Martin Zenisek, Zdenék Taubler 1. 11. 2007

SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME

Ferdinand Pitrosu Miloslav Novak — 12 OPIC 96 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY KOPRODUCENT / CO—PE%ODUCER FORMAT/ FORMAT

Jakub Halousek, Emanuele Coppola Panda Film (l), Avion, Ceska televize, FAMU 35 mm, HDCam

STRIH / EDITOR
Adam Brothanek

KONTAKT / CONTACT FILM DOKONCEN
Taskovski Films FINISHED FILM
1 5 4B Wentworth Street, E1 7TF London, United Kingdom

Tel.: +420 233 313 839
E-mail: info@taskovskifilms.com, www.taskovskifilms.com



Obc&an Havel Pavel Koutecky,
Citizen Havel Miroslav Janek

Film Obc¢an Havel nahlizi do zakulisi politickych i soukromych dramat prezidentského obdobi
Vaclava Havla. Divéci uvidi jeho nervozitu pfi prvni volbé Ceského prezidenta ¢i trapeni pfi
nacviku prezidentské dékovaci fedi, poznaji, ze umi recitovat Sramkiv Stfibrny vitr nebo nalit
Milosi Zemanovi becherovku. Kamera jej ale sleduje i v situacich, kdy se dokéze pékné roz¢ilit
a zanadavat na $patné usité kosile. Ve filmu bude také kone¢né rozlusténo nékolik dlouholetych
zéhad Ceské politiky — jak se podafilo Vaclavu Klausovi proniknout do jazzového klubu a kdo
posadil Jacquese Chiraca vedle prvni damy. Stejné jako v Zivoté Véclava Havla hraji ve filmu
ddleZitou roli obé jeho manzelky, Olga a Dagmar, objevi se zde jeho pféatelé a spolupracovnici,
svétovi i ¢esti politici, ale i ¢lenové skupiny Rolling Stones. RezZisér Pavel Koutecky zacal film
natacet v roce 1992 a sledoval prvniho ¢eského prezidenta vice nez tfinact let. Premiéry svého
nejzajimavéjsiho a nejvétsiho filmu se bohuzel Koutecky nedockal. Po jeho tragické smrti na
jafe 2006 se dokonceni filmu ujal rezisér Miroslav Janek spolu se svou Zenou, stfihackou
Tonickou Jankovou.

A feature-length documentary following, over the span of 20 years, the fate of a Czech criminal
— and author — as it unfolds against the political transformation of Central Europe. A heartfelt

documentary of raw authenticity, it sets forth the unbelievable life-story of a young man who, from the age of 17, has been followed by a film
camera as his life has taken him in and out of prison. Surprisingly he discovers success as an author, though he remains a sick man, a criminal
incapable of rehabilitation.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PREMIERY / PREMIERE DATE
Pavel Koutecky, Miroslav Janek Tonicka Jankova 31. 1. 2008

SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME

Pavel Koutecky Jarmila Polakova - F|Im & Sociologie 119 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGR/ KOPRODUCENT / CO-PR C FORMAT / FORMAT

Stano Slusny Negativ, Michael Wolkowitz, Studlo KV, FTV 35 mm

KONTAKT / CONTACT FILM DOKONCEN
Negativ FINISHED FILM
16 Ostrovni 30, 110 00 Praha 1

Tel.: +420 224 933 7565, Fax: +420 224 933 472
E-mail: john@negativ.cz, www.negativ.cz



Papirovy atentat
Desk-based Assassination Radim Prochazka

Dovedou ¢esti politici nazvat chybu chybou? A maji smysl pro humor? Odpovédi hledame ve
filmovém dioramatu takzvaného Sarajevského atentétu, neboli sledu udélosti z podzimu 1997,
které vedly k padu vlady a k predc¢asnym volbam. Z vypovédi Vaclava Klause, Vaclava Havla,
Jana Rumla, Ivana Pilipa a mnoha dalsich aktér(i i pozorovatelt sestavujeme plasticky obraz
Ceské politiky ve druhé poloviné devadesatych let minulého stoleti.

Can Czech politicians acknowledge their own mistakes? Do they have a sense of humour? The
answers are explored in a film account of the so-called Sarajevo assassination which was meant
to unseat Vaclav Klaus as prime minister. With the help of Vaclav Klaus (current Czech
president), Vaclav Havel, Jan Ruml, Ivan Pilip, and many other participants and observers, we
put together a portrait of Czech politics in the second half of the 1990s.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PREMIERY / PREMIERE DATE
Radim Prochazka Ivo Broum 29. 11. 2007
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME
Radim Prochazka, Petr Fischer Radim Prochazka - PRODUKCE RADIM 52 min.
PROCHAZKA
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY FORMAT / FORMAT
Michal Hajek KOPRODUCENT / CO-PRODUCER Digibeta

§ Ceska televize
STRIH / EDITOR
Hedvika Hansalova

KONTAKT / CONTACT ’ FILM DOKONCEN
Radim Prochazka, PRODUKCE RADIM PROCHAZKA FINISHED FILM
17 Husitska 65, Praha 3

Tel.: +420 222 212 041, Mobil: +420 603 862 161
E-mail: radim@radimprochazka.com, www.radimprochazka.cz



Poustevna, das ist Paradies Martin Dusek,
A Town Called Hermitage Ondrej Provaznik

Dokumentarni film Poustevna, das ist Paradies objevuje komunitu méstecka Dolni Poustevna,
které lezi v cesko-némeckém pohrani¢i. Po druhé svétové valce byli téméF vsichni zdejsi
obyvatelé pFinuceni k odchodu a béhem nasledujicich padeséti let se do mésta pfistéhovali novi
lidé. Prisli sem z nejriiznéjsich divodil ze vech koutli svéta a na misté, které ztratilo své koreny,
zacali zit novy Zzivot. Vietnamska pubertacka Denisa travi vétsinu casu v rodinném stanku a sni
o navratu do své rodné zemé. Sudetonémecka dichodkyné pani Vanova je poslednim
7 predvalegnych obyvatel Poustevny, ve které sméla ziistat jen diky tomu, 7e ji Cesi uznali jako
,specialistku na vyrobu umélych kvétin“. Mlady Holandan Dan do Cech utekl se svou rodinou
pred velkoméstskym ruchem zépadni Evropy a Zije tu pfirodnim zplisobem Zivota. Volker,
padesétilety némecky inzenyr, ztratil po sjednoceni Némecka praci i rodinu a Poustevna se svymi
bary, trznicemi a bordely je pro né&j ndhradnim domovem. VSudypfitomnymi glosétory jsou Lubo$
a jeho parta, mentalné postizeni, ktefi Ziji v jednom z mnoha mistnich dstavd. Postavy filmu
odrazeji neCekané slozeni poustevenského obyvatelstva, pro nékteré z nich je Poustevna rajem,

pro jiné spise peklem. Ne spolu, ale vedle sebe tu Ziji jako poustevnici.

The documentary film A Town Called Hermitage (original title Poustevna, das ist Paradies) focuses

on the community of Dolni Poustevna (Lower Hermitage), a small town on the Czech side of the Czech-German border. After World War Il almost
all of the local inhabitants, Sudeten Germans, were expelled. In the intervening six decades new people have settled there; they have come from
various corners of the world and built new lives in a place which is essentially without roots. The Vietnamese teenager Denisa spends most of her
time working at her family’s stall and dreams of returning to the country of her birth. The Sudeten German pensioner Mrs. Vanova is the last of
Hermitage's pre-war inhabitants, having only been allowed to stay because the Czechs valued her skills as a maker of artificial flowers. The young
Dutchman Dan has escaped with his family from the urban clamour of Western Europe in order to live closer to nature. Volker, a 50-year-old German
engineer, lost both his work and his family after the reunification of Germany; for him the bars, markets, and brothels of Hermitage have become
a second home. Meanwhile, the mentally handicapped Lubos$ and his friends, who live at one of several local institutions, are ever-present fixtures
in the unusual town. The film's characters reflect Hermitage's unexpectedly diverse community; for some of them the town is paradise, for others
something closer to hell. They do not live together but alongside one another, in some respects rather like hermits.

REZIE/ DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PREMIERY/ PREMIERE DATE
Martin Dusek, Ondrej Provaznik Ondrej Provaznik, Matous$ Outrata 25. 10. 2007
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND STOPAZ / RUNNING TIME
Martin Dusek, Ondfej Provaznik Vaclav Flégl, Radim Hladik ml. 73 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER FORMAT/ FORMAT
Tomas Novacek, Marek Janda Alex Furtula — News & Communication Digibeta
Company

KONTAKT / CONTACT FILM DOKONCEN
Alex Furtula, News & Communication Company FINISHED FILM
18 Na Kovarné 6, 101 00 Praha 10

Mobil: +420 777 1563 103
E-mail: furtula@ncc.cz, www.ncc.cz



René
René Helena Trestikova

Ryze dokumentarni film se syrovou autenti¢nosti vypravi tézko uvéfitelny pribéh Reného, ktery
byl od sedmnécti let sledovan filmovou kamerou na své cesté mezi vézenimi a kratkymi pobyty
na svobodé. Kamera ho v roce 2008 opousti v jeho sedmatficeti letech, tedy presné o dvacet
let pozdéji, jako nemocného Elovéka, muZe stéle se pohybujiciho na hrané zakona, ktery napsal
a publikoval dvé knihy. Cas promény z mladika v muze zaznamenavala rezisérka Helena
Trestikova na pozadi vyznamnych politickych zmén stfedni Evropy. Reného pribéh zacina ve
vézeni pod socialistickymi plakaty, pokracuje béhem sametové revoluce a dostava zdanlivou
pointu amnestii tehdejsiho prezidenta Vaclava Havla. René se ale brzy vraci zpét do kriminald,
aby tak vstoupil do Evropské unie opét jako vézen. V pribéhu let stravenych za mfizemi,
zejména za kradeZze, se nechal potetovat na celém téle, utekl z vézeni a zase byl chycen, vydal
dva romany, vykradl byt samotné rezisérce, prozil dva milostné pribéhy, onemocnél
roztrousenou sklerézou a psychologové u néj zjistili nadpriimérnou inteligenci. Krk hlavniho
protagonisty tohoto ¢asosbérného dokumentu ,zdobi* anglicky nepfesné vytetovany napis
,Fuck of people”.

Rl S A

A feature-length documentary following, over the span of 20 years, the fate of a Czech criminal

— and author - as it unfolds against the political transformation of Central Europe. A heartfelt documentary of raw authenticity, it sets forth the
unbelievable life-story of a young man who, from the age of 17, has been followed by a film camera as his life has taken him in and out of prison.
Surprisingly he discovers success as an author, though he remains a sick man, a criminal incapable of rehabilitation.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITOR KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Helena Trestikova Jakub Hejna Ceska televize
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND DATUM PREMIERY / PREMIERE DATE
Helena Trestikova Pavel Sadek, Vaclav Hejduk, Vladimir Nahodil, 24.7.2008
Jan Valouch, Miroslav Simé&ik
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY STOPAZ/ RUNNING TIME
Ondrej Belica, Miroslav Soucek, Petr Pesek, HUDBA / MUSIC 90 min.
Marek Dvorak, Vaclav Smolik, Vlastimil Tadeas Véréak
Hamernik, Martin Kubala, Stano Slusny FORMAT/ FORMAT
PRODUCENT / PRODUCER 35 mm

Katefina Cerna, Pavel Strnad — Negativ

KONTAKT / CONTACT FILM DOKONCEN
Taskovski Films FINISHED FILM
1 9 4B Wentworth Street, E1 7TF London, United Kingdom

Tel.: +420 233 313 839
E-mail: info@taskovskifilms.com, www.taskovskifilms.com



Zapomenute transporty do Estonska
Forgotten Transports to Estonia Lukas Pribyl

. zafi 1942 prijizdi do Estonska transport tisice Ceskych Zidd. Nékolik desitek mladych Zen je
oddéleno od rodin, které jsou odvezeny do jiného, vytapéného koncentracniho tabora. Vydésené
divky se brzy semknou ve skupinu, ve které je poutaji vztahy silnéjsi nez pratelstvi a vzajemna pomoc
je samozfejmosti. Casem zacnou jednat spolecng, téméF jako jeden velky organismus. Diky
mladistvému optimismu, humoru a naivité se jim dafi na dramatické cesté pres fadu prakticky
neznamych tabor( v Estonsku, a pozdéji i v Némecku, prekonavat nevyslovné prekazky a nevsimat si
holocaustu, ktery zufi kolem nich. Krasné divky jsou odvadény esesaky, aby se uz nikdy neobjevily.
I hrstka téch, které se rozhodnou jit viastni cestou, mizi — jako v pfipadé fascinujiciho pfibéhu lasky
koncentracnického Romea a Julie, taborového velitele a krasné Zidovky. Ostatni ale, uzavieny do jimi
samymi uméle vytvorené ochranné ulity, ignoruji hrizu, které je obklopuje a véfi ve shledani s rodici
a prételi. AZ 5. zafi 1945, na vecirku ve Svédsku, kde jsou na ozdravném pobytu, jim knéz odhal
tajemstvi zmizeni jejich rodin...

On September 5, 1942, a transport of 1,000 Czech Jews arrives to Estonia. A few dozen young
women are separated off, while their families are taken to another, *heated” concentration camp. The
bewildered girls soon form a tight-knit unit where mutual help is the rule and bonds stronger than
friendship develop. Functioning almost as a single organism and sustained by youthful optimism, humor and naivety, they overcome unspeakable
hardship on a fascinating odyssey through virtually unknown camps in Estonia and later in Germany, oblivious to the Holocaust raging around them.
Pretty girls are taken away by Nazi officers, never to reappear. The few who choose to go their own way also vanish, as in the case of an astonishing and
ultimately doomed Romeo and Juliet story of a camp commander and a beautiful Jewess. Yet, enclosed in an artificial, self-created protective bubble,
the rest ignore the horror around them, always believing they will be reunited with their family and friends. Only on September 5, 1945, at a party while
they are convalescing in Sweden, does a priest reveal the mystery of their families’ disappearance...

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PREMIERY / PREMIERE DATE
Lukas Pribyl Jan Cenék, Marek Musil 7.7.2008

SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC STOPAZ / RUNNING TIME

Lukas Pribyl Petr Ostrouchov 84 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER FORMAT / FORMAT

Jakub Simunek Lukas Pribyl, Ondrej Trojan — Total Helpart THA DV, digitalni betacam, analogovy betacam

STRIH / EDITING
Vladimir Barak

KONTAKT / CONTACT FILM DOKONCEN
Total HelpArt T.H.A. FINISHED FILM
20 KFizeneckého nam. 322, 152 53 Praha b

Tel.: +420 267 073 007, Fax: +420 267 073 836
E-mail: total@tha.cz, www.tha.cz



Zivot v pefi 5
Life in Feathers Martin Reznicek

Zivot v pefi je film o tom, co véechno mizeme obétovat divadlu, jaké je to it s nim v symbiéze
jedné divadelni komunity. Zivot v pefi je ptivodné divadelni pfibéh, ale zaroven ironické
pojmenovani syrového stavu Zivota, ve kterém se tvofici Glovék Gasto nachazi. Casosbérny
dokument o zplisobu existence s divadlem Continuo vznikal téméF ctyri roky. Continuo
znamena navazovat, spojovat, ¢init bez ustani. Fragmenty z poslednich ¢tyr let Zivota divadla, jez
samo hledd, jak preZit. Film, ktery je pfedevsim Uvahou, eseji o svobodé a o vykupném, které se
za ni plati. A o ztraté svobody pro snahu ziskat ji. O podivné tautologii naseho pocinani.

What is it like to live for theatre, and is there anything more you can sacrifice to theatre and
people involved in it? Life in Feathers is the name given to a choreographic production by
Continuo Theatre (which was a story about the search for lost wings); it is also an ironic label
for the kind of life lived by those who serve the theatre industry. Continuo means to continue or
to link, and the documentary is indeed about building links with the life of a community, about
losing freedom when trying to gain it, says the filmmaker who amassed the material for the film
for four years.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PREMIERY / PREMIERE DATE
Martin Reznigek Jan Paul 25. 10. 2007

SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME

Martin Rezni¢ek Martin Rezni¢ek — DOCUfilm Praha 57 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY KOPRODUCENT / CO-PRODUCER FORMAT / FORMAT

Martin Rezni¢ek Ceska televize 16 mm, digibeta

STRIH / EDITOR
Milod Malek

KONTAKT / CONTACT FILM DOKONCEN
Martin Reznicek, DOCUfilm Praha FINISHED FILM
21 Neékrasova 2/649, 160 00 Praha 6

Mobil: +420 608 874 7292
E-mail: reznam@seznam.cz



Filmovy projekt do 30 minut







Jana Pocdtova

Stanislav Tiser je nékolikanasobny mistr republiky v boxu a je Rom. Pred lety si otevrel télocvicnu. Zacal ucit déti box. Plvodné romsky klub se
zménil v otevreny prostor, kterym proslo na 600 lidi a kde se Romové a ,bili* mohou navzajem setkavat, poznavat jiné vzory a zvyky, nez ve svém
tradi¢nim prostfedi. Télocviéna tak funguje jako UtoCisté...

Stanislav Tiser is a multiple boxing champion of the Czech Republic and is of Roma origin. Several years ago he opened a gym and started to
teach children box. Originally a Roma club, the Boxing club became an open space which now has seen over six hundred people pass through;
a space where both the Roma and the “white” people can meet, learn new paradigms and customs, different from the ones they would come
across in their traditional environment. Thus the gym has become a refuge for many...

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME
Jana Poctova Filip Cermak — Méstska cast Praha 3 20 min.

SCENAR / SCREENWRITER DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED FORMAT / FORMAT

Jana Poétova DATE OF RELEASE HDV

léto / summer 2009

KONTAKT / CONTACT PRIPRAVNE PRACE
Filip Cermak FILM IN PRE-PRODUCTION
24 Seifertova 93, 130 00 Praha 3

Mobil: +420 603 309 186
E-mail: filip@mimoid.cz



Brusel 2058

Brussels 2058 Martin Rezni&ek

Dokumentarni filmovy experiment, reflektujici s odstupem padeséti let legendarni narodni prehlidku na svétové vystavé Expo 58 v Bruselu.
Expo 58 bylo prvnim nahlédnutim za Zeleznou oponu a zérover predznamenanim nejen politického uvolfiovani, ale i kulturniho rozmachu
60. let. Bruselsky fenomén ovlivnil architekturu, design, médu, cely Zivotni styl a bezprostfedné také Zivoty pamétnika, ktefi ve filmu vypravéji
0 své prvni zkuSenosti se svobodnym svétem, o dobé, kdy zaroveri jesté desetitisice lidi u nas travily svdj Zivot v komunistickych lagrech. Brusel
byl prvni konfrontaci dvou proti sobé stojicich tabor( v jiné nez vojenské oblasti. A také moznost napfiklad pro vytvarniky porusit izolaci, ve které
se uplynulé desetileti nachézeli. A pro vSechny fascinace tzv. bruselskym stylem, umélou hmotou, lety do vesmiru, hravosti s jakou velmoci
prezentovaly své Uspéchy. Dokumentérni experiment umocnuje vzpominku na tuto vyjimeénou udalost, ale také réizné dobové souvislosti, mimo
jiné i stylové vybrousenou skladbou dobovych archivii vychazejici ve svém principu z Radokova polyekranu, ktery m.j. pred 50 lety prave
proslavil nasi expozici.

A documentary film experiment reflecting the legendary national exposition at the international exhibition Expo 58 in Brussels from the
perspective of fifty years' distance. Expo 58 meant an early glimpse behind the iron curtain and, at the same time, an indication of political
liberation as well as the cultural boom of the 1960s. The Brussels phenomenon influenced architecture, design, fashion, the lifestyles as well
as the very lives of witnesses who tell us about their first experience of the free world; the times when dozens of thousands of people were still
spending their lives in communist labor camps here. Brussels represented the first confrontation of the two opposed camps in a non-miliatary
field, as well as an opportunity for artists to break through the isolation they had been experiencing in the past decade. Everybody was
fascinated by the so-called Brussels style; plastic, cosmic trips, and the playfulness of the superpowers presenting their successes. The
documentary experiment enhances the recollection of this unique event, as well as the time context; among others the stylistically refined
composition of period archives inspired by the principle of Radok’s polyecran which, by the way, brought fame to our exposition fifty years ago.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Martin Rezniéek Richard Némec DATE OF RELEASE
30. 9. 2008

SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Daniela Kramerova, Vanda Skalova, archiv STOPAZ/ RUNNING TIME
Martin Rezniéek 26 min.

PRODUCENT / PRODUCER
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY Martin Rezniéek — DOCUfilm Praha FORMAT / FORMAT
Martin Rezni¢ek Digibeta PAL

KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
STRIH / EDITING Ceska televize
Simon Spidla

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Martin Reznicek, DOCUfilm Praha FILM IN POST-PRODUCTION
25 N. A. Nékrasova 649/2, Praha 6

Mobil: +420 608 874 7292
E-mail: reznam@seznam.cz, www.docufilm.cz



Déti z krabicky

Children from the Box Lenka CingroSova

Udrzeni Zivota pfedCasné narozenych a mnohdy nevyvinutych déti se dlouho hodnotilo jako zazrak. Je tomu ale skute¢né tak? Co opravdu vime
o dalsich osudech pred¢asné narozenych déti?

Sustaining the lives of prematurely born and frequently underdeveloped children has long been considered a miracle. However, is it really so?
What do we really know about the fates of prematurely born children?

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Lenka Cingro$ova Michal Cingro$ DATE OF RELEASE
21. 10. 2008
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER
Lenka CingroSova Ceska televize STOPAZ / RUNNING TIME
26 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Evzen Janousek

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Ceska televize FILM IN POST-PRODUCTION
26 Kavéi hory, 140 70 Praha 4



Diafe a romany Pavla Kohouta

Pavel Kohout ma Zivot ve dvou krabicich plnych diafd. Néco se do nich ale nevejde!
Dvacétého cervence roku 2008 oslavil spisovatel Pavel Kohout na scéné brnénského divadla Husa na provazku osmdesaté narozeniny.
ReZisér Jan Antonin Pitinsky za Sest dnli nazkousel predstaveni sloZené ze scén z Kohoutovych roméand. Jednu rovinu filmu tvofi reportaz ze
zkouseni a nasledné premiéry, kterd byla soucasti narozeninovych oslav. Druhd rovina je vyletem po minulych oslavach Kohoutovych narozenin,
jak je autor zaznamenal ve svych diafich. Soucasné je to vylet po Kohoutové zplisobu uvazovani a zaznamenavani prozitych udalosti.

The life of Pavel Kouhout is stored in two boxes full of diaries. But not all fits in!

Diaries and Novels by Pavel Kohout

Radim Prochazka

On July 20, 2008 writer Pavel Kouhout celebrated his 80th birthday on the stage of the Brno theatre Husa na provazku. Within six days,
director Jan Antonin Pitinsky rehearsed a play composed out of scenes from Kohout's novels. One level of the film is represented by a report
from the rehearsals and the following premiere as part of the birthday celebration. Another level is a trip to the past celebrations of Kohout's
birthdays as noted down in his diaries. At the same time, it is a trip to Kohout's way of thinking and noting down the events of his life.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND

Radim Prochazka Rostislav Gaba, Ivo Broum, Milan Klima

SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC

Petr Minarik, Radim Prochazka Michal Rataj

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER

Jakub Halousek, Martin Reznicek Radim Prochazka — PRODUKCE RADIM
PROCHAZKA

STRIH / EDITING
Hedvika Hansalova KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Ceska televize

KONTAKT / CONTACT
Radim Prochazka, PRODUKCE RADIM PROCHAZKA
27 Husitska 65, 130 00 Praha 3
Tel./Fax: +420 222 212 041, Mobil: +420 603 852 161
E-mail: radim@radimprochazka.com, www.radimprochazka.com

DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF RELEASE
10 / 2008

STOPAZ / RUNNING TIME
30 min.

FORMAT / FORMAT
Digibeta

FILM V POSTPRODUKCI
FILM IN POST-PRODUCTION



Gustav Husak: portrét ¢lovéka

Gustav Husak: Portrait of a Human Robert Sedlacek

Negativni postavy a feknéme to pfimo — velci darebéci — vyzafuji zvlastni energii, ktera k nim lidi vabi nejen za jejich Zivota, ale i dlouho po jejich
smrti. Asi je to i pfiklad tohoto filmu. Gustav Husak pritahoval autory jako Cisté esence vseho, co je na politice odpudivé, jako obrazarna pudd,
jichz je politika katalyzatorem... Jako osud ¢lovéka uprostfed spolecenského vinobiti, ktery nechce nikdy ziistat na okraji, at to stoji, co to stoji.

Negative personas; and let us put it straight — really bad guys — radiate strange energies attracting people not only during their life but even
long after their death. Perhaps it is the case of this film, too. Gustav Husak attracted authors as a clear essence of all that is repulsive about
politics; as a gallery of instincts catalyzed by politics... Like a human fate in the middle of a social surf that does not want to be left behind, cost

if what it may.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED

Robert Sedlacek Jan Valouch, Vaclav Vanécek DATE OF RELEASE

o 10 / 2008

SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC -

Michal Kubal, Robert Sedlagek Michal Rataj STOPAZ / RUNNING TIME
30 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER )

Petr Koblovsky, Michal Vojkiivka, Radim Prochazka — PRODUKCE RADIM FORMAT / FORMAT

Michal Hajek, Robert Sedlacek PROCHAZKA Digibeta

STRIH / EDITING KOPRODUCENT / CO-PRODUCER

Matous Outrata Ceska televize

KONTAKT / CONTACT ) FILM V POSTPRODUKCI
Radim Prochazka, PRODUKCE RADIM PROCHAZKA FILM IN POST-PRODUCTION
28 Husitska 65, 130 00 Praha 3

Tel./Fax: +420 222 212 041, Mobil: +420 603 852 161
E-mail: radim@radimprochazka.com, www.radimprochazka.com



Karolinka

Karolinka J. A. Pitinsky

Priprava, zkouseni a premiéra nového divadelniho pfedstaveni v profesionalnim divadelnim svété etablovaného ochotnického Divadelniho
souboru Jana Honsy z moravské Karolinky, a to pod vedenim divadelniho reZiséra a mistniho krajana Martina Frantiéka. Také divadelni rezisér
J. A Pitinsky se v tomto svém dokumentarnim reZijnim debutu vztahuje ke vzniku hry jako k situaci, kterd je pro mistni obyvatele a zarover herce
moznosti k hledani a pojmenovani véci kolem sebe i v sobé. V kraji s vysokou nezaméstnanosti a pozapomenutymi tradiénimi ritudly vznika
potfeba setkavani, béhem néhoz dochézi k prolinani divadelnich a Zivotnich zkusenosti.

Preparation, rehearsals and premiere of a new theatre production of an amateur Jan Honsa Theatre Ensemble which is nevertheless well
established also in the professional world and is lead by theatre director and local patriot Martin Frantisék. Theatre director J. A. Pitinsky in his
documentary director's debut also relates to the emergence of a production as to a situation which is an opportunity for the local people and
actors to search and name things around and within them. In a region with high unemployment and halfforgotten traditional rituals there is
a need for meetings where theatrical and lifetime opportunities intermingle.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND STOPAZ / RUNNING TIME
J. A. Pitinsky Jiti Slanina, Ladislav Jezek 26 min.
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER FORMAT / FORMAT
Martin Frantisak, J. A. Pitinsky Pavel Plesak — Ceska televize Beta, DVD
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Petr Vejslik DATE OF RELEASE

2009

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Pavel Plesak, Ceska televize FILM IN PRODUCTION
29 Béhounska 18, 658 88 Brno

Mobil: +420 736 531 654
E-mail: pavel.plesak@ceskatelevize.cz



Krotitelé

Animal Tamers Theodora Remundova

Dokumentarni film Theodory Remundové o partnerstvi lidi a zvifat. Projektujeme svoje prani, city a touhy do zvifeci duse?

A documentary by Theodora Remundova about the partnership of people and animals. Do we project our wishes, feelings and desires into
animal souls?

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME
Theodora Remundova Pavel Plesak — Ceska televize 26 min.
SCENAR / SCREENWRITER DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED FORMAT / FORMAT
Jifina Salaquardova, Theodora Remundova DATE OF RELEASE Beta, DVD
2009

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Jifi Zymund

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Pavel Plesak, Ceska televize FILM IN PRODUCTION
30 Béhounska 18, 658 88 Brno

Mobil: +420 736 531 654
E-mail: pavel.plesak@ceskatelevize.cz



Nemocnice na konci svéta

Hospital at the World's End Otakar Stérba

Dokument Otakara Stérby nas zavede do nejvy3siho pohofi svéta, kde se uskutecnily vyznamné lidské &iny. V roce 2005 Dina a Otakar Stérbovi
vénovali svoje soukromé prostfedky na vybudovani vodovodd, které dnes pfivadéji Cistou vodu z hor obyvatellim C‘onga a letnimu pastvisti
v Askole. V roce 2006 provedla mezinarodni humanitarni organizace Oneness Heart — Tears and Smiles akci Kids to Kids. Ceské a slovenské déti
vyrobily tisice darkovych balickd se svoji adresou a fotografii, uréenych détem v oblasti velkého zemétfeseni v Pékistanu. Tyto balicky byly rozdany
ve Skolach a uteGeneckych taborech, které tehdy navstévovali Vitézslav Dokoupil a Dina Stérbova pfi vyhledavani vhodné lokality pro nésledujici
skutek. TéhoZ roku zakoupila ¢eska humanitarni organizace Hand for Help stavebnicovou budovu malé nemocnice v hodnoté 7 milion( korun,
které byly shromazdény s pochopenim Ceskych obéanli a organizaci. Jednalo se o 16 tun paneld, pfistrojd, 1€k a ndbytku. Nelehkého Ukolu
vyvézt nemocnici do Pakistanu, dostat ji do velehor, tam ji postavit a uvést do Zivota se dobrovolné ujali V. Dokoupil a D. Stérbova. Nemocnice
dnes stoji v horské osadé Arandu na Upati ledovce Cogo-Lungma, a diky ni zde nezemfelo v prvni zimé piisobent ani jedno dité.

The documentary by Otakar Stérba will take us to the world's highest mountain range where outstanding acts of charity were made. In 20085,
Dina and Otakar Stérba studied the socio-ecological conditions in the villages Askole, Chongo, Arandu, Kurfe and Hushe and while at it, they
donated their private funds for the construction of the water conduit which brings drinking water from the mountains to the villagers of Chongo
and to the summer pasture in Askole. In 20086, international humanitarian organization Oneness Heart — Tears and Smiles organized the
project Kids to Kids. Czech and Slovak children created thousands of gift packages with their addresses and photographs and sent them to
children living in an area hit by a massive earthquake in Pakistan. These packages were given to children in schools and refugee camps which
were visited by Vitézslav Dokoupil and Dina Stérbova during their search of a suitable location for the next deed. The same year, Czech
humanitarian organization Hand for Help bought a prefabricated building of a small hospital worth 7 million CZK, collected thanks to the
sympathy of Czech citizens and organizations. It included 16 tons of panels, machines, medicaments and furniture. Dokoupil and Stérbova
voluntarily accepted the uneasy task of taking it to the mountains, putting it together and bringing it to life. The hospital now stands at the
Arandu village, situated at the foot of the Chogo-Lungma Glacier. During the first year of the hospital’s existence, no child died during the harsh
winter time.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING PRODUCENT / PRODUCER
Otakar Stérba Tomas Vynikal Otakar Stérba, Tomas Vynikal
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND STOPAZ / RUNNING TIME
Dina Stérbova, Otakar Stérba JiFi Graz, Pavel Kunéar 25 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY HUDBA / MUSIC FORMAT / FORMAT

Otakar Stérba, Vitézslav Dokoupil Filip Krejci, Jiti Graz Digital Betacam

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Tomas Vynikal FILM IN POST-PRODUCTION
3 1 Nalevkova 812/13, 779 00 Olomouc 9

Mobil: +420 739 201 168
E-mail: vynikal@email.cz



O jedech v nas a kolem nas

About the Poison in and around Us Daniela Gébova

Jedy se pouzivaji k atentatlim, vrazdam, sebevrazdam nebo popravam. | my se pomalu navzajem vrazdime a popravujeme. Stéle Zijeme v iluzich,
Ze pomald smrt nami vyrobenymi novymi jedy, kterymi zaplavujeme nasi planetu, neexistuje. V €im vétsim blahobytu Zijeme, tim vice nechceme
vidét nase ohroZeni. Pritomnost jed( v naSem téle a Zivoté bude ve svém dokumentarnim filmu, a castecné také sama na sobé, zkoumat
rezisérka Daniela Gébova.

Poison is used for assassinations, murder, suicide, or executions. We, too, are slowly murdering and executing each other. We keep living in an
illusion that the slow death caused by the poison we are flooding our planet with does not exist. The greater our prosperity, the lesser our
willingness to see the danger. The presence of poison in our bodies and lives will be examined in the film — and partially in her own body — by
director Daniela Gébova.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Daniela Gébova Katarina Geyerova DATE OF RELEASE
26. 11. 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Daniela Gébova Petr Soltys STOPAZ / RUNNING TIME
26 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Tomas Kresta Ceska televize

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Veronika Sobkovéa, Ceska televize FILM IN PRODUCTION
32 Kavéi hory, 140 70 Praha 4

Tel./Fax: +420 261 137 281
E-mail: veronika.sobkova@ceskatelevize.cz



Ouky Smouky

Okee Smokee Pavel Dvorak

Ouky Smouky je dokumentarni film, ktery se zabyva soucasnymi nazory na problematiku koufeni a moznymi zménami v Ceské legislativé. Ptali
jsme se jak obycejnych lidi, tak vyznamnych osobnosti. Cely projekt je také na internetu — www.oukysmouky.cz, kde je mozné ziskat jednotlivé
rozhovory v celé nesestfihané verzi a je zde také diskusniforum s touto problematikou. Druha ¢ast dokumentu je pétiminutovy videoklip pouze
s vizudlni tématikou koufeni. Posledni ¢asti dokumentu je kratiky sestfih nazor(i véech t€astnik(i na problematiku legalizace Marihuany.

Okee Smokee is a documentary film dealing with the current opinion on the problem of smoking in the Czech Republic. We have addressed
common people as well as important personalities. We went to a hospital helping people to cope with their addiction; we went to the senate to
talk about smoking and legislature. We went to the Greenpeace organization to ask about their point of view. We did this to present the wide
range of ideas concerning this topic during March 2008. The second part of the project is a music video based on the progress of smoking
scenes from the early film era until today. The last part of the documentary is a short montage of the opinion on the legalisation of marihuana.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING PRODUCENT / PRODUCER

Pavel Dvorak Marek Hoblik Pavel Dvorak, Marek Hoblik — Lumapa
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND STOPAZ / RUNNING TIME

Pavel Dvorak Marek Hoblik 15 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY HUDBA / MUSIC FORMAT / FORMAT

Marek Hoblik Marek Hoblik Video

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Pavel Dvorak FILM IN POST-PRODUCTION
33 Francouzska 2, 120 00 Praha 2

Tel./Fax: +420 776 147 852, Mobil: +420 776 147 852
E-mail: pavel@dvorak.it, www.dvorak.it



Prehrada aneb Hnév Bozi?

A Reservoir or the Wrath of God? Pavel Jurda

Dokument o historii, a nejen ekologické zkaze, ale také o novych nadéjich prehrady, kterd byla postavena na prelomu 30. a 40. let 20. stoleti,
aby se stala zasobarnou vody a turistickou atrakci mésta Brna. Pfehrada je metaforou minulého stoleti i soucasnosti, vini se v ni dé&jiny
spolecenské i osobni. Film je vypravénim o Zivoté, umirani, smrti i znovuzrozeni Jakuba Demla, tramp(, Briand, Némcd, fauny i fléry...

A documentary about the history, and not only the ecological destruction, as well as new hopes of a reservoir which was built at the turn of the
1930s and 1940s in order to become a water reservoir and a tourist attraction of the City of Brno. The reservoir is also a metaphor of the last
century where social and personal history “ripples”. The film is a story about the life, dying, death and rebirth of Jakub Deml, tramps, the Brno
people, the Germans, flora and fauna...

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Pavel Jurda M. Klima, R. Vlach DATE OF RELEASE
14. 10. 2008
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Dora Kapralova, Pavel Jurda archiv STOPAZ / RUNNING TIME
26 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Tomas Hanzel Pavel Plesak — Ceska televize FORMAT / FORMAT
Beta, DVD

STRIH / EDITING
JiFi Kubik

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Pavel Plesak, Ceska televize FILM IN POST-PRODUCTION
34 Béhounska 18, 658 88 Brno

Mobil: +420 736 531 654
E-mail: pavel.plesak@ceskatelevize.cz



Setkani s nasledky

Meeting the Consequences Jifi Guryca

Film pojednava o kratké, nicméné zcela zasadni epizodé v historii Charty 77, ato o schlizce Jana Patocky s holandskym ministrem zahrani¢nich
véci Maxem Van Der Stoelem v bfeznu roku 1977. Max Van Der Stoel byl ministrem zahranicnich véci Nizozemska v 70. letech a byl prvnim
politikem ze Z&padu, ktery se setkal s chartisty. Tato schiizka byla velmi kréatka, trvala pfiblizné 10 minut, jeji disledky vsak byly obrovské. Max
Van Der Stoel touto schtizkou poskytl Charté 77 publicitu po celé zapadni Evropé. Rezim musel vzit na védomi, ze Zapadu byla podana zprava
o porusovani lidskych prav v Ceskoslovensku a Charta 77 byla uznana jako legitimni opozice. Dolo ke zvydenému mezinarodnimu tlaku na
rezim u nas a setkavani vrcholnych zapadnich politikti s ceskymi disidenty se od té doby stalo tradici. Toto byl zacatek konce komunismu
v Cechach. Bohuzel tato schiizka méla i jiny diisledek. Jan Patocka, ktery se, jako tehdejsi mluvéi Charty 77, této schiizky zigastnil, byl
nasledné vyslychan a 12 dnd po schiizce zemrel. Byl v té dobé nemocny a jeho srdce nezviadlo enormni psychicky a fyzicky natlak ze strany
STB. Co vedlo Maxe Van Der Stoela k tomu, Ze porusil vechny zésady slusného diplomatického chovani a setkal se s disidenty? Pro¢ se Jan
Patocka této schiizky zucastnil, kdyz byl nemocny a musel védét, Ze tato udalost mize mit pro néj fatalni disledky? Ma se Max Van Der Stoel
citit vinen za smrt Jana Patocky? Existuje néjaky vinik? Film rekonstruuje tuto schiizku a udalosti, které ji pfedchazely a nasledovaly. Zachycuje
vypovédi ministra Van Der Stoela, novinafe Dicka Verkijka, ktery toto setkani zorganizoval, Patockovy dcery Frantisky a jejiho manzela Jana
Sokola, feditele Archivu Jana Patocky ing. lvana Chvatika a hlavné ukazuje objevené archivni materialy.

The film is about the meeting of Dutch minister of foreign affairs Max Van Der Stoel and Czech philosopher Jan Patocka, at that time
a spokesman of Czech dissident movement Charta 77, in March 1977 in Prague. Max Van Der Stoel was the first politician from the western
democratic countries ever to met the people of Charta 77 by which he provided publicity to Charta 77 all over western Europe. The meeting
itself lasted only some 10 minutes but its impact was enormous. For the first time, the communist regime in Czechoslovakia had to deal with
a legitimate opposition respected by western countries. International pressure on the regime grew and from then on meetings of Charta 77
with western politicians became a tradition. This event can be marked as a beginning of an end of communism in Czechoslovakia. Unfortunately,
this meeting had also sad consequences. Jan Patocka was arrested after the meeting and interrogated for 12 days, after which he died. He had
already been ill and his heart gave up under the enormous physical and mental stress of interrogation. Why did Max Van Der Stoel break all
the rules of decent diplomatic behaviour and met Charta 77 spokesmen? Why did Jan Patocka take part in this meeting even though he knew
that it could have fatal consequences for him? Is there anyone to blame for the death of Jan Patocka? The film is a reconstruction of the meeting
and events preceding and following it. It captures the interview with Minister Max Van Der Stoel, journalist Dick Verkijk who organized the
meeting, Patocka "s daughter FrantiSka and her husband Jan Sokol, director of Archive of Jan Pato¢ka Ing. lvan Chvatik and mainly and most
importantly, it shows the discovered archive material.

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC STOPAZ / RUNNING TIME
Jifi Guryéa Tomas llle 26 min. (50 min.)
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER FORMAT / FORMAT

Jifi Guryéa Pepe Rafaj — Jacket Bros. HDV

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED

Dalibor Fencl, Jiti Guryéa DATE OF RELEASE

jaro / spring 2009

KONTAKT / CONTACT PRIPRAVNE PRACE
Pepe Rafaj FILM IN PRE-PRODUCTION
35 Janovského 41, 170 00 Praha 7

Tel/Fax: +13 603 642 060, Mobil: +420 603 434 472
E-mail: pepe@jacketbros.cz, www.jacketbros.cz




Smrt Fuerteventury

Fuerteventura's Death Otakar Stérba

Casy, kdy Kanarské ostrovy byly Gtogistém pro mnoha rostlinna spolecenstva a Getné Zivogisné druhy jsou uz davno pryc. Clovék myslel pouze

Gone are the days when the Canary Islands were a sanctuary for various animal species and plant communities. By focusing only on his own
goals, man has lost one of the most essential things of his life — water. However, something happened and since then crowds of people have
been pouring to the desert island.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING PRODUCENT / PRODUCER
Otakar Stérba Tomas Vynikal Tomas Vynikal

SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND STOPAZ / RUNNING TIME
Otakar Stérba Jiri Graz, Pavel Kuncar 9 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY HUDBA / MUSIC FORMAT / FORMAT
Otakar Stérba Filip Krejéi, Richard Miynaf, Jifi Gruz Digital Betacam

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Tomas Vynikal FILM IN POST-PRODUCTION
36 Nalevkova 812/13, 779 00 Olomouc 9

Mobil: +420 739 201 168
E-mail: vynikal@email.cz



Strazkyné ideall

The Guard of Ideals Karel Fuksa

Pribéh kdysi mocné Zeny, kterd se obétovala ideji komunismu, az se sama stala obéti. Inzenyrce Jarmile Taussigové-Potickové je dnes 94 let.
Zije béznym zivotem diichodkyné v Domové diistojného stafi v Brné a malokoho by napadlo, 7e tato Cild stafenka byla kdysi jednou
7 nejmocnéjsich Zen v povaleéném aparatu KSC a snad jedinou davérnici jejiho generalniho tajemnika Rudolfa Slanského. Po zatceni a popravé
Slanského sla na mnoho let do vézeni také pani Potlickova. V krimindle napsala pohadky pro svého syna, které posléze vysly knizné, a také tam
pochopila, 7e s KSC se ke svétlym zitfktim nedojde. Do politiky se i pfes nabidku od Gustava Husaka nevrétila...

A story of a once powerful woman who sacrificed herself to the idea of communism until she herself became a sacrifice. Civil engineer Jarmila
Taussigovéa-Pottckova is ninety-four today. She lives an ordinary pensioner’s life in a Dignified Home of the Elderly in Brno and hardly anyone
would think that this lively old lady used to be one of the most powerful women in the post-war apparatus of the communist party and maybe
the only trustee of its general secretary Rudolf Slansky. After Slansky'’s arrest and execution even Mrs. Potlickova went to prison for many years.
There she wrote fairy-tales for her son that were published later; there she also understood that the communist party will not reach its great
tomorrows. Despite the offer of Gustav Huséak she did not return to politics...

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Karel Fuksa JiFi Mikula DATE OF RELEASE
9.9. 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Karel Fuksa, Jiti Pernes Jifi Slanina STOPAZ/ RUNNING TIME
26 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Richard Fuksa Pavel Plesak — Ceska televize FORMAT / FORMAT
Beta, DVD

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Pavel Plesak, Ceska televize FILM IN POST-PRODUCTION
37 Béhounska 18, 658 88 Brno

Mobil: +420 736 531 654
E-mail: pavel.plesak@ceskatelevize.cz



Trvalé bydlisté Praha

Permanent Residence Prague Ivo Bystfi¢an

L,nepfizplsobivym zplsobem Zivota“ a ,nedélaji Praze dobrou vizitku*“. Nebot bezdomovectvi neni trestnym ¢inem a lidi bez domova nelze vyvézt
za mésto Ci zaviit do vézeni, je slovy prazského radniho pro socidlni politiku tou pravou strategii nasadit policisty a bezdomovce ,otravovat,
otravovat, otravovat”. Film sleduje no¢ni zasahy Méstské policie a portrétuje kazdodennost bezdomovc(, ktefi se v zajmu vlastniho preZiti naucili
rutinné fungovat i v ramci ¢im dél vice nepfatelského oficidlniho pfistupu. Nefingovana hra na ,policajty a bezdomovce" ma mnoho absurdnich
prvkd, stejné jako ma Praha mist, kterd nerada ukazuje. Film se naopak vydava napfic pravé jimi. Jak prezit cely den bez stfechy nad hlavou,

stalého pfijmu a obcanského prikazu?

The city of Prague decided to get rid of the remaining visible shortcomings. The homeless people are one of them. As it is a hard job to find
a solution of the problem homelessness, it is much better to put the homeless people outside the public view. But being homeless is not a criminal
act. Therefore, quoting Prague’s councilman for social policy, the best strategy is to ,bother, bother, bother them as possible®. The film spies the
night actions of the metropolitan police and portraits everyday life of the homeless who learned to accommodate to the more and more unfriendly
treatment. The unpretended game of ,policemen and the homeless" has many absurd elements, just like Prague has a lot of places not to be
shown. Contrariwise, this film goes through them. How to survive all day with no roof over one’s head, no stable income and no ID?

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Ivo Bystrican Vitézslav Jira DATE OF RELEASE
11 / 2008
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Ivo Bystfi¢an Vitézslav Jira STOPAZ / RUNNING TIME
30 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Ivo Bystri¢an, Prokop Soucek Véra Hoffmannova - FAMU FORMAT / FORMAT
DV Cam

STRIH / EDITING
Jakub Vomacka

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Véra Hoffmannova, FAMU FILM IN POST-PRODUCTION
38 Smetanovo nabfezi 2, 116 65 Praha 1

Tel./Fax: +420 221 197 211
E-mail: vera.hoffmannova@famu.cz, www.famu.cz



Vetrelci a volavky

Aliens and Herons Rozalie Kohoutova

Dokumentarni film Vetrelci a Volavky mapuje plastiku z doby normalizace ve vefejném prostoru na sidlistich i v centru mésta. Za komunismu
platil zakon, Ze 4 % procenta z rozpoctu nové vystavby musi byt pouzita na vytvarnou vyzdobu. Film jednak popisuje tehdejsi dobu a vztah
sochafil k ni, ale hlavné se zabyva dnesnim Upadkem vefejného prostoru a devastaci téchto zajimavych plastik (€asto kvalitnich sochafskych
praci), na které se nevztahuje Zadné ochrana za strany mésta. Dnesnim zastupitellim, potazmo developeriim, pfipadaji betonové normalizacni
vystupy osklivé, tak mnohdy poni¢enou sochu rovnou odstrani a panelak radéji obdafi novou, pistaciové zelenou fasddou a sedlovou stfechou.
Pavel Karous, absolvent Umprum, zacal mizejici plastiky fotodokumentovat, a aby zhubnul, jezdi po stopach sidlistnich vetfelcti na kole. Se svym
kolem nam ukazuje, ze uménf vzniklé na zakazku komunistického rezimu nemusi byt nekvalitni. V ramci jakych zakazek vznika uméni ve
vefejném prostoru dnes? Pro¢ zména doby vzdycky odnasi nevinné sochy?

The documentary portraits the fate of the sculptures from the communist “normalization” era in the Czech public space. During the Communist
regime there was a law ordering 4 per cent of the building budget to be used for fine arts and decoration in architecture. The film depicts the
atmosphere of the times and the relationship of the artists to the "official art" and its topics; addressing, however, mainly the decay of the public
space today and the devastation of often valuable artworks. There is no official protection of these "normalization" sculptures in the public space.
Today's officials or developers often demolish the sculpture, understanding it as an unwanted heritage of communism, and renovating the
blocks of houses with new pistachio green facades and saddle roofs instead. Pavel Karous, a graduate of the department of architecture and
design at the Academy of Arts, started to map the disappearing statues; to loose weight, he rides along the paths of these statues on his bike,
showing that the artwork commissioned by the Communist regime does not necessarily have to be shoddy. What public artworks are
commissioned today? Why is it that it is always the innocent sculptures to suffer from the political change?

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Rozélie Kohoutova Ladislav Greiner DATE OF RELEASE

10 / 2008
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Rozaélie Kohoutova, Pavel Karous Tomas Dvorak STOPAZ / RUNNING TIME

30 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Jan Sustr Radim Prochazka - PRODUKCE RADIM FORMAT / FORMAT

PROCHAZKA HDV

STRIH / EDITING
Adam Patyk KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Ceska televize

KONTAKT / CONTACT ) FILM V POSTPRODUKCI
Radim Prochéazka, PRODUKCE RADIM PROCHAZKA FILM IN POST-PRODUCTION
39 Husitska 65, 130 00 Praha 3

Tel./Fax: +420 222 212 041, Mobil: +420 603 852 161
E-mail: radim@radimprochazka.com. www.radimprochazka.com
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Az do ticha / Hasta el silencio
Up To Silence

Jiti Skala

Film o tfech velkych Spanélskych svatcich (La tomatina, San Fermin a bubnovani v Calandé) pojaty jako stylizované podobenstvi o valce,

zabijeni a smrti. TéZko Fict, zda jde vibec o dokument v pravém slova smyslu. Neni zde vtipny komentar, Idkavé privodni slovo, ani autentické
vypovédi snimanych osob. Pouze obraz a zvuk. Nic vic.

Afilm about three great Spanish feasts (La tomatina, San Fermin and drumming in Calanda), conceived as a stylized parable of war, killing and
death. It is hard to tell whether it really is a documentary in the right sense of the word. There is no juicy commentary, no catchy narration, there
are no authentic witness accounts of the filmed people. Only image and sound. Nothing else.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
JiFi Skala Jakub Voves DATE OF RELEASE
podzim / autumn 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Jiti Skala Tomas Kubec STOPAZ / RUNNING TIME
52 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY HUDBA / MUSIC
Jiti Skala Ugarte Anaiak FORMAT / FORMAT

Mini DV, Digibeta

PRODUCENT / PRODUCER
Jiti Skala - Praha City

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Jifi Skéla FILM IN POST-PRODUCTION
49 U pété baterie 34/942, 162 00 Praha 6

Mobil: +420 602 690 138
E-mail: jorgeroca@volny.cz



Bezdomovci ze cvicisté
The Homeless
from the Exercising Ground

Martin Skyba

Béhem fasistické okupace Ceskoslovenska rozhodlo némecké vojenské veleni, ze celd rozsahla oblast na Neveklovsku poslouzi jako vojenské

udalosti a prostrednictvim individualnich osud(i pfipomina historii starou pres Sedesat let.

During the Nazi occupation of Czechoslovakia the German military command decided that the vast Neveklovsko region should serve as
a military exercising ground. As a result of this decision, several thousand inhabitants were moved out of the region. Director Martin Skyba
looked up the witnesses of this event and through their witness accounts he reminds us of the history of over sixty years ago.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING PRODUCENT / PRODUCER
Martin Skyba Michael Kofan, Irena Skybova Jana Vokrouhlikova — Ceska televize
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Jan Kuthan, Martin Skyba Karel Kérber DATE OF RELEASE

1 /2009
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY HUDBA / MUSIC
Josef Nekvasil archiv STOPAZ / RUNNING TIME

57 min.

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Jana Vokrouhlikova, Ceska televize FILM IN POST-PRODUCTION
43 Kavéi hory, 140 70 Praha 4



Bezhrani¢nost / Mozek
(pracovni nazev)
No borders / Brain (working title)

Honza Sipek

Spolecny portrét tf muzd, ktefi sice stoji lehce mimo spolecnost, ale presto se nevzdavaji ambice ji podle svého pretvaret. A nejde-lito v redlu,
tak alespon ve fantazii. Pocitacovy hacker, hudebni skladatel a spisovatel v jedné osobé a byvaly hornik, nyni hrobnik, se nikdy nesetkali. Presto
skrze film vedou dialog 0 mozku, pravdé, mytu a pfedstavach.

A collective portrait of three men who stand slightly outside the society but who, nevertheless, do not give up their ambition to transform it in a way
of their own. A computer hacker, a music composer and writer in one person, and a former miner, now gravedigger, have never met in person.
And yet through the film they lead a dialogue about the brain, the truth, myth and imagination.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Honza Sipek Veronika Barto$ova DATE OF RELEASE
9-10/ 2008
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Honza Sipek Lubo$ Szmatana, Shaddack, Jacub Ontenel STOPAZ / RUNNING TIME
cca 50 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Honza Sipek JiFi Koty — FAMU FORMAT / FORMAT
Digibeta
STRIH / EDITING

Katefina Vrbova

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
FAMU FILM IN POST-PRODUCTION
44 Smetanovo nabfezi 2, 110 00 Praha 1

Tel./Fax: +420 224 220 955
E-mail: hoffmannova@famu.cz, www.famu.cz



Bezucelna prochazka

Aimless Walk Josef Cisarovsky

Padesata |éta minulého stoleti jsou zcela vnimana jako synonymum pro dobu komunistické zvile. V této dobé prozZivali détstvi dnesni
padesétnici. Kazda generace bere svét, do néhoz se narodi, jako normu. Co pro tyto déti znamenala viudypfitomna ruda hvézda? Horely laskou
k Sovétskému svazu Gi obdivem k USA, jak se nam pokusila vypravét ,Sakali léta"? Rezisér Josef Cisafovsky zde paradoxné hleda kofeny svého
pozitivniho vztahu ke svétu. Zakladni ideou tohoto dokumentéarniho projektu je ernobilé chapani této doby rozsifit o novy, svébytny pohled.
Upozornit na tuto skrytou dimenzi, o niz nemohou vypovidat filmové tydeniky a které by plasticky doplfiovala dokumenty posledniho desetileti
mapuijici zlociny komunistického rezimu. Svdj rozporuplné pocitovany vztah k tomuto obdobf zobrazi Josef Cisafovsky pomoci kaleidoskopu
zdanlivé nepodstatnych drobnosti.

The 1950s are perceived as an absolute synonym of the times of communist tyranny. Those were the childhood days of today's fifty-year-olds.
Each generation takes the world they were born into as a norm. What did the omnipresent red star mean to those children? Did they feel
a fervent love for the Soviet Union or an admiration for the US, as the film “Big Beat” (Sakali léta) attempted to tell us? Paradoxically, director
Josef Cisafovsky is looking for the roots of his positive world view here. The essential idea of this documentary project is to give a new, original
light to the black-and-white understanding of those days. To point out the hidden dimension that cannot be captured by newsreels; to give
plasticity to the documentaries mapping the crimes of the communist regime made in the past decade. Josef Cisafovsky will capture his
ambiguous attitude towards this time period in a kaleidoscope of seemingly unimportant details.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING PRODUCENT / PRODUCER
Josef Cisafovsky Milos Malek Lucie Plockova — Ceska televize
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Josef Cisafovsky Jiti Znamenacek DATE OF RELEASE

prvni polovina roku 2009 / first half of 2009
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY HUDBA / MUSIC
Jan Ruzi¢ka JiFi Strohner STOPAZ / RUNNING TIME

57 min.

KONTAKT / CONTACT PRIPRAVNE PRACE
Veronika Sobkovéa, Ceska televize FILM IN PRE-PRODUCTION
45 Kavéi hory, 140 70 Praha 4

Tel./Fax: +420 261 137 281
E-mail: veronika.sobkova@ceskatelevize.cz




Bimba - pfibéh zapomenutého malire
Bimba - The Story
of a Forgetten Painter

Ladislav Moulis

Neobvykly Zivotni pfibéh nadaného umélce — akademického malife Bohumila Konecného. Na jeho charakteristické kresby si vzpomenou
predevsim ti, ktefi proZivali své détstvi pfed valkou, za valky a zatatkem sedmdesatych let. Nezapomenutelné jsou ilustrace Bohumila Koneéného
spojené s knihami Jaroslava Foglara, Casopisy Mlady Hlasatel, Vpfed a s dobrodruznymi povidkami Otakara Batlicky. Mnoho Ceskych ctendfi si
vybavi charakteristickou signaturu ,Bimba" v rohu kreseb, kterou si tehdy malif zvolil. Ta byla jednim z ddvod(, pro¢ se na jeho pravé jméno zcela
zapomnélo. Tim druhym dlvodem byla politicka perzekuce spojend s tcasti Bohumila Koneéného a jeho pfitele malife Zderka Buriana v aféfe
,Octobriana“. Tento obrovsky mediélni podvod, ve kterém byly zneuZity prace zejména Bohumila Konecného probéhl v letech studené valky celou
tehdej8i zapadni Evropou. Nésledoval okamzity zakaz Einnosti a ilustrace Bohumila Konecného se od té doby nesmély nikde objevit. Inspiraci
k natoceni filmu byl nalez tfimetrové kresby Bohumila Kone¢ného ,Kulometna rota” ucitelem Janem Hosnedlem v archivu plzefiského gymnéazia.
Jan Hosned| zacal patrat po dalsich originalech a rozhod| se, Ze usporada obdivovanému umélci vystavu. Film sleduje obdobi dvou let, kdy se Jan
Hosned!l s velkym nasazenim a entuziasmem pokousel o obtiznou realizaci velké retrospektivni vystavy a na jejim pozadi postupné pred kamerou
za pomoci mnoha archivnich materiald odkryva Zivotni pfibéh Bohumila Koneéného.

An unusual life story of a talented artist — academic painter Bohumil Konecny. His characteristic paintings will be remembered especially by
those who spent their childhood before the war, during the war and at the beginning of the 1970s. Unforgettable are those illustrations by
Bohumil Kone¢ny associated with the books by Jaroslav Foglar, the magazines Mlady Hlasatel and Vpfed or those which were drawn for the
adventurous stories of Otakar Batlicka. Many a Czech reader will recall the typical "Bimba" signature in the corner of his paintings, chosen by
the artist at that time. This was one of the reasons for his name to be completely forgotten. Another reason was the political persecution
connected with his participation, together with his friend Zdenék Burian, who was also a painter, in the "Octobriana" affair. This immense media
deception, misusing the works of Konecny, took place in the cold war era, affecting whole then Western Europe. Immediate prohibition followed
and his illustrations were not allowed to appear anywhere. The inspiration for the making of this film was the discovery of Konecny's three-meter
painting called "Machine-gun Company" by teacher Jan Hosnedl in the archive of a Pilsen grammar school. His discovery inspired him to search
for other originals and to organise an exhibition of this admired artist. The film follows two years of Jan Hosnedl's life; during which time he
attempted a difficult realization of a big retrospective exhibition. On the background of his efforts, the life story of Bohumil Kone¢ny is revealed
in front of the camera with the help of rich archive material.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Ladislav Moulis Ladislav Moulis ml. DATE OF RELEASE
10-11 / 2008
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Ladislav Moulis archiv STOPAZ / RUNNING TIME
58 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Ladislav Moulis Ladislav Moulis - Hartola Film FORMAT / FORMAT
DV Cam, digital Betacam
STRIH / EDITING KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
HMC (Michal Cingro$) Stredoskolsky klub ASK CR

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Mgr. Ladislav Moulis FILM IN POST-PRODUCTION
46 Slovanska 150, Plzen

Tel./Fax: +420 377 240 725, Mobil: +420 608 880 425
E-mail: hartola@volny.cz, www.hartolafilm.cz




Cerna srdce
The Black Hearts

Bretislav Rychlik,
Monika Rychlikova

Treti pokracovani celorocnich sbérnych dokumentarnich pohledd Bretislava Rychlika na lidskou komunitu. Po filmech Jeden rok (o zivoté
sedmi starych lidi z vesnic a samot Horfiacka, narozenych za Rakouska-Uherska) a Kamenolom boZi (jeden rok v Severnich Cechéch) jde
tentokrat o spolecny pohled dvou rezisért (Monika Rychlikové, Bfetislav Rychlik) a dvou fotografti (Jindfich Streit, Marie Zachovalova) na ctyfi
romské rodiny. Film vznikal od prosince 2006 do prosince 2007 v romské osadé (Slovensko), venkovské komunité (Madarsko), industrialni
oblasti (Polsko) a pfedméstské romské komunité (Ceska republika). Kameramany byli Richard Krivda, Petr Kozlovsky a Miroslav Janek. Stfih
Tonicka Jankova. Film je vénovany pamétce fotografky Marie Zachovalové, ktera zemrela tragicky nékolik dni po dokon&eni prace.

The third part of the yearlong documentary views of Bretislav Rychlik on the human community. After the films One Year (on the lives of seven
old people born in the era of the Austro-Hungarian Empire living in the Horfidcko region) and God's Stone Quarry (one year in Northern
Bohemia), Black Hearts captures the common view of two directors (Monika Rychlikov4, Bfetislav Rychlik) and two photographers (Jindfich
Streit, Marie Zachovalova) on four Roma families. The documentary was filmed from December 2006 to December 2007 in a Roma village
(Slovakia), rural community (Hungary), industry region (Poland) and suburban Roma community (Czech Republic). The cameramen were
Richard Krivda, Petr Koblovsky and Miroslav Janek. The editor was Tonicka Jankova. The film is dedicated to the memory of photographer
Marie Zachovalova who died tragically several days after finishing the film.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Bretislav Rychlik, Monika Rychlikova Vladimir Chrastil, Michael Micek DATE OF RELEASE
o podzim / autumn 2008

SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC

Bfetislav Rychlik, Monika Rychlikova Romska lidova hudba STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER o

Richard Krivda, Petr Koblovsky, Miroslav Janek Jan Lederer — Plum Production, Ceska televize PROMITACI FORMAT / SCREENING RATIO
16:9

STRIH / EDITING KOPRODUCENT / CO-PRODUCER

Toni¢ka Jankova Ceska televize, Plum Production

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Jan Lederer, Plum Production FILM IN PRODUCTION
47 Rumunska 1, 698 01 Veseli nad Moravou

Mobil: +420 739 033 922



Cesky novinar

Czech Journalist Robert Sedlacek

Jaky je a kdo je soucasny cesky novinaf? Milos Zeman béhem svého predsedani viadé novinafe Castoval vyrazy typu ,zumpa a hngj".
Zavrhované i prestizni povolani, jehoz naplii vysokou mérou ovliviiuje vefejné minéni a v mnoha ohledech uréuje spolecenské klima.
Dokumentarni film Roberta Sedlacka zalozeny na vysledcich dlouholetého vyzkumu sociologa médii Jaromira Volka.

Who is the contemporary Czech journalist and what is he like? During his time as prime minister, Milo§ Zeman often graced the journalists with
titles like “cesspit and manure”. An occupation which is prestigious and condemned at the same time, its subject highly influencing public
opinion and in many respects determining the climate in the society. The documentary by Robert Sedlacek is based on the results of a long-
term research by sociologist Jaromir Volek.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME
Robert Sedlacek Pavel Plesak — Ceska televize 57 min.
SCENAR / SCREENWRITER DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED FORMAT / FORMAT
Jaromir Volek, Robert Sedlacek, Jaromir Volek DATE OF RELEASE Beta, DVD

12 / 2008

KONTAKT / CONTACT PRIPRAVNE PRACE
Pavel Plesak, Ceska televize FILM IN PRE-PRODUCTION
48 Béhounska 18, 658 88 Brno

Mobil: +420 736 531 654
E-mail: pavel.plesak@ceskatelevize.cz



Diplomaté

Czechoslovak Diplomats v jednani / tha

Naptl hrany dokument prinasi pribéh 22 ceskoslovenskych diplomatd, ktefi po némecké okupaci odmitli predat zastupitelské urady nacistdm.
Poprvé prineseme pribéh ¢s. diplomata, ktery ve Francii zachranil dvé stovky zidovskych uprchliki a tisice ceskoslovenskych uprchlikd a dalsich
neznamych hrdinG. Li¢i pfibéh diplomata Josefa Korbela, otce Madeleine Albright, ktery musel uprchnout pfed nacisty. Po ovladnuti
Ceskoslovenska komunisty byla cela fada diplomatti odsouzena na dozivoti a mnoho z nich bylo odsouzeno za mezinarodni $pionaz. Nékolik
stovek z nich, véetné Josefa Korbela, takika masové po Gnoru 1948 uteklo z Ceskoslovenska do USA, odkud bojovali za svobodu své vlasti.
Napf. Jan Papanek, velvyslanec pfi OSN, nechal svolat Radu bezpecnosti a zadal vySetfeni Gnorovych udélosti v Praze.

The TV documentary presents the story of 22 Czechoslovak diplomats who declined to pass embassies to Nazi Germany after Czechoslovakia
had been occupied. One of them was Josef Korbel, the father of Madeleine Albright, the US state secretary. Another one saved 200 Jewish
refugees and many Czechoslovak freedom fighters as a diplomat in France. After the communists took power in Czechoslovakia, several
hundreds of its diplomats exiled to the US where they fought for the freedom of their homeland. Those who had stayed were sentenced for their
cosmopolitan way of life and as dangerous for the Stalinist regime in Czechoslovakia. Workers and intelligence officers started to work in the
diplomatic service.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME
v jednani / tba Pavel Pale¢ek - Stilus Press 52 min.
SCENAR / SCREENWRITER DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED FORMAT / FORMAT
Pavel Palecek, Ludék Navara, Renata Bernardi DATE OF RELEASE HD

2009

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
v jednani / tba

KONTAKT / CONTACT PRIPRAVNE PRACE
Pavel Palecek FILM IN PRE-PRODUCTION
49 Cervinkova 15, 612 00 Brno

Tel./Fax: +420 776 21 08 68, Mobil: +420 776 210 8 68
E-mail: pavel.palecek@gmail.com, www.kraushouse.cz, www.stiluspress.com



Dlouhy pust Marty KubiSove

The Long Fast of Marta KubiSova Martin Dolensky

Dokument ma v podtitulu slogan ,jeden den, dva osudy”. Tentokrat vychazi z fotografie, na které je zachycena skupina lidi na autogramiadé
Marty Kubisové v bfeznu 1969, kréatce poté, co obdrzela Zlatého slavika za rok 1968. V tu dobu zacal fungovat jeji fanklub, byl to druhy fanklub
(klub pratel), ktery u nas vznikl (prvni mél Waldemar Matuska). Tato tradice tenkrat u nas neexistovala, socialisticky rezim vnimal jakékoliv
spolCovani, které nemél pod pfimou kontrolou, jako nebezpecné. Ve fanklubu se angazovala mlada Zena, ktera kratce predtim nastoupila jako
kostymérka do Divadla Rokoko, kde pisobila i Marta KubiSové. Na fotografii stoji nad Martou KubiSovou a ¢eka na podpis. Na samém konci
dokumentu se tyto dvé Zeny po tolika letech znovu setkaji a naSe kamera je u toho, ale pfed timto poslednim zabé&rem shrneme vsechno, co
obé dvé zazily v poslednich ctyficeti letech.

The documentary slogan says “One day, two destinies”. The film is based on a photograph of a group of people waiting for Marta KubiSova's
autograph in March 1969 shortly after she was awarded the Golden Nightingale Award for 1968. In those days her fan club was started. It was
the second fan club in our country (Waldemar Matuska’s fan club was the first one). This tradition was brand new; the socialist regime
considered any gathering which was not under its control dangerous. A young woman got involved in the fan club. Shortly before that she
started working as a costumer in the Rokoko Theatre where Marta KubiSova acted as well. Both women meet again after many years at the
very end of the documentary. However, before this last shot you will see what both of them lived through in the last forty years.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Martin Dolensky Jan Danhel DATE OF RELEASE
podzim / autumn 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Martin Dolensky Vladimir Chrenovsky STOPAZ/ RUNNING TIME
56 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Michal Cerny Vladimir Chrenovsky, Ivo Trajkov, PROMITACI FORMAT / SCREENING RATIO
Lenka Polakova — Ceska televize Ostrava 16:9

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Lenka Polakova, Ceska televize Ostrava FILM IN POST-PRODUCTION
50 Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Mobil: +420 736 531 797
E-mail: lenka.polakova@ceskatelevize.cz




Do zemé (ne)zaslibené

The (Un)promised Land David Vondracek

Dokumentarni film Do zemé (ne)zaslibené seznamuje s osudy lidi rGznych narodnosti, ktefi byli po valce nuceni pfestéhovat se na zapadni
hranici CSR na tzemi, které predtim museli opustit némecti obcané. Setkame se tak s rodinami Rusind, ktefi pfisli z Rumunska, s Madary,
pavodné zjizniho Slovenska a s Ceskymi Slezany, ktefiv ramci pfesunu narodl po vélce pfisli do Tri seker. Zatimco tfeti generace pristéhovalcl
uz se citi byt Cechy, jejich prarodice stale vzpominaji na ptivodni domov.

The documentary film The (Un)promised Land introduces the life stories of people of various nationalities who were forced to resettle the
western border of Czechoslovakia after its German inhabitants had been forced to leave. We will meet Ruthenian families who came from
Romania, Hungarians from Southern Slovakia and Czech Silesians who came to the village Tri Sekery after the movement of nations. Whereas
the third generation of incomers feels to be Czech already, their grandparents still have memories of their former homelands.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING VYROBA / PRODUCTION
David Vondracek Krasimira Velickova Ceska televize
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
David Vondracek Jan Klima, Svatopluk Kara, Jan Valasek DATE OF RELEASE
4.9.2008
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY HUDBA / MUSIC
Miroslav Snabl, Jan Kadefabek Stefan Valdobrev STOPAZ / RUNNING TIME
52 min.

PRODUCENT / PRODUCER
Jan Cumpelik — Ceska televize

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Jan Cumpelik, Ceska televize FILM IN POST-PRODUCTION
51 Kavéi hory, 140 70 Praha 4



Dopisy z cely smrti

Letters from the Cell of Death Marcel Petrov

Na Pankraci dosud existuje cela pro vdechny odsouzené k smrti, dochovaly se jejich posledni - dosud nikdy nepublikované rozlu¢kové dopisy —
kromé Milady Horakové a Heliodora Piky je tu Fada dalSich bezbrannych lidi nepravem odsouzenych k smrti. Jejich vzkazy tésné pred smrti po
letech vypovidaji nejen o zvérstvech, ale i o smyslu boje ve jménu lidskosti proti totalitdm vSeho druhu. Dopisy, které desitky let cekaly na svého
adreséata; dopisy, které jsou Spatnym svédomim mnohych z nés.

The cell for prisoners condemned to death still exists at the Pankrac prison. Their last, never published letters (besides Milada Horakova or Heliodor
Pika also many other defenceless people unjustly sentenced to death); their messages before death bear witness not only to the barbarity but also
to the sense of struggle against any totalitarianism in the name of humanity. The letters which have been waiting for their adressees for decades;
the letters which represent the guilty conscience for many of us.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Marcel Petrov JiFi Tyl, Milan Polasek DATE OF RELEASE
podzim / autumn 2008
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Ludék Navara, Josef Albrecht Tomas Krygel, Pavel Hrube$ STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Jifi Berka Lenka Polakova — Ceska televize Ostrava PROMITACI FORMAT / SCREENING RATIO
16:9

STRIH / EDITING
Mirka Styskalova

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Lenka Polakova, Ceska televize Ostrava FILM IN POST-PRODUCTION
52 Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Mobil: +420 736 531 797
E-mail: lenka.polakova@ceskatelevize.cz



Dovolena v KLDR

A Holiday in the DPRK Linda Jablonska

Jedna z ¢eskych cestovnich kancelafi nabizi ve svém katalogu ,cestu do neznama", poznévaci zajezd do Severni Koreje. Letos na jare to bylo podruhé
od roku 1989, kdy do KLDR vstoupila obycejna ceska turisticka skupina. My jsme byli jeji soucasti. Sestidenni intenzivni program se skladal z poznavani
nejriiznéjsich ,atrakei* poskytovanych mistni statni turistickou kancelafi. Turisté stravi nékolik dni v hlavnim mésté a pfilehlych oblastech, navstévuji
napfiklad ukéazkové JZD, Dim pionyrl nebo gigantickou pfehradu. Turisticky program je pod neustalym dohledem, nikdo ze skupiny nemdze

,neorganizované" opustit hotel, nikdo se nesmi vzdalit od hromadné prohlidky a vydat se na priizkum na viastni pést ¢i dokonce oslovit néjakého
,normalniho" Severokorejce. V priibéhu cesty se nékolikrat klanime Kim Ir-senovym socham, poslouchame vyklad o americkém imperialistickém zlu,
obdivujeme se bizarnim predmétim v Muzeu dar(i Velkému viidci. Ackoliv (anebo pravé proto) je o nas postarano jako o viadni delegaci, néktefi z nas
prijimaji tyto aspekty rozpacité a s pochybnostmi o vlastni moraini zodpovédnosti. Je ndm jasné, ze zemi nemGzZeme za necely tyden v zadném pripadé
,poznat', vidime pouze to, co Severokorejci chtéji, aby bylo navstiveno, vidéno, fotografovano. Severokorejsky systém navic napadné pfipomina nasi
vlastni minulost. VSude pfitomna organizovanost, architektonickd monumentalita statnich instituci, Geské tramvaje, bezvyrazna Sed panelakd, nejistota
v ocich kolemjdoucich. Jaké emoce tyto asociace u nasich cestovatell probouzeji? Jak se Cesky clovék, po osmnécti letech navykly svobodé
a demokracii, vyrovnava s nafizenimi a restrikcemi totalitniho systému? Kdo se vlastné na takovou dovolenou vyda a proc?

One of the Czech travel agencies offers a “journey into the unknown” in its catalogue, a sight-seeing tour of North Korea. This spring was the
second time since 1990 when a regular group of Czech tourists set foot in the DPRK. We were part of this group. The intensive six-day
programme was made up of sight-seeing at various “attractions” provided by the local state tourism office. Tourists spend several days in the
capital and surrounding areas, visiting for example a demonstrative collective farm, a youth corps centre or a gigantic dam. The tourist programme
is under constant supervision, nobody from the group is allowed to leave the hotel in an “unorganised” manner, nobody is allowed to break away
from the group tours and set out to explore on their own or even talk to any “normal” North Korean. During the course of the trip we show our
appreciation for several Kim Il Sung statues, listen to a commentary on the American imperialist evil, wonder at the bizarre items in the Museum
of Gifts to the Great Leader. Despite the fact (or just for this reason) that we are cared for like a governmental delegation, some of us accept these
aspects in an embarrassed way and with doubts about our own moral responsibility. It is clear to us that under no circumstances can we “get to
know” the country in just under a week, we are only seeing what the North Koreans want us to visit, see and photograph. What is more, the North
Korean system is conspicuously reminiscent of our own past. The omnipresent organisation, architectural monumentality of state institutions,
Czech trams, dull grey of the panel-built housing, the uncertainty in the eyes of the passers-by. Which emotions do these associations arouse
among our travellers? How does a Czech person come to terms with the directives and restrictions of a totalitarian system after having become
accustomed to eighteen years of freedom and democracy? Who sets out on such a holiday and why?

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Linda Jablonska Jakub Voves DATE OF RELEASE
10 / 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Linda Jablonska Ivan Horak STOPAZ / RUNNING TIME
cca 60 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
David Cysa¥, Linda Jablonska Milan Kuchynka - Negativ FORMAT/ FORMAT
DV

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Milan Kuchynka, Negativ FILM IN POST-PRODUCTION
53 Ostrovni 30, 110 00 Praha 1

E-mail: milan@negativ.cz



DUm se zelenou stfechou

The House with the Green Roof Blanka Zavitkovska

Dokumentarni film vypravi paralelné Zivotni pfibehy dvou Zen z jednoho mésta v pohranici. Jedna je z rodiny ¢eskych Némct vyznani katolického, druha
z Eesko-némeckeé rodiny vyznéni Zidovského. Obéma poznamenala Zivot valka. Nékolikrat musely zménit statni pfislusnost a misto domova. Dnes Zije
jedna v Italii, druha v Cechach. Prvni protagonistka Edita se narodila roku 1924 v Drazdanech, do Liberce se pfistéhovala v Sesti letech a jako poslednf

pii osidlovani Ceského pohraniéi po vysidleni Némcll. Druhd protagonistka Isa se narodila v Indii — tehdejsi britské kolonii. Jeji otec tam kvdli
nezaméstnanosti odesel za praci. S propuknutim valky byl — jako pfislusnik némeckého naroda — v Indii internovan a Isa se s matkou prestéhovala do
domu prarodici v Liberci. Protektorat Cechy a Morava byl pro ni mistem bezpe&i a v domé se zelenou stfechou proziva bezstarostné détstvi. Po
osvobozeni byla rodina z domova vystéhovana a Cechy opustila v roce 1946. Poslednich sedmdesat let Zije Isa v Italii, kam se po studiich v Némecku
provdala. Tady si uvédomi ztrétu vlastni identity a napise dopis na adresu domu se zelenou stfechou. Soucasni majitelé ji pozvou na navstévu, a prestoze
je u neznamych lidi, citi zde domov své minulosti. Pri svych resersich Isa poznava Editu a pfibéhy obou Zen se protinaji. S odstupem sedmdeséti let si
vyfikaji své pocity a sprateli se. Vydavaji se na vylety po mistni krajiné, své spole¢né viasti.

The documentary film seeks to show the impact of Nazism in a local area — the destruction of a Jewish community and a German minority — within the
context of historical events in Europe. The film tells the life stories of two women from the borderland of former Czechoslovakia who were directly affected
by WWIL. Their recollections reveal the causes of nationalism and anti-Semitism which led to the Holocaust and the loss of home for millions of people.
In Liberec, Northern Bohemia, on the site of a former Jewish synagogue, burned down in the “Kristallnacht” by the Nazis in 1938, a new building of the
National Library was built including a Jewish prayer room. There the first contact with a woman, a Holocaust survivor, was made. She comes from a mixed
Czech-German Jewish family and was forced into exile in Great Britain by the German occupation. After the war she met her future husband who came
from a Jewish family in Slovakia and arrived in the Czech borderland during the resettlement following the transfer of the local German population. Later
on she introduced the film-maker to her friend — a German woman who was doing a research into the history of Jewish citizens of Liberec; only 36 out
of 1400 people survived. Her book ,Jews in Liberec* was published in Czech and presented recently in the synagogue. She comes from a German
Catholic family and was born in India. She spent her childhood in the grandparents” house with the green roof during the years of Nazi occupation. She
and her family were forced to leave home due to their German nationality after the end of the war. Nowadays, she lives in Italy. After sixty years, she
returned to Liberec and came to visit a Czech family living in the house of her grandparents.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Blanka Zavitkovska Petr Provaznik, Tomas Byt¢anek DATE OF RELEASE
2009
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Blanka Zavitkovska archiv STOPAZ / RUNNING TIME
59 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Jakob A. Steinmark, Antonin Kutik Ales Langr — Crest Communication FORMAT / FORMAT
DVD

STRIH / EDITING
Tomas Vesely

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Ales Langr, Crest Communication FILM IN POST-PRODUCTION
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Dvacet bezesnych let

Twenty Years of Insomnia LibuSe Rudinska

Dokumentarni snimek pojednava soucasny Zivot obyvatel mésta Gjumri Zijicich se vzpominkou na katastrofu, které se staly nedobrovolnymi svédky,
Ucastniky a obé&tmi. 7. prosince 2008 tomu bude 20 let, co arménské mésto Leninakan (dnes Gjumri) postihlo ni¢ivé zemétresent, které usmrtilo pres
100 tisic lidi a pFipravilo o pfistfesi téméF pdl milionu obyvatel Arménie. Nasledkem udalosti po rozpadu SSSR, a po vélce o Nahorni Karabach, se
Arménie dostala do totélni socioekonomické izolace a Celila obrovské humanitarni krizi, ktera pretrvala do poloviny devadeséatych let. Gorbacovovy plany
z roku 1989 na obnovu infrastruktury mést postizenych zemétresenim se nadlouho staly utopickou vizi. Jesté v roce 2007 ¢tyri tisice lidi postizenych
zemétfesenim Zije v nouzovych stavbach bez dostate¢ného zazemi, elektfiny a teplé vody. V téchto podminkach se zrodila a vyrostla plné nova
generace. Vznikajici film je zpravou o stavu zemé, respektive mésta a jeho obyvatel téméF dvacet let po této straslivé udalosti. Film se v prvni fadé
zaméfuje na konfrontaci Zivota lidi pfimo postizenych, prezivsich zemétfeseni a pohledu nové narozenych. Pdjde o sondu, jak tato udalost zménila Zivoty
lidi, a jak se kdo s danou skute¢nosti s postupem Casu dokazal vyrovnat, v cem dnesni ,Gjumrijci“nachézeji smys| Zivota a jak katastrofa ovliviiuje Zivot
mladym lidem, ktefi s udélosti nemaji bezprostredni zkusenost. Sovétska a pozdéji arménska viada a nové i USAID vybudovaly pro obyvatele nouzovych
staveb desitky dom0 a stovky bytd. Néktefi lidé ziskali bydleni v novych domech 2 roky po zemétfesenti, jini obyvatelé nouzovych staveb si museli pockat
témér dvé desitky let, zatimco néktefi na udéleni dekretu stéle jen ¢ekaji. AvSak stavebni prace se zastavily na neurcito.

The documentary film focuses on the present lives of the citizens of Gyumri who live with the painful memory of the devastating earthquake of which
they became involuntary witnesses, participants as well as victims. On December 7, 2008, it will be twenty years since the Armenian city Leninakan
(now Gyumri) was devastated by an earthquake due to which over 100 000 people died and over 500 000 people lost their homes. Subsequently to
the Soviet Union split-up and the war in Nagorno-Karabagh, Armenia appeared in total economical isolation which caused an immense humanitarian
crisis that persisted till the middle of the 1990s. Gorbatchov's plans from 1989 to recover the infrastructure of the affected area turned into a utopian
vision for the coming period. In 2007, about four thousand people affected by the earthquake still live in jerry buildings without any source of drinking
water or electricity. In such conditions a new generation of Armenians was born and grew up. The upcoming film is a report on the situation in the country
or more precisely in the city almost twenty years later. The film focuses first and foremost on presenting the confronting views of those who survived and
buried their relatives and those who lack the firsthand experience of the catastrophe, the youth. The film displays a view of an experience that changed
the people’s lives. We will see how witnesses come to terms with reality. What impact the circumstances along with the social situation of the country
have on the lives of the youth. Since 2001, the USAID organization has been working on a reconstruction project. Up to now they have built hundreds
of houses and thousands of new apartments for people affected by the earthquake. Most of the people who had lived in provisional buildings have already
moved in, while others are still waiting to get accommodated. However, the construction works were interrupted for an indefinite period.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Libuse Rudinska Milo$ Malek DATE OF RELEASE
12 / 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Libuse Rudinska Michal janousek STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Libuse Rudinska Libuse Rudinska — RUDINSKAfilm FORMAT / FORMAT
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KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Libuse Rudinska, RUDINSKAfilm FILM IN POST-PRODUCTION
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Mobil: +420 604 914 207
E-mail: libuserudinska@seznam.cz



Gentleman Josef Skvorecky

Gentleman Josef ékvorecky Petr Kanka, ARAS

Netradicni portrét vyznamného Geského spisovatele Josefa Skvoreckého. ReZisér vykresluje jeho osudy na pozadi d&jinnych udalosti
a obrazové a pocitové priblizuje i jeho rozsahlé dilo.

An original portrait of significant Czech writer Josef Skvorecky. The director depicts his life story on the background of historical events,
outlining his extensive works by means of images and feelings.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Petr Kanka, ARAS Marek Musil DATE OF RELEASE
jaro / spring 2009
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Petr Kanka Petr Kroutil STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Daniel Souéek, ACK Roman Blaas - Ceska televize PROMITACI FORMAT / SCREENING RATIO
16:9

STRIH / EDITING
Vasileos Skalenakis

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Roman Blaas, Ceska televize FILM IN POST-PRODUCTION
56 Kav¢i hory, 140 70 Praha 4



Horko v Cesku

Czech Heat Linda Jablonska

Ve filmu Horko v Cesku zkoumame nazory obyvatel Geské krajiny na diskutované téma klimatickych zmén a globalniho oteplovani. Film je

putovanim po Ceské krajiné a zaroven sondou do mysleni jejich obyvatel. Kromé hypotéz, konkrétnich jevil a polemik, zkouma n&s dokument
i skryta témata jako jsou strach, zodpovédnost, ochota k omezeni sebe sama nebo pocit viny.

The documentary film "Czech Heat" explores the opinion of inhabitants of the Czech Republic on climate changes and global warming. The film
is a wandering through the Czech countryside and simultaneously through the thinking of its inhabitants. Besides hypotheses, real phenomena
and polemics, the documentary also investigates themes like fear, responsibility, readiness to restrain oneself, or the sense of guilt.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Linda Jablonska Jakub Voves DATE OF RELEASE
12 / 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Linda Jablonska Ivan Horak STOPAZ / RUNNING TIME
52 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
David Cysaf Jindfich Bare$ — Ceska televize FORMAT / FORMAT
DV Cam

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Jindrich Bares, Ceska televize FILM IN PRODUCTION
57 Kavéi hory, 140 70 Praha 4



Johann Gregor Mendel.
Genetika za Hitlera a za Stalina
Johann Gregor Mendel.

Genetics under Hitler and Stalin

v jednani / tha

Napl hrany dokument pfinasi pribéh zneuziti uceni Johanna Gregora Mendela, jehoz genetické zakony byly pokladany za kofeny k norimberskym
zakondm. Na jeho pamatku mélv Brné vzniknout vyzkumny Ustav povéreny zabyvat se otazkami z povéFeni fisského vedeni. Naopak pro komunisty
se stal Mendel nepfitelem ¢islo jedna, protoze marxleninské uc¢eni genetiku neuznavalo dlouho jesté po objevu DNA.

The life story of Johann Gregor Mendel whose genetic laws have been considered to be roots for the Nueremberger racial laws. Even the communists
misinterpreted Mendel because they declined genetics even after DNA had been discovered.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME
v jednani / tba Pavel Palecek - Stilus Press 52 min.
SCENAR / SCREENWRITER DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED FORMAT / FORMAT
Pavel Palecek DATE OF RELEASE HD

2009

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
v jednani / tba

KONTAKT / CONTACT PRIPRAVNE PRACE
Pavel Palecek FILM IN PRE-PRODUCTION
58 Cervinkova 15, 612 00 Brno

Tel./Fax: +420 776 21 08 68, Mobil: +420 776 210 8 68
E-mail: pavel.palecek@gmail.com, www.kraushouse.cz, www.stiluspress.com



Kardinal Josef Beran

Cardinal Josef Beran Milan Ruzicka

Na den 29. prosince 2008 pripada 120. vyro¢i narozeni prazského arcibiskupa, kardinala Josefa Berana. V pristim roce, 17. kvétna 2009, pak
vzpomeneme 40. vyro&i imrti jedné z nejvétsich osob Geskych a evropskych déjin 20. stoleti. Cim byl kardinal Josef Beran béhem Zivota ve viasti
a pak ve vyhnanstvi tak vyjimecny, Ze si zaslouzil tolika poct? Dostalo se mu jich uz za Zivota, a snad jesté vice po smrti — vzdyt na prani papeze
Pavla V1. byly jeho ostatky ulozeny do krypty chramu svatého Petra v Rimé, tam kde jsou pohfbivani tém&F vyluéné papezové, a navic do samé
blizkosti hrobu prvniho z papezt, apotola Petra. Tviirci si dali za cil ukazat, v cem spociva velikost tohoto muze pro Ceskou republiku a cirkev.

On December 29, 2008 we will celebrate the 120th anniversary of the birth of Prague archbishop cardinal Josef Beran. The next year, on May
17, we will commemorate the 40th anniversary of the death of one of the most significant figures of the 20th century in Czech and European
history. What made cardinal Beran so special to earn so many honors? He received some of them during his grave life under Nazism and
communism in Czechoslovakia; and even more after his death in exile. Pope Paul VI decided that the body of Beran be buried in the crypt of
the basilica of St. Petrus of Vatican. The authors of the documentary want to show the greatness of his personality and its impact on the Czech
Republic and the Church.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Milan Ruzicka Petr Sladky DATE OF RELEASE
12 / 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Oldfich Selucky Petr Kro¢a STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Jakub Nosek, Josef Visek Eliska Pavlikova — Ceska televize Brno FORMAT / FORMAT

Digital BetaCam

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Eliska Pavlikova, Ceska televize Brno FILM IN PRODUCTION
59 Béhounska 18, 658 88 Brno

Mobil: +420 736 531 649
E-mail: eliska.pavlikova@ceskatelevize.cz



Kateryna

Kateryna Miroslav Janek

Kateryna Kolcové patfi do kategorie lidi, které nazyvam dramaticky umélec Zivota. Kazdou malickost dovede interpretovat s neuvéfitelnym
nasazenim. Vychovavana pouze matkou vyristala v tézkych Zivotnich podminkach. Prestoze netusila nic o svém narodnostnim plvodu, méla jiz
od mladf kontakty s Zidovskym prostfedim. Jejim nejvétsim snem bylo stét se zpévackou. Prostfednictvim redakce rozhlasu Svobodné Evropa se
ji podafilo prijet do Ceské republiky a studovat na Konzervatofi Jana Deyla pro slabozraké a nevidomé v Praze, obor zpév. V Cechach se
zamilovala a provdala. Jak sama Fik4, jeji manzel je nejlepsi ze vsech. Doprovaz ji pfi jeji koncertni €innosti a je ji velkou oporou. Pévecky projev
Kateryny KolcovéTlusté ma nebyvalou vitalitu a vroucnost. Zidovské lidové pisné v jejim podéni svou naléhavosti, prozitkem i néhou nenechaji
nikoho chladnym, jeji krasny syty hlas vladne dynamikou i barevnosti, a proto je zajisté jednim z nejvétsich objevi nasi hudebni scény.

Kateryna Kolcova is a person who could be called a dramatic artist of life. She can interpret any detail with unbelievable performance. Her mother
reared her in hard living conditions. Although she did not know about her national background she was in touch with the Jewish environment. Her
biggest dream was to become a singer. With the help of Radio Free Europe, she arrived in the Czech Republic and studied singing at Jan Deyl
Conservatory for Visually Impaired in Prague. She fell in love and got married in the Czech Republic. As she says, her husband is the best of all.
The singing of Kateryna Kolcova-Tlusta is very energetic and heartfelt. Her interpretation of Jewish folk songs will not leave you unmoved. Her
beautiful deep voice has dynamics and colour, which surely makes her one of our biggest new musical discoveries.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Miroslav Janek Tonicka Jankova DATE OF RELEASE
12 / 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Miroslav Janek Michael Mi¢ek, Stépan Mamula STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Miroslav Janek Lenka Polakova — Ceska televize Ostrava PROMITACI FORMAT / SCREENING RATIO
16:9

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Lenka Polakova, Ceska televize Ostrava FILM IN PRODUCTION
60 Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Mobil: +420 736 531 797
E-mail: lenka.polakova@ceskatelevize.cz



Michal Najbrt

Dokumentarni fikce, zalozena na historickych faktech k diskutovanému tématu, co by se stalo, kdybychom se po Mnichovu v roce 1938 prece
jen branili. Jak by to pravdépodobné dopadlo? Rika se, ze v historii kondiciondl neplati, ale co kdyby?

Documentary fiction based on historical facts concerning the widely discussed theme — what would have happened if we had defended
ourselves after Munich in 1938. How would it probably come off? It is said that conditional mood does not work in history; but what if?

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Michal Najbrt Jaromir Vasek DATE OF RELEASE
konec roku 2008 / end of 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Michal Najbrt Milan Polasek STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Petr Kozusnik Lenka Polakova — Ceska televize Ostrava PROMITACI FORMAT / SCREENING RATIO
16:9
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KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Lenka Polakova, Ceska televize Ostrava FILM IN PRODUCTION
Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Mobil: +420 736 531 797

E-mail: lenka.polakova@ceskatelevize.cz



Krajina osudu

The Land of Fate Pavel Kolaja

Dokumentarni film ,Vnitfni prostor” jsme zacali realizovat v fijnu 2003. Jde ndm o filmové zpracovani a vystizeni ,spolecného tématu* na Zivotni
cesté profesora Ivana Vyskocila. Po dlouhém Usili (v roce 2002) byl pod jeho vedenim a pfi jeho Katedfe autorské tvorby a pedagogiky
ustanoven Ustav pro vyzkum a studium herectvi. Jedna se o aplikace a ambice herectvi nejen ve sféfe tradicni umélecké produkce a tvorby, ale
také — a zejména — ve sféfe socialni, pedagogické, napravné, léebné atd. Uzce vychazime z jednoho z pfedméta tzv. , Dialogického jednani,
Tato psychosomaticka disciplina je originalni Viyskocilliv objev, vynalez, apel, pfinos stran studia nepfedmétného herectvi. Dialogické jednanti,
jak uz sam nazev fika, je zaleZitosti urcitého svétového, Zivotniho postoje a nazoru. Je zéleZitosti inspirované a inspirujici filosofie Zivota, clovéka,
existence, dialogu. Jedna se o dokument o clovéku, pfesto nam v3ak nejde o citaci oblibenych biografickych tdaji. O osobnosti lvana Vyskocila
se dovidame prostrednictvim jeho préace a jeho jednani s okolim. Film je pak spiSe mozaikou, nez sefazenim udalosti v chronologickém sledu.

The Inner Space film project focuses on the subject of "acting with the inner partner”. This psychosomatic discipline is practised at the Institute
for Research and Study of Acting and Actorship as part of the Academy of Fine Arts — Department of Authorship and Pedagogy, under the
surveillance of professor Ivan Vyskocil. Vyskocil's original invention is also described as subjectless acting. It represents a transgression of itself
to a more general approach to acting. It is a process of discovering the principles of play and playing "inside" and "outside". “It is less of an artistic
discipline than a mode of living” (Vyskocil). This seems to be very important for the development and study of authorial acting. Acting with the
inner partner consists of many moments to be examined. It represents a new approach, new way of asking; and that is why it raises wider and
wider interest even on the international level. From his position, Vyskocil has been struggling for a textual approach for several years now. He
welcomes any dialogue with professionals, organizes conferences and shields all these with his own voluminous production and testimony of
his own life. Film processing is essential for it. It has become a challenge for us to answer. We understand this project not only as a contribution
to professor Ivan Vyskocil and his life-long work; we want to help this method become familiar in the European context. The experience of acting
with the inner partner is not transferable; however, what is capable of transfer is the experience of this way of acting and living. Vyskocil's main
topic of interest is the term "public wilds" which has entered all fields of his work — be it education, drama writing and playing, or his life. With
the use of original film methods, this all should be showed and viewed in our film.

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC STOPAZ / RUNNING TIME
Pavel Kolaja ruzna / various 57 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER FORMAT / FORMAT
Dalibor Fencl Ondrej Beranek — PUNK FILM DVD

STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED

Pavel Kolaja DATE OF RELEASE

jaro / spring 2009

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Ondrej Beranek, PUNK FILM FILM IN POST-PRODUCTION
62 V Jirchafich 8, 110 00 Praha 1

Tel.: +420 296 334 810, Fax: +420 296 334 819
E-mail: ondrejberanek@punkfilm.cz, www.punkfilm.cz




MU, deda byl vojak, valcil na Piave
My Grandfather Was a Soldier,
He Fought at Piave

Jan Novak

,Slapali jsme po mrtvolach, bali jsme se, bylo minus GtyFicet — presto jsme do toho §li — Cest vojaka je vic neZ Zivot..." Na ptidach moravskych
rodinnych domkd nové objevené deniky pfimych Ucastnikid bojti na jizni vysokohorské dolomitské fronté I. svétové valky bouraji zazita schémata.
Cesi v zakopech nebyli Svejky — naopak — stali v prvnich liniich, bojovali do absolutniho vysileni, stovky z nich pFisli v bojich nejen na Piavé
o zivot. Dva potomci dédl a pradédd — Michal Skulina a Roman Svoboda, se vydavaji po jejich stopach. Strastiplné zoufala vélka v italskych
a slovinskych horach o€ima potomkd — sou¢asnikd.

,We were stepping on corpses, we were scared, it was minus forty degrees Celsius - but we went on - a soldier's honour is more than life..."
Recently discovered diaries of soldiers who fought at the Dolomitian front during World War | were found in the attics of Moravian houses. They
pull down established schemes. The Czechs in the trenches were no “Svejks”. They stood in the front battle lines and fought until total
exhaustion. Hundreds of them died, not only at Piave. Two descendants of grandfathers and great grandfathers - Michal Skulina and Roman
Svoboda - set out to follow their footsteps.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Jan Novak Jan Novak, Jaromir Vasek DATE OF RELEASE
2. 10. 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Roman Svoboda, Lenka Polakova, Jan Novak Stanislav Solansky STOPAZ/ RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Krunoslav Kiko Keteles, Petr Hrubes, Lenka Polakova — Ceska televize Ostrava PROMITACI FORMAT / SCREENING RATIO
Stanislav Solansky 16:9

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Lenka Polakova, Ceska televize Ostrava FILM IN PRODUCTION
63 Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Mobil: +420 736 531 797
E-mail: lenka.polakova@ceskatelevize.cz



Muz, ktery mél nebyt

A Man Who Should Have Not Exist Pavel Jurda

Pozoruhodna zapomenuta postava kontroverzniho Zidovského basnika, pfitele Trockého, Olbrachta a Wolkera. Pfezil Osvétim, ne uz komunisticky
proces v 50. letech. Hugo Sonnenschein — bonvivan, kontroverzni umélec, basnik i obét rezimu.

The extraordinary yet forgotten personality of the controversial Jewish poet, a friend of Trockij, Olbracht and Wolker. He survived Oswiecim but
not the communist trial in the 1950s. Hugo Sonnenschein — a bon vivant, controversial artist, poet, but also the victim of the regime.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Pavel Jurda JiFi Kubik DATE OF RELEASE
8. 11. 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Pavel Jurda, Dora Kapralova Jaromir Sallé STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Tomas Hanzel Lenka Polakova — Ceska televize Ostrava, PROMITACI FORMAT / SCREENING RATIO
Pavel Jurda - Arty¢ok 16:9

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Lenka Polakova, Ceska televize Ostrava FILM IN PRODUCTION
64 Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Mobil: +420 736 531 797
E-mail: lenka.polakova@ceskatelevize.cz



My a Matterhorn, Matterhorn a my

We and Matterhorn, Matterhorn and We | Bernard Safatik

Pozdni léto 1968 bylo pro desitky tisic obéant tehdejsiho Ceskoslovenska osudovym Zivotnim zvratem: rozhodli se pro exil. Mnoho jich naslo
novy domov a existenci u nasich sousedd, ¢ast se rozprchla po dalSich zemich svobodné Evropy, anebo odesla do zamofi. Silny kontingent,
zhruba dvacet tisic Cechti a Slovake, prijalo Svycarsko, které mélo uz zkudenosti s integraci madarskych uprchlikii po roce 1956. Svycarska
média, obzvlast televize, vénovala pfichodu budoucich spoluob¢ant, znaénou pozornost. Vzhledem k hospodafské prosperité hostitelské zemé
a sympatiim vefejnosti zde naslo dobré uplatnéni mnoho védcl, umélcl, Iékard, technikll a jinych odbornikd. Hodinovy dokumentarni film
neopakuje jiz zdokumentovana vypravéni o tézkych zacatcich v emigraci. Naopak akcentuje skutecnost, ze mnozi pfichozi ze zemi byvalého
Ceskoslovenska byli pro dvycarskou spolecnost nespornym ziskem, at uz se uplatnili v primyslu, ve védé nebo v uméni. Na druhé strané se
vénuje také jejich vztahu ke staré vlasti po roce 1989 a ,reciproénimu zisku* pro ni. Velmi zajimavou slozku filmu tvofi v Cechach dosud
neznamy archivni material Svycarské televize z roku 1968 a let pozdéjsich. Divaka jisté prekvapi, jak velky prostor vénovala sovétské invazi do
Ceskoslovenska svycarska média a jak vstficné k tehdejsim uprchlikiim pfistoupila siroka obanska vefejnost. V dokumentu uvidime rozhovory
s fadou v exilu Zijicich Cecht, ale také Svycarti — pamétnikil. Se svou zkudenosti s pomoci uprchlikim, mimochodem pomérné dobrodruznou,
se v dokumentu svéfi i sou¢asny ministr financi Svycarské federace Rudolf Merz.

The late summer of 1968 became a fateful turning point in the lives of dozens of thousands of citizens of the then Czechoslovakia: they decided
to live in exile. Many of them found a new home and existence in the neighbouring countries; a part of them spread over other countries of the
free Europe; yet others left for the overseas. Large numbers of them, some twenty thousand Czechs and Slovaks, were accepted by
Switzerland, already experienced in integrating Hungarian refugees after 1956. The Swiss media, especially television, paid great attention to
the coming of the new fellow citizens. Regarding the economic prosperity of the host country and the sympathies of its public, many scientists,
doctors, technicians and other experts were well received there. The one-hour documentary film does not repeat the already documented
accounts of the hard beginnings in emigration. On the contrary, it accentuates the fact that many people coming from former Czechoslovakia
became an undisputed contribution to the Swiss society, be it in the field of economy, science or the arts. On the other hand, the film also deals
with their attitude to their old homeland after 1989 and their ,reciprocal value®. A highly interesting part of the film is represented by the archive
material of the Swiss television from 1968 and later on, little known in the Czech Republic. It is a great surprise to the viewer how great a space
the Swiss media dedicated to the Soviet invasion in Czechoslovakia and how accommodating the approach of the wide Swiss public was. The
documentary includes interviews with a number of Czechs living in exile as well as the Swiss witnesses. Current minister of finances of the Swiss
federation, Rudolf Merz, will also reveal his, by the way rather adventurous, experience with helping the refugees.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING STOPAZ / RUNNING TIME
Bernard Safafik Anna Ryndova 57 min.
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER PROMITACI FORMAT / SCREENING RATIO
Bernard Safafik Jindfich Bares — Ceska televize 4:3
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Daniel Souéek DATE OF RELEASE
10-11 / 2008

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Jindrich Bares, Ceska televize FILM IN PRODUCTION
65 Kavéi hory, 140 70 Praha 4



Oko nad Prahou

The Eye Above Prague Olga Spatova

Nadseni z navrhu architekta Jana Kaplického, jehoZ projekt zvitézil v soutézi u prvni mezinarodni architektonické poroty v CR se béhem
kratkého ¢asu proménil v zapas. Téma neustéle pIni stranky novin, vznikaji tisicihlavé petice odptrcl a pfiznivel, Kaplického Néarodni knihovna
se stala spolecenskym tématem. Nejvyhranénéjsi postavou v tomto dramatu se stal soucasny prezident Vaclav Klaus, ktery dokonce osobné
napadé autora projektu ,Chobotnice" z arogance. Primator hlavniho mésta Prahy Pavel Bém a jeho nadSend slova na adresu Kaplického
knihovny se den ze dne proménuji v jeji odmitani a timto postupné inspiruje i ministra kultury, ktery v éervenci 2008 tento projekt medialné
prohlasi za Spatné pripravené dobrodruZstvi, na které nejsou pozemky ani penize. Vytvorily se dva proti sobé argumentujici tabory. Boj
pokracuje dal. Nataceni ¢asosbérného filmu také. Pribéh, jehoZ peripetie vytvafi sam Zivot, ma dva réizné konce.

Jan Kaplicky from the Future Systems, the winner of the first International Architectural Competition in the Czech Republic, could build one of
the world's technologically most advanced buildings. Ten million books are to be stored in a subterranean vault with a fully mechanized retrieval
system operated by robots. Including its amazing design, the library really is a part of Czech national identity; however, a lot of care will be
needed to turn this baby into an adult of some integrity. Jan Kaplicky certainly has a big fight on his hands in Prague. The National Library’s
enemies have called Kaplicky's design an “octopus”. Politicians are the main problem, as President Vaclav Klaus and mayor of Prague lined up
against him. After receiving a result one has to stick to it. With Kaplicky, however, one gets the impression that this project means the world to
him, a finale to a peculiar and celebrated career. He just wants to be judged when it is finished; not before it has started. It is a battle of an
architect against the whole machinery and administration of the state. Kaplicky is fighting, together with Czech intellectuals including former
president and writer Vaclav Havel, for modern architecture in Europe, for culture and for books. However, the film is about more than just the
library; it is as much about the fight for democracy and prosperity as it is about books. The Czech Republic, after all, is a country with a powerful
history of the surreal and the absurd. From Franz Kafka's stories to Milan Kundera and Emma Destinova, Czechs have always found solace in
absurdity. Kafka wrote: “It is not necessary to accept everything as true, one must only accept is as necessary.”

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Olga Spatova Richard Miiller a dalsi DATE OF RELEASE
2009
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Olga Spatova, Eliska Kaplicky Fuchsova Olga Spatova STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Olga Spatova Eliska Kaplicky Fuchsova — Simply Cinema FORMAT / FORMAT
DV Cam
STRIH / EDITING KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Jakub Voves Ceska televize

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Simply Cinema - Eliska Kaplicky Fuchsova FILM IN PRODUCTION
66 Barrandov studios, Kfizeneckého nam. 322/5, 152 00 Praha 5

Tel,/Fax: +420 251 819 441, Mobil: +420 724 257 833
E-mail: eliska@simplycinema.cz, www.simplycinema.cz




Prezident Velitel

The President Commander Petr Lokaj

Pribéh Ludvika Svobody je obrazem zneuZiti postojd i urité politické naivity upfimné smyslejiciho vlastence, vojaka, ktery nevahal pro tuto zemi
nasadit Zivot. Do jaké miry k tomu pfispivala atmosféra doby a jeji kontexty i jeho osobni vlastnosti, to je zakladnim tématem dokumentu.
Svobodovo jméno je Uzce spjato se vSemi vyraznymi milniky naSich novodobych déjin, jako je vznik prvni republiky, aktivity v dobé jejiho
ohroZeni v obdobi mnichovského diktatu, s valecnou etapou naseho zahrani¢éniho odboje; vyraznou roli sehral jako ministr narodni obrany treti
republiky, vrcholici jeho dosud malo objasnénou roli v inoru 1948, kratkodobé sdilel osud obéti komunistickych represalii v padesatych letech,
aby byl posléze pIné rehabilitovan; v udélostech Prazského jara 1968 zaujima vrcholné postaveni v Cele statu. Ten se mu pak ,odvdécil* nejen
postupnym oslabovanim jeho pozice, ale nakonec i odstranénim starého muze z vrcholné funkce.

The story of Ludvik Svoboda is a reflection of the abuse of the attitudes and a certain political naivety of a honestly thinking patriot, a soldier
who did not hesitate to put his own life at stake for his country. The film deals with the question of how much it was affected by the atmosphere
of that time, its contexts, and Svoboda’s character. Svoboda’s name is closely connected with all the considerable milestones of our modern
history, such as the formation of the First republic, activities during the Munich Dictate, the war period of our foreign resistance movement. As
a minister of national defence during the era of the Third republic, he played an important role in February 1948 when he shared the destiny
of communist reprisals’ victims in the 1950s, however, was fully rehabilitated later on. During the Prague Spring of 1968, he took a leading
role as a head of the state. However, the state “repaid” him by the gradual weakening of his position and finally by removing the old man from
the top office.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING STOPAZ / RUNNING TIME
Petr Lokaj Jaromir Vasek 57 min.
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER PROMITACI FORMAT / SCREENING RATIO
Petr Lokaj Lenka Polakova — Ceska televize Ostrava 16:9
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Pavel Vildomec DATE OF RELEASE
2008

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Lenka Polakova, Ceska televize Ostrava FILM IN POST-PRODUCTION
6 7 Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Mobil: +420 736 531 797
E-mail: lenka.polakova@ceskatelevize.cz




Salesiani

Salesians Otakaro M. Schmidt

Déti ¢im dél vice Sikanuiji spoluzaky. Mladi lidé jako by byli stale agresivnéjsi. Snad i prazdnéjsi. A to pfesto, Ze maji moznosti, o jakych se
rodictim jen zdalo, a vlastni spoustu véci. Chybi jim ale vztahy. Salesiani Dona Boska to dobfe védi. Uz plnych 80 let (do CR pfisli roku 1927)
se u nas snazi mladym pomahat. Neradi jim z vy3in, ale pohybuiji se v terénu. Skolaktim, ucitim a studenttim dévaji pozitivni motivaci. Aby se
nenudili, aby nebyli otraveni a nemuseli sahat po drogéach. Jde vlastné o prevenci. Ne nadarmo se vychovny systém salesian(i nazyva preventivni.
Salesiani jsou Feholnici, ale nemaji klasické klastery, ,jen" stfediska mladeze. Nemaji oficidlni odév. Jejich poznavacim znamenim jsou vyhrnuté
rukavy. Mladé si asto ziskavaji sportem, typicky je fotbal. A protoZe mi¢ pfipomina svét, je pro néas i symbolem k vyjadfeni nékterych myslenek.
Povede-li se néjaka salesianska akce, je to jako bychom dali branku.

Children keep bullying their schoolmates more and more. Young children are getting more and more aggressive. Perhaps even more empty;
even though they own more and more things. However, they miss relationships. Salesians of Don Bosek are aware of that. To be with the youth
is the main Salesian concern. Not to advise from far above but to be among them. To share pupils’, trainees’ and students’ joy and sadness. To
give them positive motivation. To prevent them from feeling bored, annoyed or disappointed so that they would not have to turn to drugs. This
is actually prevention. No wonder Salesian system of education is called preventive. Salesians are friars, however, they do not have classic
monasteries. They do not have official clothes. Rolled-up sleeves are their distinctive sign. One of their main activities is the work with the youth,
done mainly through sport. Football is one of the typical means of communication. As the ball reminds us of the world, it also is a symbol of
expression of some ideas. It is not so much about the ball itself; it is about its orientation, and so is our work in the world. If any charity event is
a success, it is equal to scoring a goal. Salesians of Don Bosek have been trying to help our youth for 80 years. The occasional “‘music video
style" of the film evokes young people in action and the working force of dedicated young people, working among Salesians, both friars and
laics, and their families.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Otakaro Maria Schmidt Vojtéch Komarek DATE OF RELEASE
12 / 2008

SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Otakaro Maria Schmidt, Jana Studnickova, Vojtéch Komarek STOPAZ/ RUNNING TIME
Bob Fliedr 57 min.

PRODUCENT / PRODUCER
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY Ondfej Beranek — PUNK FILM FORMAT / FORMAT
JiFi Strnad Digibeta

KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
STRIH / EDITING Ceska televize
Attila Kovacs

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Ondrej Beranek, PUNK FILM FILM IN POST-PRODUCTION
68 V Jircharich 8, 110 00 Praha 1

Tel.: +420 296 334 810, Fax: +420 296 334 819
E-mail: ondrejberanek@punkfilm.cz, www.punkfilm.cz



Sedmero pilitd Stefana Milkova

Seven Pillars of Stefan Milkov Petr Lokaj

Portrét akademického sochare Stefana Milkova, rodaka ze slezského regionu, navazuje na portréty Zoubka a Gebauera. Jde o reprezentanta
generace padesatnik(, ¢lena skupiny Tvrdohlavi, umélce mnoha z4jm( a neustélého hledace vlastni cesty.

The portrait of academic sculptor Stefan Milkov, native of Silesia, follows up the portraits of Zoubek and Gebauer. Milkov is a representative for
the generation of the fifties; he is a member of the Tvrdohlavi (Headstrong) group; an artist with many interests who is still seeking his own way.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Petr Lokaj Jaromir Vasek DATE OF RELEASE
11. 10. 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Petr Lokaj Marek Halfar STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Pavel Vildomec Lenka Polakova — Ceska televize Ostrava PROMITACI FORMAT / SCREENING RATIO
16:9

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Lenka Polakova, Ceska televize Ostrava FILM IN PRODUCTION
69 Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Mobil: +420 736 531 797
E-mail: lenka.polakova@ceskatelevize.cz



Shizuoka 07 — Na jedné lodi

Shizuoka 07 — On One Boat Olga Struskova

Japonsko bylo prvni zem, které svétu predstavila abilympijské hnuti. V roce 1972 pozvedlo soutéZ zdravotné postizenych lidiv riznych oborech
dovednosti a femeslnych zru¢nosti na mezinarodni droven. Od té doby se abilympiada kona pravidelné v riiznych zemich a kontinentech svéta,
v roce 2007 opét v Japonsku, ve mésté Shizuoka. N&3 film pojednava o tom, jak si na 7. svétové abilympiadé vedla ceska vyprava osob se
zdravotnim postizenim, jak si pocinali v soutéZi v silné mezinarodni konkurenci, a jaké zkuSenosti si, kromé poznani Japonska, ze Shizuoky
odvezli. Film se nevyhyba ani srovnani péce o zdravotné postizené v Japonsku a postkomunistickém Cesku, které je zdravotné postizenym jeste
stale hodné dluzno. V zavéru film dochazi ke staré znamé pravdé, Ze nikoliv vitézstvi, ale prohry posiluji lovéka nejvic, bez ohledu na to, zda je
zdravy i handicapovany.

Japan was the first country to introduce the ability movement to the rest of the world. In 1972, it uplifted the contest of disabled people in
various work abilities and skills into an international level contest entitled International Abilympics. Since then the Abilympics is held regularly
in different countries and continents of the world; and in November 2007 again in Japan, in the city of Shizuoka. Our documentary film shows
the friendly atmosphere of such a great event which is a unique opportunity for disabled people all over the world and specifically for those who,
through their work experience, skills and courage, demonstrate their positive approach towards life. It also mentions the social system and care
for disabled people in Japan in comparison with the social life of handicapped people in the post-communist Czech Republic. Eventually, the
film comes to the conclusion that not victory but loss makes a person stronger regardless of his or her health condition or disability.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Olga Struskova Pavel Krizek DATE OF RELEASE
15. 9. 2008
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Olga Struskova Tadeas Véréak STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Jan FiSer, Evzen Janousek Jan Fiser — Ars Humana, Anna KotéSovcova - FORMAT / FORMAT
Conforg Digibeta, DVD

STRIH / EDITING
Ondrej Muska

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Ars Humana — Jan Fiser FILM IN POST-PRODUCTION
70 Pfelic 47, 273 05 Smecno

Mobil: +420 603 446 746
E-mail: fiserjan@email.cz



Slouzil jsem ve Wehrmachtu

| Served in Wehrmacht Ales Koudela

Téma, které bylo dlouhou dobu pro vSechny absolutni tabu. Nikdo o tom nechtél mluvit a hlavné se o tom mluvit nesmélo. Jsou na uzemi
nékdejsi Ceské republiky teritoria, ktera patfila Risi, a jejich obcané logicky rukovali do Wehrmachtu — ti, kterych se to tykalo, si prosli peklem,
anebo emigrovali. Je to ale integralni soucéast nasi historie, byli to ob¢ané nasi prvorepublikové republiky, ale neradi to slysime... V nasem
zjednoduseném vidéni tato ¢ast historie nema misto. Podafilo se ndm shromazdit nékolik unikéatnich vypovédi muzl, ktefi museli narukovat do
wehrmachtu, slouZzili na druhé strané barikady, byli u Stalingradu, v Berlin€, a mnozi potom také v gulagu. Ale navzdory vSemu ideologickému

to byli také lidé, ktefi se vraceli ke svym laskam a rodindm — a mnozi tu s nami Ziji dodnes.

The theme has been an absolute taboo for a long time. Nobody wanted to talk about it; and it was forbidden as well. There were regions in the
territory of our former republic which used to belong to the Reich. People who lived there had to join up the Wehrmacht. Those who were
concerned went through hell, or emigrated. However, this is an integral part of our history, these people were citizens of our First republic — but
we hate to hear this... There is no place for this part of our history in our simplified view. We gathered several unique testimonies of the men who
had to join up the Wehrmacht, who served on the other side of the barricade, who were at Stalingrad, in Berlin — and later on, many of them in a
gulag, too. But after all, they were also people who were coming back to their loves and families, and many of them still live here with us.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Ales Koudela Jaromir Vasek DATE OF RELEASE
2009
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Ale$ Koudela Ivan Cervenka STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY VYROBA / PRODUCTION
Tomas Nikel Lenka Polakova — Ceska televize Ostrava PROMITACI FORMAT / SCREENING RATIO
16:9

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Lenka Polakova, Ceska televize Ostrava FILM IN PRODUCTION
71 Dvorékova 18, 729 20 Ostrava 1

Mobil: +420 736 531 797
E-mail: lenka.polakova@ceskatelevize.cz



Smrtelna volba

Deadly Choice Dagmar Smrzova

Dokumentarni Gvaha Dagmar Smrzové o Zenach, které se rozhodly nebo pravé rozhoduiji ponechat prichod svého ditéte na osudu, pfirodé ¢i
Bohu, i kdyz existuje reélny pfedpoklad, Ze se dité narodi téZce postizené. Tyto Zeny chtéji pfijmout nového ¢lovéka bezpodminecné, i kdyby
byl jakykoliv. Film zkouma i pfipady, kdy se pro nékteré Iékare ¢i pro zdravotnicky personal timto rozhodnutim stévaji pomatenymi a je k nim
pristupovéno s aroganci nebo potlacovanou nevoli. Tato dosud tabuizovana tématika bude ve filmu zpracovana s neobvyklou otevienosti.

Dagmar Smrzova's documentary contemplation on women who have decided or are deciding to leave the birth of their child to fate, nature, or
God, even though there is a real predisposition for the child to be heavily handicapped. These women are read to accept the new human being
unconditionally, be it how it will. The film also examines cases of some doctors or medical staff considering these women crazed, treating them
with arrogance or suppressed animosity. This theme, so far a taboo, is discussed with unusual openness.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Dagmar Smrzova Katarina Geyerova DATE OF RELEASE

prvni polovina roku 2009 / first half of 2009
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Dagmar Smrzova Michal Janousek STOPAZ / RUNNING TIME

57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Michal Vojkuvka Dagmar Stehlikova — Ceska televize

KONTAKT / CONTACT PRIPRAVNE PRACE
Veronika Sobkovéa, Ceska televize FILM IN PRE-PRODUCTION
79 Kavéi hory, 140 70 Praha 4

Tel./Fax: +420 261 137 281
E-mail:veronika.sobkova@ceskatelevize.cz, www.czech-tv.cz



SnéZka (Anezka)

Agnes on the Mountain Lucie Kralova

Po té, co Ceskou boudu na SnéZce sezrala dfevomorka, zacalo dlouhé a vyostfené dohadovani o tom, co by mélo (nemélo) stat na nasi nejvyssi
hofe. Ma byt vrchol holy, ponechan pfirodnim Ziviim, nebo ma byt osazen reprezentativni stavbou? Vysledek dohadu je prekvapivy: byvala
krkono$ska postmistrova, pani Srbkova, se rozhodla na Snézce obnovit tradici ceské postovny. Béhem par mésict vyrostl experimentalni
drevény diim, moderni stavba od architekttl Rajnise a Hoffmana, nova ceska postovna. Dim s vlastnim smérovacim Cislem a malou svatozafi,
ktery se sviéka a obléka podle pocasi. Ziviovy dokument sleduje Gasosbérnou metodou vznik netradiéni budovy realizované v mimofadné
narocnych podminkach, jeji promény i reakce lidi na jeji existenci. Vydrzi tento maly amundsenovsky diim na ctyfech nohach do pfistiho jara?

Several years ago, dry rot destroyed the house on top of the Czech Republic’s highest mountain. This gave rise to heated debates over the
future plans for the location. Should it remain bare or should a new building stand there? The result of these debates is surprising: Mrs.
Skrbkové, a former post office manager, decided to reestablish the tradition of a Czech post office on the Snézka mountain. An experimental
wooden house, a new post office by architects Rajnis and Hoffman was built in a matter of a few months. The house has its own ZIP code and
a small halo, and can be adapted to changing weather conditions. The documentary records the construction carried out in extremely difficult
conditions, its changes, and the reactions of various people. Can this small house on four “legs” last till the next spring?

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Lucie Kralova Michal Gabor, Richard Miiller DATE OF RELEASE
2009
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER
Lucie Kralova Jakub Hejna - Young Film STOPAZ / RUNNING TIME
58 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY KOPRODUCENT / CO-PRODUCER )
Baset Jan Stritezsky Ceska televize FORMAT / FORMAT
16 mm

STRIH / EDITING
Jakub Hejna

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Lucie Kralova FILM IN PRODUCTION
73 Ujezd 7, 160 00 Praha 5

Mobil: +420 774 300 707
E-mail: lucie.kralova@seznam.cz



Souboj basnik

Duel of Poets Zuzana Piussi

Situagni dokument o fenoménu Slam poetry v Cechach véetné diléiho predstaveni slamerti z okolnich zemi. Slam poetry je souté? v prednesu
poezie, pfi které nahodné vybrand porota z fad divak( hodnoti obsah i formu interpretace kombinujici prvky literatury, divadla a performance.
Jedna se o tvorbu tady a ted v bezprostfednim kontaktu s publikem, s otevienou moZznosti pro kazdého vystoupit a vyjadfit své riiznorodé pocity
a postoje osobniho i spole¢enského charakteru. Slam poetry zaloZil na pocatku 80. let v Chicagu Marc Smith a od té doby si ziskala ve svété
znacnou popularitu, pficemz u nas se tento rok chysta jiz Sesty celostatni rocnik, ktery tvofi ramec dokumentu. V ném se objevi slamefi na podiu
i mimo néj, reakce a postoje publika a poroty, ale také socialni, teoreticky a akademicky kontext tohoto novodobého sociélné-kulturniho fenoménu.

A situation documentary about the phenomenon of Slam Poetry in the Czech Republic including a partial introduction of slammers from
neighbouring countries. Slam Poetry is a competition in poetry recitation where a jury randomly selected from the audience assesses the content
as well as the form of interpretation combining elements from literature, drama and performance. It is created here and now in an immediate contact
with the audience and with an open possibility for everyone to perform and express their varied feelings and attitudes of personal and social sort.
Slam poetry was founded by Marc Smith in Chicago in the early 1980s and it had attained certain popularity in the world since then. The sixth
annual national competition is prepared this year and it also creates the framework of the documentary. It will include slammers on stage as well as
away from it, reactions of the audience and the jury and also the social, theoretical and academic context of this new social and cultural phenomenon.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Zuzana Piussi Milan Klima, Roman Pavlik DATE OF RELEASE
2009
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Lenka Zogatova Lubomir Burgr STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Robert Kirchhoff Pavel Plesak — Ceska televize FORMAT / FORMAT
Beta, DVD

STRIH / EDITING
Janka Vickova

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Pavel Plesak, Ceska televize FILM IN PRODUCTION
74 Béhounska 18, 658 88 Brno

Mobil: +420 736 531 654
E-mail: pavel.plesak@ceskatelevize.cz



Svédkové zrady
Witnesses of Treason

Josef Urban,
Dan Krzywon

Z ¢eského pohranici az hluboko do vnitrozemi miZzeme najit betonové svédky nasi nedavné minulosti — vojenské bunkry, jez byly soucésti
vojenské obrany Ceskoslovenska pred druhou svétovou valkou. Jejich existence dodnes vyvolava stale stejnou otazku, na niz neexistuje
jednoznacna odpoved — méli jsme se v roce 1938 branit pfed némeckym agresorem? Ve filmu kromé historikd vystupuji pamétnici a primi
Ucastnici tehdejsich mobilizaci. Leitmotivem vypravéni je odkryvani jedné z nejvétsich podzemnich pevnosti na severu Moravy.

Concrete witnesses of our recent past — military bunkers that were part of the military defence of Czechoslovakia before WWII — can be found
ranging from the Czech borderland to deep inside the country. Today, their existence calls for the same question over and over again, a question
to which there is no unequivocal answer — should we have defended ourselves against the German aggressor back in 19387 Besides
historians, witness accounts and direct participants of the mobilizations speak in the film. The leitmotif of the narration is the uncovering of one

of the greatest underground fortresses in the North of Moravia.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING
Josef Urban, Dan Krzywon Petr Zajac
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Josef Urban, Dan Krzywon Petr Prikryl
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY HUDBA / MUSIC
Dan Krzywon archiv / archive

KONTAKT / CONTACT
Ceska televize
75 Kavéi hory, 140 70 Praha 4

PRODUCENT / PRODUCER
Josef Urban - Denali

DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF RELEASE
28. 9. 2008

FILM V POSTPRODUKCI
FILM IN POST-PRODUCTION



Swarzenbergské osmicky

Schwarzenberg Sauces Bretislav Rychlik

Dokumentarni film o osudech rodu Schwarzenbergti v kontextu déjin této zemé ve 20. stoleti.

Documentary about the fates of the Schwarzenberg family in the context of the history of this country in the 20th century.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND STOPAZ / RUNNING TIME
Bretislav Rychlik Vladimir Chrastil 57 min.
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER FORMAT / FORMAT
Bretislav Rychlik Pavel Plesak — Ceska televize Beta, DVD
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Jifi Zykmund, Richard Krivda DATE OF RELEASE

2009

76

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Pavel Plesak, Ceska televize FILM IN PRODUCTION
Béhounska 18, 658 88 Brno

Mobil: +420 736 531 6564

E-mail: pavel.plesak@ceskatelevize.cz



Olga Sommerova

Umélecky projekt k 50. vyro¢i smrti Bohuslava Matind. Jde o socio-umélecky projekt Rhythm is it, ktery aktivné zapojuje do procesu tvorby
uméleckého dila déti z rliznych socidlnich i narodnostnich skupin.

An art project at the 50th anniversary of the death of Bohuslav Martin(i. The socio-artistic project Rhythm Is It actively involves children of
various social and national background in the creative process of an artwork.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Olga Sommerova Jakub Voves DATE OF RELEASE
jaro / spring 2009
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Olga Sommerova Tomas Kubec STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Olga Spatova, Jakub Sommer Alexander Nardelli - Ceska televize

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Alexander Nardelli, Ceska televize FILM IN PRODUCTION

77 Kavéi hory, 140 70 Praha 4



Tak se tandi tango argentino v Praze
Tango Argentino in Prague

Nenad Djapi¢

Dokument o praZské scéné argentinského tanga a lidech, ktefi propadli neopakovatelnému kouzlu tohoto tance.

A documentary about the Prague scene of tango argentino and the people who fell for the unrepeatable charm of this dance.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING PRODUCENT / PRODUCER
Nenad Djapi¢ Krasimira Velickova Ceska televize
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Pavla Frydlova, Nenad Djapié Matéj Matuska DATE OF RELEASE
12 / 2008
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY HUDBA / MUSIC
Jan Sacher Julian Teubal STOPAZ / RUNNING TIME
52 min.

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Ceska televize FILM IN POST-PRODUCTION
78 Kavéi hory, 140 70 Praha 4



Ten film

That Film Karel Zalud

Na pfikladu nékolika situacnich rozhovor(, které vede autor s lidmi tak & onak souvisejicimi s filmafinou, se dokument snazi odpovédét na
otazku, jaky je viibec smysl a divod existence dokumentarniho filmu jako Zanru, jako umélecké discipliny, jaké ma dnes publikum a jestli nebyl
autorsky dokument nanosem vselijakych publicistickych formatl vytlacen az nékam do spodnich pater undergroundu. Zaroven zkouma, jak se
dokumentaristdim dafi v éfe trzné nastavené spolecnosti a masové zabavy, reflektuje zplsoby manipulace reality pred kamerou, a tim takeé svij
vlastni vznik.

Using the sample of several situational interviews made by the author with people related to filmmaking in this or that way, the documentary
tries to answer the question of the sense and raison d'etre of the documentary film as a genre and as an artistic discipline; what audience there
is today; and whether authorial documentary has not been suppressed to the bottom levels of the underground by the sediment of
miscellaneous publicist formats. At the same time, it examines the state of the documentary in the era of market-oriented society and mass
entertainment, reflecting the ways of manipulation of reality in front of the camera, and thus itself.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Karel Zalud Petr Smélik DATE OF RELEASE
10 / 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Karel Zalud Jan Lengyel, Tomas Konvitka STOPAZ / RUNNING TIME
60 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Tomas Novacek, Jiti Zykmund, Ferdinand Renata Vickova FORMAT/ FORMAT
Mazurek DVD
KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Pegasfilm

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Renata VIckova FILM IN POST-PRODUCTION
79 Dvorakova 9, 702 00 Ostrava 1

Mobil: +420 603 115 496
E-mail: barnabash@email.cz



Tridni justice

Class Judiciary v jednani / tba

Béhem trvani komunistického rezimu bylo v Ceskoslovensku nepravem uvéznéno pres 400 000 politickych vézid. Pineseme pohled z druhé
strany — pribéh politickych procesti ocima soudcll a prokuratord. Ukazeme mechanismus na vyrobu politickych procest, ktery nakonec semlel
i vlastni tviirce a snahy o rehabilitaci popravenych komunistd. Pfineseme pfibéhy zakladatelll K 231, nejvétsi a prvni organizace propusténych
politickych vézad sovétského bloku, ktera vznikla v Praze roku 1968.

The TV documentary shows the mechanisms of political trials in Czechoslovakia where over 400 000 innocent people were imprisoned during the
communist era. It is based on the testimonies of those who created the system — communist judges, ideologists, prosecutors and interrogators.
A unique view through the eyes of those who are responsible for the executed and sentenced people — including communists. During the Prague
Spring, the first organization of former political prisoners in the Soviet bloc ever was created; liquidated after the Soviet occupation of Czechoslovakia
in 1968, it spread all around the democratic world, its members fighting for the freedom of their country.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME
v jednani / tba Pavel Palecek - Stilus Press 52 min.
SCENAR / SCREENWRITER DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED FORMAT / FORMAT
Pavel Palecek DATE OF RELEASE HD

2009

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
v jednani / tba

KONTAKT / CONTACT PRIPRAVNE PRACE
Pavel Palecek FILM IN PRE-PRODUCTION
80 Cervinkova 15, 612 00 Brno

Mobil: +420 776 21 08 68
E-mail: pavel.palecek@gmail.com, www.kraushouse.cz, www.stiluspress.com



Tvurce, divak, podivin

The Artist, Viewer, Freak Katefina Mikulcova

Hravy, ob&as drsny obraz Zivota animétora a kreslife Josefa F. — muze s lehkym mentalnim handicapem na pozadi svéta filmu a divadla. Josef by
mohl byt povaZovan za sociélni pfipad, €lovéka na okraji spolecnosti. Presto Josef miluje film a zvl4st animaci. Rad kresli, miluje divadlo a rad potkava
nové lidi, predevsim herce a herecky. Josef navtévuje filmové kurzy pro lidi s mentélnim handicapem pofadané obc¢anskym sdruzenim Inventura.
Pracuje tvrdé a uz dokoncil dva kratké animované filmy, které byly promitany na nékolika festivalech. Ve své fantazii je uz nyni skoro na stejné trovni
jako jeho pratelé z filmové branZe. Nejcastéji Zije ve svych filmovych svétech. Svét filmu je nejdilezitéjsi asti jeho Zivota, teprve na druhém misté je
Zivot soukromy. Musi byt zminén i jeho unikétni vztah s opatrovnikem. Josef F. se narodil v roce 1973, aby nahradil svou tragicky zesnulou sestficku.
Josefova matka syna prehnané opatrovala a chranila pred celym svétem. V 1été nesmél jit s détmi na koupalisté, musel nosit kulicha a nikdy doma
nepoméahal. Ve Skole mu to moc neslo a byl vzdy povazovan za podivina. Po tragické smrti rodic a nékolika mésicich stravenych na psychiatrii se
Josef vratil do malého rodinného domku na okraji Prahy a zacal zde Zit se svym byvalym spoluzékem Vaclavem, ktery se stal Josefovym
opatrovnikem. Josef je schopen utratit diichod za DVD a poté Zebra o jidlo u sousedl a hada se s opatrovnikem. Vaclav nékdy Zarli na Josefovy
herecké znamé. Také Véclav je osamély, pfes vsechny problémy se vzajemné potfebuji. Film nebude sentimentélnim, ani ,politicky korektnim*
portrétem mentalné handicapované osoby, ale portrétem Clovéka, ktery ma narok na své sny, pratelstvi, nadéje i omyly. Josef se bude na filmu podilet
jako spoluautor, nebude jen pasivnim ,objektem®.

The film will offer a light hearted, at times perhaps even rough, depiction of the life of Josef F,, a man with a moderate mental handicap on the
background of the film and theatre buzz. Josef might seem to be a “social case”, a person sidetracked by the society. However, Josef loves film,
especially animation. He likes to draw, he loves theatre and he loves meeting new people, especially actors and actresses. Josef attends film courses
for the mentally handicapped organized by the Inventura Civic Association. He works quite hard and he has finished 2 short animation films, which
have been screened at several festivals. In his imagination, he is almost on the same level as his friends from the film industry. Most of the time he
lives in his film dreams. The film world is one, and the most important one, part of his life, the other one is his private life. Especially the unique
relationship with his legal guardian should be mentioned. Josef F. was born in 1973 to replace his tragically deceased baby sister. He didn't do very
well as a student and was always considered strange. After the tragic death of Josef's parents and a period spent in a psychiatric ward, Josef
returned to his parent's little house at the outskirts of Prague and started living there together with his former schoolmate who had become his legal
guardian — Véclav. His guardian Vaclav is sometimes jealous of Josef's actress friends. Vaclav is also lonely; in spite of rows and problems they need
each other. The film does not aim to portray a mentally handicapped person in a sentimental or politically correct way but as a person who has the
right for his own dreams, friendships, believes and mistakes. Josef will be involved in the film as a co-author, not just as a passive “object”.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Katefina Mikulcova Jifi Klenka DATE OF RELEASE

2009
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Katefina Mikulcova Jakub Kudlagé STOPAZ / RUNNING TIME

58 min.
STRIH / EDITING PRODUCENT / PRODUCER
Lenka Hojkova Stefan Or3os, Rudolf Merkner — Orbis FORMAT / FORMAT

Pictures Digibeta

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Stefan Orgos, Rudolf Merkner FILM IN PRODUCTION
81 Ostrovského 2563/3, 160 00 Praha 6

Mobil: +420 776 312 538, +420 608 735 651
E-mail: stefan.orsos@orbispistures.cz, ruda@orbispistures.cz
www.orbispictures.cz



Uloupene matefrstvi

The Stolen motherhood Libuse Rudinska

Film je zevrubnou sondou do problematiky nezakonné sterilizace na Ostravsku. Pribéhy konkrétnich osob jsou prokladany a konfrontovany
s nazory odborné vefejnosti. Vedle ombudsmana JUDr. Otakara Motejla, IékaFe-gynekologa a prednosty gynekologicko-porodnického oddélent
v Méstské nemocnici v Ostravé Fifejdach MUDr. Richarda Spousty, pravnicky JUDr. Michaely Kopalové a humanitarnich pracovnikd Gwendolyn
Albert a Kumara Vishwanathana, ktefi osvétluji problematiku sterilizace z hlediska mediciny, prava a lidstvi, se k problému vyjadfuiji také jednotlivé
charaktery. Ve filmu je kladen ddraz na dopad zakroku na osobni Zivot aktérek a jejich partner(i. Dostavame se jednotlivym Zzendam pod povrch
bézného Zivota a nahlizime na problém z hlediska osobniho, Zenského, komunitniho. Zjistujeme, jak se ktera zenai jeji muz s problémem vyrovnali
a jak se jejich Zivot odviji nadale. Pro film se podafilo ziskat si divéru jednotlivych charakterd, ktefi se pfed kamerou postupné otevrely. Film se
také posunuje do roviny sociélni sondy a ukazuje zplsob mysleni, jednani a celkovy pfistup k Zivotu lidi uvnitf romské komunity. Sledujeme ctyfi
charaktery a tfi dokreslujici kauzy.

The film focuses on the life stories of four Roma women from Ostrava who are fighting for an apology and for compensation by the hospitals where
they were forced to undergo an involuntary sterilization. The film is a comprehensive excursion to the problem of forced sterilization in the Czech
Republic. The life stories of each of the characters are confronted with the point of view of experts such as the ombudsman JUDr. Otakar Motej,
doctor-gynaecologist from the clinic where such actions were performed, the women's lawyer, humanitarian workers who explain the problem of
sterilization from the human rights point of view, from the medical point if view, and from the point of view of law. Each character explains her personal
story. There is an accent on the impact of this operation on the personal lives of the characters and their partners. We go deep under the surface
of everyday life of each of the women and we look at the problem from the personal, feminine, and social point of view. We learn how the women
and their partners dealt with it and how their life continues. We were able to gain the confidence of each character. Later on, the story shows the
thoughts, actions and life philosophy of the Roma community. We observe four characters and three supplementary cases.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Libuse Rudinska Michal Janousek DATE OF RELEASE
10 / 2008
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Libuse Rudinska Gabriela Vermelho STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Libu$e Rudinska Libuse Rudinska — RUDINSKAfilm FORMAT / FORMAT
DV

STRIH / EDITING
Milod Malek

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Libuse Rudinska FILM IN POST-PRODUCTION
8 2 Tusarova 22, 170 00 Praha 7

Mobil: +420 604 914 207
E-mail: libuserudinska@seznam.cz



Unesl vlastni rodinu

He Kidnapped His Own Family Jan Bélohlavy

Na pozadi konkrétniho pfibéhu velké lasky Ameri¢ana Matthewa McDaniela a divky z thajského kmene Akha probihd Sokujici odhaleni
o likvidaci a rabovani mezi plvodnimi pfirodnimi narody severniho Thajska a Laosu. Dokument vznikal nékolik let v Thajsku, Laosu a nasledné
v USA, kde nyni pocetnd rodina McDaniela Zije, a dostalo se mu také vefejného slyseni na Valném shromazdéni OSN. VSedni americky Zivot
viak nesvédci ani McDanielovi ani jeho Zené — on mé problém si najit praci, ona si nemiize zvyknout na nové pomeéry. Vrstevnaty pribéh
o prolinani kultur i postupném zanikani jedné z téch poslednich €istych a pavodnich.

A real story of a big love between American Matthew McDaniel and a girl from the Thai tribe Akha makes a shocking revelation: the liquidation
and plundering of the aboriginal natural nations in northern Thailand and Laos. The documentary has been filmed for several years in Thailand,
Laos and in the US where the numerous McDaniels family lives now. A UN General Assembly public hearing took place, too. However, everyday
American life suits neither McDaniel nor his wife. He cannot get a job; she cannot get used to the new conditions. The story deals with the
mixing of cultures and the gradual perishing of one of the last pure and original ones.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME
Jan Bélohlavy Lenka Polakova — Ceska televize Ostrava 57 min.
SCENAR / SCREENWRITER DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED PROMITACI FORMAT / SCREENING RATIO
Jan Bélohlavy, Tomas Ry3ka DATE OF RELEASE 16:9
2009

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Jan Bélohlavy

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Lenka Polakova, Ceska televize Ostrava FILM IN PRODUCTION
83 Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Mobil: +420 736 531 797
E-mail: lenka.polakova@ceskatelevize.cz



Utrpeni prokutatora Karla Vase
Judge Va$ Sufferings

Jan Bélohlavy

Polohrany dokument je biografii soudce, vojenského prokuratora a kontrarozvédcika Karla Vase, ktery vynesl na 200 rozsudku s tresty nad
10 let nad politickymi vézni v 50. letech, z nichz 12 bylo popraveno a sam byl v souvislosti se Slanského procesem odsouzen na dozivoti. Film
lici dramatické osudy mladého komunisty, ktery odesel do Sovétského svazu, kde se stal agentem NKVD a jednim z nejbrutalnéjsich
vy3etfovatel( v povaleéném Ceskoslovensku. Film je zalozeny na vypovédi Karla Vase (1916).

The TV documentary follows the life of judge, military prosecutor and counterintelligence officer Karel Vas who sentenced about 200 political
prisoners during the Stalinist era in Czechoslovakia; 12 of whom were executed. The Jewish lawyer of Ukrainian/Hungarian descent finally got
a life sentence in 1952 for his service in a trial connected with the Slansky affair. The documentary follows his dramatic fate from his
adolescence when he joined the communist party, through his escape to the Soviet Union where he entered the NKVD service. The movie is
based on the personal testimony of Karel Vas (1916) who lives in Prague and who is one of the most brutal interrogators and judges of the
communist era in Central Europe.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Jan Bélohlavy Jaromir Vasek DATE OF RELEASE
2009
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Pavel Palecek Jan Hruska STOPAZ / RUNNING TIME
52 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Jan Heller Pavel Palecek — Kraus House Production FORMAT / FORMAT
HD

KONTAKT / CONTACT PRIPRAVNE PRACE
Pavel Palecek FILM IN PRE-PRODUCTION
84 Cervinkova 15, 612 00 Brno

Mobil: +420 776 210 868
E-mail: pavel.palecek@gmail.com, www.kraushouse.cz, www.stiluspress.com



Vaclavak 2008

Wenceslas Sqg. 2008 LibuSe Rudinska

Dokumentarni film mapuje stav prostoru Vaclavského namésti kratce pred chystanou velkou rekonstrukci. Zamérem je zakonzervovat a zachytit

atmostféru, génia loci mista pravé v roce 2008. Zjistime kdo v tomto prostoru Zije a pohybuije se, co jsou nejpalCivéjsi problémy mista a jaky vztah
ma k Vaclavskému namésti chodec a bézny obcan CR. Film vznikéa béhem celého roku, zachyceno je stfidani rocnich obdobi a udalosti v prostoru.

The documentary is focused on the state of the Wenceslas square and its surrounding areas shortly before its expected vast reconstruction.
From the film we learn what kind of people live there, what troubles the area suffers from; the most interesting part is its importance as a symbol
of history for the general public today. The film is realised all year round to display the times and seasons of the year changing along with the
events on the square.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Libuse Rudinska Michal Janousek DATE OF RELEASE
11 / 2008
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Libuse Rudinska, Jolana Matéjkova Petr Wajsar (v jednani / tba) STOPAZ / RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Josef Rehaéek, Ivo Popek, Jan Hlina aj. Jindfich Bare$ — Ceska televize FORMAT / FORMAT
DV, Beta

STRIH / EDITING
Milod Malek

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Jindrich Bares, Ceska televize FILM IN PRODUCTION
85 Kavéi hory, 140 70 Praha 4



Zahrada Cech, aneb jak projet .
Ceskym Stredohofim za 15 minut lvo Bystfican,
Katefina Kacerovska,

Bohemian Garden, or how to drive :
Radovan Sibrt

through the Bohemian Central Highlands in 15 minutes

Ceské Stredohofi, druha nejvétsi chranéna krajinna oblast v Ceské republice, predstavuje zcela zviastni biokulturni typ. Je zajimava tim, ze diky
prihodnym pfirodnim podminkam byla velice zahy osidlena a nepfetrzité obyvana clovékem — bylo to ostatné podle povésti misto, odkud byl
k vlade povolan Premys| Orag. Proto se Ceskému Stredohofi fika Zahrada Cech. V soucasnosti probiha stavba dalnice, ktera mé spojit Prahu
s Drazdany. Jeji realizace probihala po kratkych nespojitych Usecich, az zbyla jen tato posledni a nejkontroverznéjsi ¢ast — protinajici chranénou
krajinnou oblast, coZ bylo dosud v eském kontextu nemyslitelné. Po sérii Zadosti o vyjimku ze strany stavebnikl a Zalob ze strany ekologickych
aktivistd byla nakonec v tomto roce jeji dostavba zahéjena. Film mapuje proces, skrze ktery se zde Zijici lidé postupné ocitaji na periferii, aniz by
se posunuli z mista. Film zaroven obnazuje zpisob, jakym se etablovala predstava o dalnici jako jediném dobrém FeSeni tizivé dopravni situace
regionu. Pohledu na krajinu dominuje diskurz nutnosti a nevyhnutelnosti délnice. Ta v mysleni mistnich nefiguruje jako nevitany zasah, ale nabyva

pro né vyznamu krajinotvorného prvku, ktery mize mit svou estetickou hodnotu. Jak se vznikajici stavba podepiSe na Zivotech lidi v jejim okoli?

In the middle of the beautiful nature of Bohemian Central Highlands, a highway is being built and people who live there are looking forward to
it. Although they are sorry for their unique and peaceful landscape, they have learned that a highway is the only rational and also nice-looking
solution for the growing traffic in the region. A dilemma between natural beauty and people’s needs emerged. This protected natural zone is
supposed to be cut across by a highway connecting Prague, Czech Republic and Dresden, Germany. The uniqueness and beauty would usually
be enough to prevent any construction efforts. On the other hand, the traffic situation in this region is unbearable. Without the highway, trucks
are wriggling through the narrow roads of the little villages, a nightmare for the people living nearby. It is not possible to change the fact that
this region represents a traffic junction between Poland, Czech Republic and Germany. No solution looks good. If the highway project was
banned, the growing traffic would cause a traffic collapse in the near future. Once it is completed, a beautiful piece of a protected area will
disappear for good. Therefore the project has been accepted, after not many people, only few ecological organisations, had been opposing it.
People say: ,We must be rational®. A general consensus has been achieved. What impact will the new highway have on the nature and the
everyday life of the people living nearby?

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING STOPAZ / RUNNING TIME
Ivo Bystfican, Katefina Kacerovska, Ivo Bystrican, Katefina Kacerovska, 60 min.
Radovan Sibrt Radovan Sibrt

FORMAT / FORMAT
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER DV Cam
Ivo Bystrican, Katefina Kacerovska, Véra Hoffmannova - FAMU

Radovan Sibrt

DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY DATE OF RELEASE
Radovan Sibrt, Prokop Soucek 2009

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Véra Hoffmannova, FAMU FILM IN PRODUCTION
86 Smetanovo nabfezi 2, 116 65 Praha 1

Tel./Fax: +420 221 197 211
E-mail: vera.hoffmannova@famu.cz, www.famu.cz



Zatajene popravy

Hidden Executions Petra Vselichova

Odjeli do Sovétského svazu za lepsi budoucnosti, véFili v idealy nové spolecnosti; pak je zcela nesmysiné jesté pred valkou brutélné popravili.
LeZi v hromadnych hrobech v Moskvé, Petrohradu, Lvové, Bykovni, Zitomiru... Mladik, ktery v roce 1935 jako jediny cizinec dobyl s ruskou
expedici Severni pdl a dostal i medaili od Stalina, byl v roce 1938 zastrelen; elitni dlistojnik — pfibuzny biskupa Lobkowicze, jehoz dcera Zije
cely ivot véetné valky v Moskvé a dodnes nezna své pibuzné v Cesku, také popraven; 77 Cechii v jediny den 28. 9. 1938 kvilli idajnym
Spionaznim kontakttim Geského Sokola v Zitomiru — popraveno... Nejvétsi masové popravy Cechil ve 20. stoleti, o kterych se dosud viibec
nevédélo. Stovky Uplné zbytedné zavrazdénych Cechii v dobé ,velkého teroru” v roce 1938 v Rusku. Unikatni odhalent i vypovédi jejich nové
nalezenych pfibuznych.

They went to the Soviet Union for a better future. They believed in the ideals of the new society. Later on, they were senselessly and brutally
put to death. They lie in the mass graves in Moscow, Saint Petersburg, Lviv, Bykivnia, Zhytomyr... The youth who stood at the North Pole in
1935 as the only foreigner along with the Russian expedition and who even received a medal from Stalin was shot in 1938; elite officer, bishop
Lobkowicz's relative, whose daughter has been living in Moscow all her life (including the war) and has not known about her relatives in
Bohemia, was executed as well; 77 Czechs on one day — September 28, 1938 — were executed because of reputed spy contacts of the Czech
Sokol organization in Zhytomyr... The greatest mass executions of Czechs in the 20th century which has not been made public up to the present
time. Hundreds of Czech people pointlessly killed in the time of the “great terror” in Russia in 1938. A unique revelation and testimonies of
their newly discovered relatives.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Petra Vselichova Jaroslav Vasek, Petra Vselichova DATE OF RELEASE
13. 11. 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Mecislav Borak, Lenka Polakova Stanislav Solansky STOPAZ/ RUNNING TIME
57 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Petr Kozusnik, Tomas Pavelek, Jifi Berka Lenka Polakova — Ceska televize Ostrava PROMITACI FORMAT / SCREENING RATIO
16:9

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Lenka Polakova, Ceska televize Ostrava FILM IN PRODUCTION
8 7 Dvorakova 18, 729 20 Ostrava 1

Mobil: +420 736 531 797
E-mail: lenka.polakova@ceskatelevize.cz



Viliam Poltikovi¢

Dokumentarni film o proménach romské osady, ktera je soucasti obce Zehra na slovenské Spii. V roce 1991 zde natacel v produkei Film
& Sociologie rezisér Viliam Poltikovi¢ film Stéhovani osady — o stéhovani Romu ze slamil do nové postavenych tfiposchodovych panelékd.
V roce 2002 jsme se do Zehry zajeli podivat a rozhodli se zacit opét tocit. Vedle bytovek v panelacich, které se zacaly stavét jesté za socialismu,
vyrostly v roce 2002 fadové domky za prispéni penéz EU. V komunalnich volbach byl zvolen romsky starosta. Jeden z hrdint filmu Stéhovani
osady se stal romskym aktivistou, vystudoval zurnalistiku a odesel do Anglie. Natacime jak s pivodnimi hrdiny filmu Stéhovani osady, tak
s novou generaci. Mezi Romy je na Slovensku velka nezaméstnanost, Ziji prakticky z podpory. Novym fenoménem jsou nabozensti aktivisté.
Dalsim motivem filmu je stfet dvou téméF neslucitelnych svétl, gadzovského a romského, kde kazdy vidi véci po svém.

A documentary film about the transformations of a Roma settlement in the village of Zehra in the Spis region of Slovakia. Teaming up with Film
& Sociology producers, director Viliam Poltikovi¢ took his crew here in 1991 to shoot the film The Resettlement about the resettlement of the
Roma from the slums they inhabited to newly-constructed three-storey prefabricated housing blocks. In 2002 we went to Zehra to take a look
and decided to start filming again. Alongside the prefabricated accommodation units, which were begun during the socialist era, terraced
houses were also built here in 2002 with funding from the EU. A Roma mayor was elected during the local elections. One of the protagonists
of the film The Resettlement was a Roma activist who studied journalism and subsequently left for England. Our documentary involves the
participation of both the original protagonists of The Resettlement and members of the new generation. There is great unemployment among
the Slovak Roma who are practically living of social support. Religious activists are a new phenomenon here. Another of the film’'s motives is
the clash of two almost irreconcilable worlds, gadzo (white) and the Roma one, each having its own way of looking at things.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND STOPAZ / RUNNING TIME
Viliam Poltikovi¢ Miroslav Sim¢éik 60 min.
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER FORMAT / FORMAT
Viliam Poltikovi¢ Jarmila Polakova - Film & Sociologie Betacam digi, DVD
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Richard Spar DATE OF RELEASE

3 /2009

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Jarmila Polakova, AFIS — Asociace film a sociologie FILM IN PRODUCTION
88 Pod Zvonarkou 10, 120 00 Praha 2

Tel: +420 222 561 410, Fax: +420 261 211 354, Mobil: +420 602 359 811
E-mail: fas@seznam.cz, www.fas.cz
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Filmovy projekt nad 60 minut
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~ Filmovy projekt nad 60 minut
Film Project over 60 Minutes

==




Michael Wong,
Maxim Daskin

21. srpen 1968 nebylo jen datum, kdy se michalo politickymi kartami a hajily se mocenské zajmy, ale predevsim datum, kdy se ménily lidské
osudy. Osudy obycejnych lidi. Budou to oni, a ne Spicky politickych reprezentaci Ceskoslovenska a Ruska, o kom bude nas film. Predstavime

osudy nejen téch, ktefi zaZili ztratu svobody a ztratu svych nejblizsich, ale také téch, ktefi té noci prijeli do Ceskoslovenska ,0svobozovat*. Nag
film nechce a nebude hodnotit. Chceme pouze predstavit pfibéhy lidi z opacnych stran barikady a pokusit se je pochopit a mozna jim i odpustit.

The 21st of August 1968 was not only a date when political cards were dealt out and power interests were defended but primarily a date when
human fate was changed. And it was the fate of ordinary people. It will be their stories, not the stories of the top political representatives of
Czechoslovakia and the Soviet Union that will be told in our film. We are going to show the life stories of those who lost their freedom and their
close ones but also of those who came to Czechoslovakia on that very night on the pretext of “liberation”. It is not the intention of our film to
judge; and it will not do so. The intention is to show the stories of people from the opposite sides of the barricade and to understand them. Some

deserve nothing but sheer admiration; others can be forgiven.

PRODUCENT / PRODUCER
Petra Ondrejkova — Bistro Films, UAutomat,
Maxuta production

REZIE / DIRECTOR
Michael Wong, Maxim Daskin

SCENAR / SCREENWRITER

Michael Wong, Maxim Daskin DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF RELEASE

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY 2009

Mark Bliss

KONTAKT / CONTACT
Petra Ondrejkova
92 New York City, USA
Mobil: +1 71 8839 4126
E-mail: pett@bistrofilms.com, www.bistrofilms.com

STOPAZ / RUNNING TIME
70 min.

FORMAT / FORMAT
35 mm

FILM VE VYROBE
FILM IN PRODUCTION



Martin Rezni&ek

Celovecerni dokumentarni film vychézejici ve svém zékladé ze stfedometrazniho televizniho filmu ,Shohem slunce" je hlubinnou interpretaci
Zivota a dila — tedy nikoli prostym portrétem ¢i medailonem — Ceského malife Aléna Divise (1900-1956). Film je subjektivnim, abstraktnim,
o to plnéjim obrazem jeho pohybu po svété, substanci tviiréich okamzik(. Umélcova existencialni zkuSenost je zachycena v bodech, které
vérné spojuji cary jeho cesty po svété. Rezisér znovu natoCil mista jeho pobytu: vydal se do Francie, Maroka i na obé pobfezi Spojenych statd,
aby — byt jedinym zabérem, kratkym zachvévem pohledu — vyvolal esenci krajin a zdi, které mohly byt malifovou inspiraci. Vyvoj filmu skrze
napéti mezi Reznickovym soucasnym pohledem, jeho dokumentaristickou invenci, a ptivodnim dilem Divisovym, jeho obrazy i fragmenty textil
a zarovefi i nadcasovosti tvorby, se jevi jako jedind mozna forma vyjadfeni zakladnich momentd malifova osudu. ReZisér dale vyuZiva rozhovord
s lidmi, ktefi byli DiviSovi blizko a animaci, kterymi nékteré jeho kresby rozhybava.

The feature length documentary film presents an in-depth interpretation — rather than a mere portrait or a profile — of the life and work of Czech
painter Alén Divis (1900-1956). The film draws a subjective and abstract picture of the painter's travels around the world, a substance of
creative moments. The existential experience of the artist is reflected in these moments, linked up by the outlines of his journeys around the
world. The director went to France, Morocco and the United States to again record the places that were once the artist's inspiration, the
landscapes and the walls, to capture their essence, even if only in one shot, one brief glimpse. The film is brought forward by the tension
between Reznitek's contemporary perspective, his documentary invention, and Divis's original works, his drawings and fragmentary writings.
This seems to be the only possible way to express the fundamental moments of the artist's life story. The director also uses interviews with
people who were close to him as well as animations of some of Divi§'s drawings.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Martin Reznig¢ek Stépan Miiller DATE OF RELEASE
11 / 2008
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Martin Rezniéek, Vanda Skalova JiFi Durman STOPAZ / RUNNING TIME
74 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Martin Reznicek Martin Rezni¢ek — DOCUfilm Praha FORMAT / FORMAT

Digibeta PAL, DVD, 35 mm

STRIH / EDITING
Milo$ Malek

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Martin Reznicek, DOCUfilm Praha FILM IN POST-PRODUCTION
03 N. A. Nékrasova 649/2, Praha 6

Mobil: +420 608 874 7292
E-mail: reznam@seznam.cz, www.docufilm.cz



Auto*Mat
Auto*Mate

Iniciativa AUTO*MAT jako pokusny airbag téla mésta. Pét let dokumentarniho testovani.

Martin Marecek

The AUTO*MATE initiative as an experimental airbag of the city. Five years of documentary testing.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING
Martin Marecek Martin Marecek
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Martin Marecek Martin Marecek, Tereza Mareckova,

Ondrej Andéra

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY

Vit Klusak, Martin Marecek, Jifi Malek PRODUCENT / PRODUCER
Vratislav Slajer — Bionaut

DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF RELEASE
jaro / spring 2009

STOPAZ / RUNNING TIME
75 min.

FORMAT / FORMAT
DV Cam, 35 mm

KONTAKT / CONTACT
Vratislav Slajer, Bionaut s.r.o.
94 Délnicka 47, 170 00 Praha 7
Tel./Fax: +420 222 968 358
E-mail:bionaut@bionaut.cz, www.bionaut.cz

FILM V POSTPRODUKCI
FILM IN POST-PRODUCTION



BREATHLESS - Nadvlada okamziku
BREATHLESS - Dominance
of the Moment

Margareta Hruza,
Jan Gogola
Karel Zalud

Unikatni cesko-némecky projekt vznikl ve spolupraci Institutu dokumentarniho filmu (IDF) Praha, Mezinarodniho filmového festivalu dokumentarnich
a animovanych filmd Lipsko a ,Zipp ¢esko-némecké kulturni projekty”, iniciativy Spolkové kulturni nadace. Cilem projektu je finanéné a produkéné
podporit tfi Ceské a tfi némecke kratké filmy, které by mély mit premiéru na podzim roku 2009 na mezinarodnich festivalech dokumentarnich filmd
v Jihlavé a v Lipsku.

RezZise Margareta Hruza , Travelling with the Dead"

Kvdli rostouci nezaméstnanosti, stale vétsimu poctu lidi v dichodovém véku a odstranéni statniho prispévku na pohfeb kvete novy obchod — vyvoz
neboztikdl. Kazdy rok se pres staré hranice Evropy prepravi tisice tél, ktera ¢ekaji na co nejdostupnéjsi pohfeb. Hartmut Woite je jednim z obchodnikd,
ktefi se chopili nové prilezitosti v pohrebnictvi. Vlastni prosperujici agenturu Berolina Sargdiscount, www.sargdiscount.de, ktera sidli v chudé berlinské
&turti a nabizi Klienttim bezplatné zajezdy k hrobu. Rada osamélych lidi vnima tyto popularni exkurzni zajezdy jako pfijemnou spoledenskou udalost,
pii niz se seznami's lidmi i s fungovanim krematoria. Cena zahrnuje obéd i napoje. Pan Woite k tomu fika: ,Vyplati se mito. Vétsina ucastnikd se mnou
pak podepise smlouvu a zacina se splacenim pohfbu, aby usetfili vydaje svym rodinam."

Rezie Jan Gogola , The Diary of Grandmother Némcova Jr."

Nasim cilem je natoCit Zivot jednoho domu v prazskeé ¢tvrti Zbraslav jako Zivot mista, které mlze predstavovat ,detail” svéta, v némz se sbihaji souvislosti
kazdodenni i nad¢asové povahy. Viychodiskem je denik babicky Aleny Némcové z prazskeé ctvrti Zbraslav a film Denik babi¢ky Némcové, ktery jsme
natoCili pfed deseti lety a jehoZ ,scénafem*” byl denik Jifiny Némcové, ktera byla tchyni Aleny. Deniky obou Zen pochazeji ze stejného domu a oba
obsahuiji zapisky osobniho, rodinného, spole¢enského, redlného i surredlniho charakteru, které vnimame jako pfileZitost natocit film o tom, Ze vsedni
mUZe byt naSe vnimani, ale nikoliv svét jako takovy. Nasim zamérem je pfeménit vSednost v jedinecnost.

Rezie Karel Zalud , The Phantom of Liberty Il

Dokument bude obsahovat 5-6 navzajem spolu nesouvisejicich fragmentarnich mini-pfibéhd, spise dokumentarnich vyjevil, mezi nimiz se budeme
premistovat metodou dopfedu promyslenych asociativnich preskokd. Vsechny epizody jsou fazeny lineérné, zadny z protagonistl a zadna ze situaci
se ve filmu neobjevi vic nez jednou. Zakladnim kritériem pro vybér téchto dokumentérnich scén je dmysl zachytit Clovéka v jisté vymluvné,
neopakovatelné situaci z hlediska plynuti ¢asu a jeho rozdilného chapani. NapF. ¢as bézce, ktery chce vyhrét zavod, €as Zeny, kterd umira, cas taxikare
stojiciho v koloné aut. Tedy Cas jako veli¢ina, kter& pronikavé determinuje nase jednani, chovani, nase spole¢enské ritudly a viibec celkové chapani
svéta, Zivota, vécnosti i pouhého okamziku. To by mél film ukézat. Jednotlivi protagonisté se mezi sebou nebudou znét, nebude mezi nimi existovat
zadné vnéjsi pojitko a nebudou ani védét, jakému dalsimu zaméru jejich Ucast ve filmu poslouZzi, co na né ma prozradit.

KONTAKT / CONTACT PRIPRAVNE PRACE
%uzana Paukova, IDF FILM IN PRE-PRODUCTION
95 Skolska 12, 120 00 Praha 1

Mobil: +420 604 547 054
E-mail: zuzana@docuinter.net



BREATHLESS - Nadvlada okamziku
BREATHLESS - Dominance
of the Moment

Margareta Hruza,
Jan Gogola
Karel Zalud

Breathless" — Dominance of the Moment is a new, two-year long Czech-German project created by the Zipp German-Czech Cultural Projects, an
initiative of the German Federal Cultural Foundation (Kulturstiftung des Bundes). The Czech side of the project is handled by the Institute of
Documentary Film in Prague (IDF); the German side is covered by the International Leipzig Festival for Documentary and Animated Film (DOK
Leipzig). Project is suported by Czech-German Fund For The Future and Ministry of Culture, Czech Republic. Partner of the project is Jihlava
International Documentary Film Festival.

Director Margareta Hruza “Travelling with the Dead”

With the growing unemployment, the rising number of people in retirement and with the elimination of government support to funerals, a new business
is booming: the exportation of the dead. Each year thousands of bodies travel across the former European borders in order to be buried in most cost-
efficient way. Hartmut Woite is one of many salesmen who have seen the opportunity in a new business of funeral practice. His agency, Berolina
Sargdiscount, www.sargdiscount.de, located in a poor neighborhood of Berlin, is doing very well. Mr. Woite offers customers a free package trip to the
grave. These demonstration trips are very popular and many lonely people it as a nice social event where they get to meet people and see the back
stage of how a crematorium works. Free dinner and drinks are included. As Mr. Woite says, ‘It pays me back. Most of these travelers will sign a contract
with me and begin down payments on their own funeral in order to cut down the costs for their family”.

Director Jan Gogola "The Diary of Grandmother Némcova Jr*

Our aim is to capture the life in a house in the Prague neighbourhood of Zbraslav as a place that could represent a slice of the world and merge various
events and connections, both of a daily and timeless nature. As a point of departure, we use the diary of grandmother Alena Némcova from Zbraslav
and the film “The Diary of Grandmother Némcova” that | made ten years ago as our “script”. The film from 1999 was based on the diary of Jifina
Némcova — Alena’s mother-inaw. The diaries of both women come from the same house and they both include notes about matters of a private,
family, social, real and also surreal nature. We see these as an opportunity to shoot a film that will point out that banality can indeed be part of our
perception but not of the world itself. Our device is just a change of banality to singularity.

Director Karel Zalud “The Phantom of Liberty II”

The documentary film will include 5-6 mutually unrelated fragmentary ministories, or documentary scenes, and the narrative will switch among them
using carefully planned associative jumps. All episodes will be ordered in a linear fashion, none of the protagonists or situations will appear more than
once. All of the documentary scenes will be included so as to capture the protagonists in an insightful, unrepeatable situation regarding the flow of
time and different perception of time. For example, the time of a runner who wants to win a race; the time of a dying woman; the time of a taxi driver
waiting in a traffic jam. That is, time as a physical quantity that has a crucial impact upon our actions, behaviour, social rituals and our overall outlook
on the world, life, eternity or a single moment. That's what the film should convey. Individual protagonists will not know each other; there will not be
any external link among them and they will not even know about any further purpose of their participation in the film or what the film could reveal about
them.

KONTAKT / CONTACT PRIPRAVNE PRACE
Zuzana Paukova, IDF FILM IN PRE-PRODUCTION
96 Skolska 12, 120 00 Praha 1

Mobil: +420 604 547 054
E-mail: zuzana@docuinter.net



Cesta k cesté

The Way to the Way Pavel Sting|

Stary projekt hrabéte Sporka spojit kuksky Hospital s Braunovym Betlémem kFizovou cestou se pred nékolika lety znovu objevil na svétle
bozim. Je viak preci jen jind doba a nékdejsi Krizova cesta by dnes asi tézko dosla svého liturgického naplnéni. Skupina sochafli sdruzenych
pod o.s. KFiZové cesta mne pozadala, abych o jejich zaméru natocil dokument sbérnou metodou. Nakonec se vlastné jedna o skupinovy portrét
patnacti osobnosti, mezi kterymi jsou takova jména jako Koblasa, Hendrych, Adamec a dalsi.

The old project of count Spork to interconnect the Kuks castle Hospital with the nativity scene by Matthias Braun by a way of the cross came
to see the light of god again a few years ago. However, the times have changed and the one-time stations of the cross could hardly fulfil their
liturgical function any more. A group of sculptors gathered in the civic association Way of the Cross asked me to make an observational method
documentary about their intention. Eventually, the documentary grew into a group portrait of fifteen personalities, including such names as
Koblasa, Hendrych, Adamec and others.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME
Pavel Stingl Pavel Stingl — K2 60 min.

SCENAR / SCREENWRITER KOPRODUKCE / CO-PRODUCTION FORMAT / FORMAT

Pavel Stingl 0.S. KFizova cesta Digibeta

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED

Karel Ctveracek DATE OF RELEASE

jaro / spring 2008

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Pavel Sting FILM IN PRODUCTION
9 7 Veverkova 8, Praha 7

Tel./Fax: +420 222 560 130, Mobil: +420 602 321 750
E-mail: k2stingl@mbox.vol.cz, www.k2films.eu



Cas grimas

Time of Grimaces Peter Dimitrov

Sugestivni podmanivost dila excentrického sochare terezianského obdobi Franze Xavera Messerschmidta se stala vychozim bodem pro
zpracovani sloZitého tématu o Zivoté a dile zahadného Mistra, jehoZ tvorba tak irituje, fascinuje a zaroven nechava stéle oteviené vzrudujici otazky
o smyslu, motivech a nevysvétlitelném mystériu tvorivého procesu. Film je hranym dokumentem o délce 60 minut a ma ambici proniknout do
tajemstvi kontroverzni, rozpolcené duse umélce, ktery presvédcivé predstihl svoji dobu. Soucasti vypravéni pfibéhu jsou organicky
zakomponované Messerchmidtové plastiky v pofadi od ranné tvorby, pfes prelom v jeho uméleckém nazoru az po velkou sérii dnes uz zlatého
fondu evropské kultury, tzv. charakterovych hlav, které tvofil az na sklonku Zivota v PreSporku. Scénaf se soustfeduje na posledni obdobi jeho
zZivota. Messerschmidt se svym uménim pokousi spoutat zIé duchy — démony, které ho pronasledovali béhem celého Zivota. Prostfednictvim vizi
a rozjittené obrazotvornosti by si mél i divak, spolu s nami, klast otazky, na které vsak neexistuiji definitivni odpovédi: Cim je determinované
vysledné genidlni dilo? Co je pFicinou a co disledkem? Co je pro umélce vitézstvim a co prohrou? Jaka je cena, kterou musi zaplatit? A tady vidime
i aktualni pfesah a propojeni s nasi soucasnosti, pro kterou je téZ charakteristické spirituaini hledani a bloudéni v duchovnich labyrintech.
Z hlediska formy jde o hrany dokument, ve kterém jsou vzajemné propojené dvé roviny vypravéni — hrana a dokumentarni.

The vivid imagery of the works of an eccentric artist of the Theresian era, Franz Xaver Messerschmidt, became the starting point for introducing the
intricate themes from the life and works of the mysterious master whose work is both irritating and fascinating, while leaving space for exciting
questions about the source and meaning of the inexplicable mysteries of the process of creation. It is an approximately 60 minute feature
documentary with the ambition to penetrate the secrets of the controversial soul of an artist who has outgrown the limits of his era. Messerschmidt’s
sculptures are carefully incorporated into the story, starting from his early works through the breakthrough in his artistic orientation up to the great
series of what has become a golden heritage of the European culture — the so called “character heads” he created in the final stages of his life.
Messerschmidt tries in vain to defeat the bad spirits — demons that had haunted him his whole life. Through visions and unbound visual creativity,
the audience should, and so should we, ask questions with no definite answers: What determines an ingenious work? What is the cause and what
is the effect? What is the artist’s victory and what is his defeat? What is the price he must pay? The artist's work is incorporated into the movie so
as to establish a story based on the mood of the sculptures documenting the changes in the artist's mindset and the changes in his life. The
sculptures are a historical proof of the author’s rich artistic potential. This aspect of the film consists of a silent montage of approximately 60 of the
artist’s pieces shown whole, in detail or in motion incorporated into the events of the story. We dedicate 20-30 seconds of time to these montages
in the individual scene compositions depending on the dramatic possibilities to enhance and drive the story forwards.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED

Peter Dimitrov Peter Mojzis DATE OF RELEASE
2009

SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC

Dusan Mitana, Peter Dimitrov Peter Martinéek STOPAZ / RUNNING TIME
60 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER

Dodo Simongié Erik Panak — ARINA FORMAT / FORMAT
35 mm

STRIH / EDITING KOPRODUKCE / CO-PRODUCTION

Dusan Milko Ivana Vrbikova — ETCETERA FILM, Slovenska

televizia

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Erik Panak FILM IN PRODUCTION
98 Sibirska 3, 831 02 Bratislava, Slovenska republika

Tel./Fax: +421 2 44953977, Mobil: +421 907 608 513
E-mail: erikp@chello.sk, www.arinafilm.sk



Ceska RAPublika

Rapublic Pavel Abraham

Ceska RAPublika, prvni celovecerni film vénovany eskému rapu. James Cole, Hugo Toxxx a Orion na podiu, ale pfedevaim mimo néj. Tri predni
Cesti rappefi, deset skladeb, deset Zivych — nékdy i Zivelnych — filmovych situaci. A v nich vyfe¢na profesorka lingvistiky, oprsklé déti z romského
ghetta v Karviné, zvidavy fotograf, pfisna matricni dfednice, nahodni prazsti chodci ¢i ,vSehoschopna® Hana Hegerové. Déle také ¢lenové tria
vazné hudby, zaci zakladni Skoly na prazském Jiznim mésté, zastupci sdruzeni Slovo a hlas i sam zachrance ¢eského jazyka Josef Jungmann. Hip
hop opousti tizké subkulturni ghetto a vydava se do svéta. Obyvatelé Ceské RAPubliky a republiky se ocitaji pohromadé a pokouseji se o spolecny
Jfreestyle”. Orion vysvétluje lingvistce, co je to ,charac", trojice DJU jamuje s komornim triem, James Cole se pfed matrikafkou vyznava z lasky
k filmu Dvanéct opic a Hugo Toxxx sdéluje posluchagiim radia Express, ze Cesi jsou vlastné v jadru metalisti. A protoze ,Hana Hegerova miluje
hyphy*, vSe spéje ke spolecné hymné.

The Czech RAPublic is the first feature film dedicated to Czech rap. James Cole, Hugo Toxxx and Orion on the stage, but primarily off it. Three
prominent Czech rappers, ten pieces, ten lively — and even enlivening — film situations. Introducing a garrulous professor of linguistics, cheeky
children from a Roma ghetto in Karving, a curious photographer, a strict registry clerk, accidental passers-by of Prague or the “almighty” Hana
Hegerova; further more the members of a classic music trio, basic school students from the Prague South City, representatives of the association
Word and Voice and even the saviour of the Czech language, Josef Jungmann himself. Hip hop on the way from its narrow subcultural ghetto to
the world. Citizens of the Czech RAPublic and the Czech Republic come together for a common “freestyle”. Orion explaining to a linguist what
“chara¢” means; a DJ trio jamming with a chamber music trio; James Cole confessing his love for the film Twelve Monkies to a registry clerk; Hugo
Toxxx telling the Express radio listeners that Czechs have a metal core. And as “Hana Hegerova loves hyphy”, it all ends up in a collective anthem.

REZIE/ DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY/ EXPECTED
Pavel Abraham Lukas Moudry a dalsi DATE OF RELEASE
2. 10. 2008
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Pavel Abraham, Tomas Bojar PSH, Indy & Wich, Supercroo STOPAZ / RUNNING TIME
93 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Vladan Vala Martin Posta - Fresh Films FORMAT / FORMAT
DVD, 35 mm
ST?IH/ EDITING KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Simon Spidla Studio Beep

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Martin Posta FILM IN POST-PRODUCTION
99 Kubelikova 27, Praha 3

Tel./Fax: +420 296 330 940, Mobil: +420 605 466 700
E-mail: martin@freshfilms.cz, www.freshfilms.cz



Jana Sevcéikova

7. prosince 1988 zahynulo v arménském mésté Gyumri na nasledky zemétfeseni okolo 25 tisic obyvatel, z nichZ bylo vice nez tfetina déti.
Dvacet let spojuje postizené rodiny smifeni se ztratou svych déti a narozeni déti novych. Vétsina z téchto déti nosi jméno svého mrtvého bratra
a sestry,které samy ve svém Zivoté nevidély. Pro nékteré rodice se staly zastupci déti predeslych. Casté srovnavani vyvolava u nékterého ditéte
prinejmensim pocit nevlile. Pfesto nepfestévaji véfit, Ze duse bratra nebo sestry Zije s nim, vedle i pfimo v ném. Film vypravuje o mésté, které
ve svych obrazech, vypovédich, scénach rodict a déti poodkryva tradiéni kulturu a pamét zakonzervovanou v jeho bizardnich kulisach.
Dokumentarni film Gyumri byl natacen v prabéhu tii let.

About 25, 000 inhabitants of Armenian town of Gyumri perished in a powerfully destructive earthquake on December 7, 1988. More than one-
third of the victims were children. For nearly 20 years, the affected families have been linked in their attempt to come to terms with the loss of
their children and the birth of new children. Most of the newly born children bear the names of their deceased brothers and sisters, whom they
themselves have never seen. For some parents the new children have become a sort of substitute for the former children. The frequent
comparisons with their deceased siblings can evoke an uncomfortable feeling in some of the children. Nevertheless, they continue to believe
that the souls of their siblings live on with them, beside them, or directly inside them. The film tells the story of a city, whose bizarre scenery
preserves the traditional culture and spiritual memory, which are revealed to us through pictures, stories, and familiar motifs. The documentary
“Gyumri” was filmed in the course of three years.

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC STOPAZ / RUNNING TIME
Jana Sevéikova Gija Kantscheli, Divan Gasparyan, 68 min.
The Cascade Folk Trio, Dance Ensemble
SCENAR / SCREENWRITER of Armenia FORMAT / FORMAT
Jana Sevéikova 35 mm, Stereo Dolby SR
PRODUCENT / PRODUCER
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY Jana Sevéikova

Jaromir Kacer, Stano Slusny
KOPRODUKCE / CO-PRODUCTION

STRIH / EDITING 1/0 POST
Anna Ryndova

DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
ZVUK / SOUND DATE OF RELEASE
Jaroslav Jehlicka, Katefina Pavlovska podzim / autumn 2008

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Jana Sevcikova FILM IN POST-PRODUCTION
100 Terronska 45,/666, 160 00 Praha 6

Tel./Fax: +420 233 341 469, Mobil: +420 604 605 349
E-mail: filmsevcikova@seznam.cz




Ivetka a hora

lvetka and the Mountain Vit Janecek

V letech 1990 az 1995 se u vsi Litmanova na vychodnim Slovensku zjevovala kazdy mésic dvéma dévéatkiim Panna Marie. Vidéla ji obé, jedno
znich s ni také mohlo rozmlouvat. Osobni pribéh, Zivotni a vnitfni zkuSenosti jedné z vizionarek s odstupem nékolika let. Jak Zit se zjevenim?

In avillage Litmanova in Eastern Slovakia, each month between 1990 and 1995 Holy Mary appeared to two girls, Ivetka and Katka. They were
ten and eleven when it started. Both of them saw her, Iveta could also talk to her and receive her messages. After the revelation ended, Katka
got married happily and lives her civic live. The other, Iveta, went to a monastic community and spent 9 years there. After fuffilling her temporary
promises she decided to leave... The place — Zvir Mountain near Litmanovéa — became a famous place of prayer; millions of people have come
there already and many more are coming every day... The film is a recollection of Iveta's inner and outer experience of meeting Mary, asking the
question: how to live with a revelation?

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Vit Janecek Hedvika Hansalova DATE OF RELEASE
11 / 2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Vit Janeéek Lenka Mikulova, Jifi Melcher STOPAZ / RUNNING TIME
84 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Brano Pazitka Petr Oukropec — Negativ FORMAT / FORMAT

Digibetacam, DVD

KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Ceska televize Brno

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Petr Oukropec, Negativ FILM IN POST-PRODUCTION
1 01 Ostrovni 30, 110 00 Praha 1

Tel: +420 224 933 755, Fax: +420 224 933 472
E-mail: petr@negativ.cz, www.negativ.cz



»Jezis je normalni
.1ake it Jeasy!”

Tereza Nvotova

Tereza Nvotové, rezisérka dokumentu, milovala coby sedmileté dité JeZise. Byla totiz vychovana v kiestanské Skole Budoucnosti. Ve svych
dvaceti letech se vydala do cirkve Triumfalni Centrum Viry, aby zjistila, pro¢ se ¢lovék stane zavislym na JeZzisi. Vznikl film o tom, jak jednoduchy
a sloZity je Zivot s JeziSem.

As a seven-year-old, director Tereza Nvotova loved Jesus, as she was raised by Christian teachers in the "School of Tomorrow". Now in her
twenties, she connected with the members of the "Triumphal Center of Faith" church (an arm of the "Word of Faith") to map out just what makes
a person addicted to Jesus. The resulting documentary offers a candid look at how easy and also how hard a life filled with Jesus could be.

REZIE/ DIRECTOR ZVUK / SOUND

Tereza Nvotova Ivan Horak, Jan Paul, Ludvik Bohadlo
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC

Tereza Nvotova Tono Popovi¢

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER

David Cysaf Pepe Rafaj — Jacket Bros.

STR’IH/ EDITING KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Jakub Voves Furia Film, Tina Diosi, SK

KONTAKT / CONTACT
Pepe Rafaj
1 02 Janovského 41, 170 00 Praha 7
Tel,/Fax: +13 603 642 060, Mobil: +420 603 434 472
E-mail: pepe@jacketbros.cz, www.jacketbros.cz

DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
DATE OF RELEASE
podzim / autumn 2008

STOPAZ / RUNNING TIME
70 min.

FORMAT / FORMAT
Beta, DVD

FILM V POSTPRODUKCI
FILM IN POST-PRODUCTION



Kratka dlouha cesta

The Short Long Journey Martin Hanzlicek

,Svého otce jsem nikdy nevidél..." napsal Fedor Gél ve svém povidani, které se jmenuje ,Fragmenty”. Pise tam dale, Ze nejen Ze svého otce
nevidél, ale ani neznal jeho osud. Myslel si, Ze leZi kdesi v masovém hrobu né&jakého némeckého vyhlazovaciho tabora. Az v roce 1994, na
pohfbu své maminky, Zoltan Lensky pfiznal, ze s Vojtéchem Galem prozil posledni chvilky jeho Zivota na pochodu smrti ze Sachsenhausenu.
Dosvédcil téz, jak otec zahynul — byl zastfelen, kdyz vysilenim nemohl jit dal. Zoltan Lensky nemél nikdy silu vypravét tento pfibéh Barbore
Gélové presto, ze se znali a dokonce Zili v jednom mésté. Ted to fekl pred syny. A to byl motiv, ktery nastartoval potfebu najit otctiv hrob. Nase
historicka zkuSenost ukazuije, jak snadné je vypustit démona nenavisti a jak snadno Ize narusit az ke zni¢eni bézné fungovani lidské komunity
— jedné konkrétné definované skupiny, anebo celych skupin obyvatel. Jak nejprimitivnéjsi krutost dokaze vstoupit do lidi, ktefi jesté nedavno
prozivali Stastna a harmonicka tdobi vzajemného souziti. Staci malo a jedni vypaluji domy druhym a vrazdi své sousedy. Bohuzel asto se vrazdi
navzajem v nekoncicim kolobéhu. Je strasné, Ze také 21. stoleti znd masovou nenavist, vyhanéni, masakry, uprchlické tabory... A to také u nés
na evropském kontinentu.

‘| have never seen my father...”, wrote Fedor Gl in his narration entitled “Fragments”. He also writes that not only did he never see his father
but he never found out what happened to him. He thought he was buried somewhere in a mass grave at a German extermination camp. It was
not until 1994, at the funeral of his mother, that Zoltan Lensky disclosed the fact that he had been with Vojtéch Gal during the last stage of his
life on a death march from Sachsenhausen. He was also able to state how Fedor's father died — Vojtéch was shot when, utterly exhausted, he
was unable to go any further. Zoltan Lensky never had the strength to relate this story to Barbora Gélova, even though they knew each other
and even lived in the same city. Now he told it to her sons. And this knowledge ignited a need to find their father's grave. Our historical
experience shows us how easy it is to unleash the demon of hatred, and how easy it is to corrupt the basic functions of a human community -
one concrete defined group, or an entire group of inhabitants — until it leads to its destruction. The most primitive form of cruelty is able to find
its way into people who not long ago were experiencing a happy and harmonious period of mutual coexistence. It only takes a little and suddenly
people are burning down each others’ homes and murdering their neighbours. Unfortunately, people often murder one another in an endless
cycle. It is a terrible fact that, even in the 21st century, there is mass hatred, people being driven out, massacres, refugee camps... and this is
happening on our own European continent. These are the reasons why this project has been created.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Martin Hanzli¢ek Peter Zubal, Vaclav Vondraéek, Milos Brunclik DATE OF RELEASE
1/ 2009
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Fedor Gal, Martin Hanzli¢ek Marian Varga STOPAZ / RUNNING TIME
90 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Richard Krivda Fedor Gal, Jarmila Polakova — Film FORMAT / FORMAT
& Sociologie Betacam digi, DVD

STRIH / EDITING
David Vojta

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Jarmila Polakova, AFIS — Asociace film a sociologie FILM IN POST-PRODUCTION
103 Pod Zvonarkou 10, 120 00 Praha 2

Tel: +420 222 561 410, Fax: +420 261 211 354, Mobil: +420 602 359 811
E-mail: fas@seznam.cz, www.fas.cz



Malupien, OlSovy Spas

Malupien, OlSovy Spas Martin RySavy

Celovecerni dokumentarni film reziséra Martina RySavého o mésté Jakutsku. Jakutsk, hlavni mésto ruské délnovychodni Republiky Sacha,
provinéni centrum, je zde pfedstaven predevsim jako architektonicka kuriozita: jde vlastné o obrovské panelové sidlisté uprostfed tajgy, na prvni
pohled celkem sklicujici prostfedek k uskladnéni lidskych bytosti, pfi blizSim seznamenf ovsem Zivé a rychle se rozvijejici mésto, ve kterém se
setkavaji nejmodernéjsi sklenéné a Zelezobetonové budovy, panelové stavby breznévovskych casli a stafické dfevéné chatrce v bizarnich
kombinacich, které jeden z hrdint filmu, scénograf Sacha téatru (zdejsiho Cinoherniho divadla) Michail Jegorov, nazval architektonickym jazzem.
Jako kvintesence mistniho disharmonického architektonického stylu je ve filmu pfedstaven Malupien, podivuhodny zamek ze Srotu, z rour, ty¢i,
prken a rliznych kovovych dild, nalezenych na skladkéch, ktery si jeho autor, stary geolog Vitalij Misnin, postavil misto chaty na pozemku v
chatové kolonii za méstem, aby tak vyjadfil svou viru v bytostné pohadkovou podstatu lidské existence a svij vztah k viastnimu bydlisti. Jako
kontrapunktu k motiviim budovatelské euforie stavitele Malupienu je ve filmu pouzito motivii z Cechovovy hry TFi sestry, jejiZ inscenace v Sacha
téatru se vtéze dobé pravé chysta. Zatimco Cechovovi hrdinové, rusti provinéni intelektualové, se utapéjiv marnych snech, v depresich a touzeni
po Moskvé, ktera pro né symbolizuje ztraceny réj détstvi, tvirce zamku z odpadkd v misté zvaném OlSovy Spas ukazuje, ze do détstvi je mozné
se jakymsi zptsobem vracet jediné skrze aktivni vytvafeni jeho obrazu. Na symbolickém vyzvednuti Spice, kterym ziskava jeho stavba
nepochybny sakrélni smysl, se pak z ¢iré radosti podili i reZisér a scénograf Tfi sester.

A feature length documentary film by Martin RySavy about the city of Yakutsk, the capital of the Sacha Republic at the Russian Far East. The
provincial center is introduced primarily as an architectonic rarity; actually a huge panel housing estate in the middle of the taiga. At the first
glimpse, it seems a rather gloomy means of storage of human beings; however, at closer inspection it is a lively and rapidly developing city where
supermodern buildings made of glass and reinforced concrete mix with panel constructions from the Breznev era and decrepit wooden huts,
creating bizarre combinations, labeled as “architectonic jazz" by one of the film protagonists, scenographer of Sacha Theater (a local theater
ensemble) Michail Yegorov. The quintessence of the local discordant architectonic style is represented by Malupien, a peculiar castle made out
of scrap iron, pipes, bars, planks and various iron parts found at scrap heaps. Old geologist Vitali Michnin built it instead of a cottage at his plot
in a cottage colony behind the city to express his faith in the magic substance of human existence as well as his relationship to his place of
residence. The motive of the construction euphoria of Malupien's architect will be counterpointed by the motives taken over from Chekhov's
play Three Sisters, to be produced at Sacha Theater at that time.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Martin Rysavy Jan Petras DATE OF RELEASE
2008
SCENAR / SCREENWRITER ZVUK / SOUND
Martin Rysavy Martin Rysavy, Tomas Konvi¢ka STOPAZ / RUNNING TIME
93 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Martin Rysavy Renata VIckova FORMAT / FORMAT
DVD

KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Martin Rysavy

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Renata Vickova FILM IN POST-PRODUCTION
1 04 Dvorékova 9, 702 00 Ostrava 1

Mobil: +420 603 115 496
E-mail: barnabash@email.cz



Milo§ Forman: Co té nezabije...
Milos Forman: Whatever doesn’t
kill you...

Miloslav Smidmajer

I'kdyz bylo o Formanovi natoeno uz nékolik dokumentd — je to téma, jehoZ pramen nikdy nevyschne, téma vzrusujici a inspirativni. Tim vic, Ze
za poslednich 16 let doslo v jeho Zivoté k velkym zménam a i jeho profesni kariéra prosla urcitymi zvraty a peripetiemi... Méli jsme moznost navic
diky osobnimu vztahu a kontaktu dostat se do intimnich zékouti jeho Zivota, o nichZ mluvi jen malokdy, ale ktera se stala inspiraci pro jeho
filmovou tvorbu a s neobycejnou hloubkou a v ne¢ekanych souvislostech zaznéla v jeho filmech. V naSem dokumentu tedy nejde o béZznou
biografii, linie soukroma se zde organicky prolina s linii profesni a navic profesni kariéra reziséra MiloSe Formana je zardmovana ,malymi*
déjinami filmu a sleduje myslenku, jak dileZité je nechat prostor pro filmy, které prinaseji velké emoce a zasazuji se o nejvy$si hodnoty jako
svoboda Clovéka. Pravé toto téma svobody Elovéka s neobycejnou plsobivosti reflektuje ve svych filmech Milo§ Forman... V dokumentu zaznf
i vypovédi znamych herc(, ktefi spolupracovali na slavnych filmech Milose Formana: A. Murray, A. Bening, W. Harrelson, L. Fletcher, N. Portman
a dalsi, nebo producenti M. Douglas, S. Zaentz a nebude chybét ani scénarista a dlouholety pfitel Milose Formana J.-C. Carriere a dalsi.
Nataceni probihalo v New Yorku, Los Angeles, Madridu, Valencii, Connecticutu, ale také v Praze a na dalsich mistech Ceské republiky.

Although several documentaries about Milos Forman have already been made, it is an everlasting source, a still thrilling and inspiring theme...
There were a lot of changes in his life in the last fiteen years and his professional career waltzes through specific turning points and peripeties...
We were also in a position to peep into the intimate sneak-holes of his life due to our personal relationship and liaison... the sneak-holes Milo$
Forman has seldom talked about... but which have inspired him and his film creation and which resounded with rare pregnancy and unhoped-
for chains of events in his movies. There is no ordinary biography in our documentary. The professional career of the director Milos Forman
organically oozes through the inscapes of his privacy and is set within the framework of a “short history” of filmmaking. The documentary
pursues the idea of how important it is to allow room for films that bring big emotions and that champion the highest values, such as the freedom
of mankind. Milo§ Forman reflects this theme of personal freedom with rare cogency. Framed in our documentary are also short interviews with
famous actors who had cooperated on most famous movies by Milos Forman: F. A. Murray, A. Bening, W. Harrelson, L. Fletcher, N. Portman
etc, and short interviews with producers M. Douglas, S. Zaentz or his longstanding co-operator and friend J.-C. Carriere. The documentary was
filmed in the USA in Connecticut and New York, in Paris, Madrid and Valencia, and in Prague and other locations in the Czech Republic.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Miloslav Smidmaijer Miloslav Fauser, Martin Dusek DATE OF RELEASE
2 /2009
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Miloslav Smidmaijer rGzni autofi / various authors STOPAZ / RUNNING TIME
90 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Vlastimil Zan, Martin Kubala Miloslav $midmajer - Pluto Film & Video FORMAT / FORMAT

35 mm, DVD, DBTC

STRIH / EDITING
Ondfej Ctibor

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Miloslav Smidmajer FILM IN POST-PRODUCTION
105 Lumirova 25, 120 00 Praha 2

Tel./Fax: +420 222 711 470, Mobil: +420 602 440 7563
E-mail: smidmajer@bioillusion.com, www.bioillusion.cz, www.bioillusion.com




Nacisticka véda v Praze

Nazi Science in Prague Pavel Sting|

O nacistickych védeckych programech bylo uz vice zminek v nejriznéjsich dokumentech poslednich let. Zatim v3ak jen opatrné byla zpracovana
latka zneuzivani spolecenskych a pfirodnich véd k naplfiovani rasovych programi Treti fiSe. Ideologizace vzdélani a védy prichazi bezprostfedné po
nastupu Adolfa Hitlera k moci. Rada spickové vzdélanych odbornikii zagina aktivné pracovat pro pristi vizi svéta a jeho teritorialniho rozdéleni.
Definuji kritéria zdokonaleni lidské populace v duchu vize nejvyssiho veleni nacistického Némecka, tedy v duchu Norimberskych zékont a v duchu

prednadeli na evropskych univerzitach a fidili renomované védecké Ustavy. Praha se méla podle nacistickych pland stat fisskym méstem védy. Jiz
za vélky zde vznika celd fada ,védeckych Ustav(", které zkoumaji rasovou biologii, rasovou psychologii, rasovou hygienu, genetiku, rasovou statistiku
a dal3i sméry. Jejich sprava je podfizena pfimo Berlinu, vétsinou prostfednictvim SS, nebo stranickych organti NSDAP. Siroka skala vzdélanci za
valky pUsobici v uniformach SS pokracuje s drobnou pauzou ve svych kariérach i po Druhé svétové valce. | nadéle Siroce publikuiji a stavaji se
vedoucimi kateder i vyzkumnych pracovist po celém svété. Nas film se tedy snaZi popsat a predstavit vefejnosti nova historicka fakta, ktera odhaluj
védecké pozadi a celou propracovanou organiza¢ni strukturu nacistického rasové smyslejiciho aparatu. V tomto tématu holocaust v celém svém
zridném dopadu mél hrat jen prolog dalSich udalosti! N&s film by mél prinést celou fadu dosud novych a tedy nepublikovanych historickych
informaci a jeho obsahovym vyusténim by oproti pfedchozim dilim s podobnou tématikou méla byt spiSe otézka pro¢, nez jak a co.

Nazi scientific programmes were mentioned in various documentary films on more than one occasion in the past few years. However, the topic of
abuse of social and natural sciences serving the Third Reich'’s race programmes has until now been only approached with certain caution. The
ideologization of education and science followed immediately after Adolf Hitler gained power. Many top-educated experts began to actively devote
themselves to the future vision of the world and its territorial divisions. They defined the criteria of refining the human population in accordance with
the visions of Nazi Germany’s leadership, which are synonymous with the Nuremberg Laws and Hitler's believes as formulated in Mein Kampf. Many
of these people were scholars who had been very influential in their field for many years before the war, lecturing at European universities and
presiding over renowned research institutes. According to Nazi plans, Prague was to become the Reich's city of science. A number of “scientific
institutes” was established there during the war, focusing their research on racial biology, racial psychology, racial hygiene, genetics, racial statistics
and other areas. They were managed directly from Berlin, usually through the SS or the NSDAP party machine. Following a short break, the careers
of many scholars who spent the war years in SS uniforms continued even after World War Il — they kept publishing extensively and adopted the
posts of heads of university departments and scientific workplaces around the world. Our film will attempt to describe and present to the public new
historical facts, revealing the scientific background and detailed organisational structure of the Nazi race-centred machinery. From this perspective
the Holocaust, in all its monstrous effect, was to be but a prologue of things to come! Our film should introduce a large number of new, previously
unpublished historical information and rather than on how and what it shall focus on the question why.

REZIE / DIRECTOR PRODUCENT / PRODUCER STOPAZ / RUNNING TIME

Pavel Stingl Pavel Stingl — K2 cca 90 min.

SCENAR / SCREENWRITER DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED FORMAT / FORMAT

Pavel Stingl DATE OF RELEASE HDBeta, Digibeta, DVD
5 /2009

KONTAKT / CONTACT PRIPRAVNE PRACE
Pavel Beréik FILM IN PRE-PRODUCTION
106 Soukenicka 11, 110 00 Praha 1

Tel./Fax: +420 222 240 770, Mobil: +420 777 932 947
E-mail: pbercik@evolutionfilms.cz, www.evolutionfilms.cz



Nadech - vydech
Inhale — Exhale

Janek RUzicka

Devét mésict v zivoté Ceské republiky zachycenych mezi nadechem a vydechem mladého t&hotného muze. Dokumentarni pohadka o moci,
genderu, potfebé ochrany a vécech, které nas nechavaji bez dechu.

Nine months in the life of the Czech Republic captured between the breathe in breathe out of a young pregnant man. A nonictional fairy-tale
about power, gender, need of protection and things that leave us breathless.

REZIE / DIRECTOR HUDBA / MUSIC DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Janek Ruzi¢ka Ondrej ,Sifon“ Andéra DATE OF RELEASE
6 / 2009
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER
Janek Rizicka Janek Ruzika STOPAZ / RUNNING TIME
90-100 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Janek Rizika FORMAT / FORMAT
Digibeta

KONTAKT / CONTACT PRIPRAVNE PRACE
Janek Ruzicka FILM IN PRE-PRODUCTION
107 Pod Zvonarkou 8, 120 00 Praha 2

Mobil: +420 603 703 994
E-mail: janekruzicka@gmail.com



Nevitani

The Unwelcome Tomas Skrdlant

Dokumentarni mytus. Pét pribéhd o cesté z podsveti.

Od zacatku devadesatych let provazim s kamerou nékolik déti, dnes uz dospélych lidi, které rodice opustili uz v porodnici. Stéat se o né postaral:
z hlediska hmotného jim témérF nic nechybélo, jenom Zili v jiném svété. Vlastné v podsvéti: zvlasté za komunistického rezimu byly vSechny odlisné
déti odstranény z dohledu a peclivé izolovany od obycejného Zivota s jeho radostmi i strastmi. Postavam tohoto filmu se podafilo vrétit do
skutecnosti: Bydli samostatné, pracuji, maji zdravé déti, Zeni se i rozvadéji, néktefi dokonce poznali své pokrevni rodice. Nic z toho se z po¢atku
nezdélo mozné. To, co maji jejich Zivoty spole€ného pripomina mytus: pfibéh, ktery se nikdy nestal, ale déje se neustéle.

A Documentary Myth. Five Stories about a Journey from the Underworld.

Since the early 1990s | have been accompanying and filming five children, now adults, who were rejected by their parents in the maternity
hospitals right after they were born. The state has taken care of them: from the material point of view they lacked almost nothing — only they lived
in another world. Particularly during the Communist era, all children that were different were carefully kept out of sight, hidden in a kind of
underworld, far from the rest of the society with its joys and sorrows. The protagonists of the film, however, surmounted the obstacles and entered
our world: they are living independently, working, having healthy children, divorcing, and getting married again; some have even met their parents.
By and large they are living lives like everyone else, which seemed impossible before. These stories seem to me like a myth; something that never
happened, because it is happening all the time.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Tomas Skrdlant Petr Soltys DATE OF RELEASE
1/ 2009
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Tomas Skrdlant Jifi Strohner STOPAZ / RUNNING TIME
75-85 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Filip Havelka, Tomas Skrdlant Jan Krasa - Studio KF FORMAT / FORMAT
DVD
STRIH / EDITING KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Tomas Skrdlant, Vladimira Wildova Ceska televize

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Jan Krasa FILM IN PRODUCTION
108 Mrstikova 18, Praha 10

Mobil: +420 602 435 855
E-mail: studiokf@seznam.cz



Osadné - Brusel — Osadné

Osadné - Brussels — Osadné Marko Skop

Osadné — Brusel — Osadné je pfibéh slovenské horské vesnice lezici na samém konci Evropské unie. Hlavnimi hrdiny jsou pravoslavny knéz,
starosta a nejvlivnéjsi autority obecniho Zivota — jejich manzelky. Starosta — slovensky rekordman, vede obec po dlouhych 38 let — prvnich
dvacet roki ,za komunismu* a dnes iz skoro osmnéct let v dobé ,nového rezimu*. Veskerych budovatelskych tspécht pro dobro obce dokazal
v prvni poloviné mandatu, jeho druh& polovina mu doposavad neposkytla Sanci zfidit v obci cokoliv nového. Novou nadéji ma byt Evropska unie.

kostel v jehoZ kostnici jsou uloZeny tisice ostatki vojak( padlych béhem prvni svétové valky. Jeho snem zfidit z kostela pravoslavny klaster —
fadové sestry by se o padlé vojaky dokazaly nejlépe postarat. Oba vizionafi navstivi Evropsky parlament — cilem bude sehnat penize na oba
ambiciézni projekty...

Osadne — Brussels — Osadne is a story of a little border village situated at the very edge of the EU. The protagonists are an orthodox priest
and mayor as well as most influential authorities of the village — their wives. The mayor has been the village boss for the past 37 years -
20 years during the communism and 17 years in the times of the “new regime”. Everything he had achieved for the village wealth was done
during the first part of his mayor career; during the second part he had but pure chances to restore the village; without a chance to "build
anything new"... New horizons in his visionary life are represented by the EU. His new project, "Pavement of Brotherhood", is supposed to
connect his village with a neighboring village across the Polish border. The priest's mission is his church — a charnel-house. The bones of
thousands of soldiers who died during World War | are stored inside the church. The priest would like to establish a women’s monastery there
- he would like to let the sisters take care of the bone field. Both of the village representatives are going to visit the European Parliament. Their
mission is to gain financial support for their projects...

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Marko Skop Marian Gregorovi¢, Jan Ravasz DATE OF RELEASE
4 /2009

SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER
Marko Skop Marko Skop - Artileria, Jan Melig, Filip STOPAZ / RUNNING TIME

Remunda, Vit Klusak 52 min. (90 min.)
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Jan Melis KOPRODUCENT / CO-PRODUCER FORMAT / FORMAT

Hypermarket Film, Slovenska televize Digi Betacam, 35 mm

STRIH / EDITING
Frantisek Krahenbiel

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Artileria FILM IN PRODUCTION
1 09 Drobného 23, 841 01 Bratislava, Slovenska republika

Tel./Fax: +421 903 789 198, Mobil: +421 903 789 198
E-mail: artileria@artileria.sk, www.artileria.sk



Pisnickar, ktery nezemrel
The Immortal Balladeer of Prague

Josef Lustig,
Marek Jicha

Karel Hasler je v nasi dobé legenda, na kterou se trochu zapomnélo. Osud Karla Haslera, nejpopularnéjsiho baladiéra své doby, je pfipominkou
osudu lepSich synli ceského naroda. Ve zkratce: Karel Hasler, narozeny 31. fijna 1879 a zavrazdény v koncentraénim tabofe v Mauthausenu
v rakouskych Alpach, byl jednim z vlastenc(, které hitlerovska Treti fiSe pokladala za své nejuhlavnéjsi protivniky. Jeho zbrani byl smich a zpév. To
prvni nacisté nesnaseli, to druhé si hodlali monopolizovat sami. Haslerova popularita, kterou omylné pokladal za stit a bezpeci, byla trnem v oku
nacistiim, ktefi pokladali Prahu za staré némecké mésto a Ceskou zemi za své odvéké Uzemi. Gestapo si predvolalo Karla Haslera. Varovali ho,
aby se svymi posmésnymi popévky prestal nebo zaplati hrdlem. Byl milovan ceskymi lidmi za Slagr ,Ta naSe pisnicka ceska" a ,Svoboda“ (Svoboda
je svoboda, tu nelze dostat, za tu je nutné se bit). Némcim zpival na melodii svého popévku ,Hosi od Zborova“ parodii (Hosi od Gestapa, vy tu
klidné spite, vy se odsud domd nikdy nevrétite). Byl zatcen, odvle¢en do Mauthausenu, jednoho z nejhorsich lagrii vedle Bergen-Belsenu
a Osvétimi-Bfezinky. Zmlacen a zranén byl pod Sirym nebem pfipoutan k potrubi sprchy a na volném prostranstvi polévan v prosinci 1941 ledovou
vodou, az se proménil v ledovou sochu.

This 62-minute documentary captures the search of the Czech-American journalist, Thomas Hasler from Baltimore, for his famous father Karel
Hasler, the legend of Czech music, theatre and cinema. In 2006, Thomas visits the Czech Republic to trace the father he never met. Czech writer
Arnost Lustig guides him while finishing a story about Karel Hasler’s death in the Mauthausen concentration camp. Karel Hasler was an artist par
excellence. For over ten years, he was a member of Prague’s National Theatre. He also managed the Havel-family-owned Lucerna Cabaret, wrote
plays, operettas and acted in vaudeville and variety shows. His seditious songs incited Czechs to rebel against Austria-Hungary's imperial rule,
and, after the birth of the Czechoslovak Republic, Hasler's songs were aimed at those who betrayed the democratic ideal. After the introduction
of talkies, Hasler became a pre-eminent film music composer, director, screenwriter and actor. After the 1939 German occupation of Bohemia
and Moravia, Karel Hasler, a member of the underground, was arrested by the Gestapo in 1941 and brutally murdered in a concentration camp.
The SS poured ice-cold water over him and left him freeze outside in the December frost to become an ice statue. Through Hasler's songs, archive
footage and rare witnesses, the documentary reveals Hasler to be a grand persona of 20th century Czech history. By murdering Karel Hasler,
the German Nazis killed the Czech culture for the six years of the occupation. By filming Hasler's life and work, the documentary attempts to
resurrect The Immortal Balladeer.

REZIE/ DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY/ EXPECTED

Josef Lustig, Marek Jicha Michal Holubec, Jan Slejska DATE OF RELEASE
2008

SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC

Arnost Lustig, Thomas Hasler Karel Hasler STOPAZ / RUNNING TIME
62 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER )

Marek Jicha, ack Lampafilm Praha, Hasler Production FORMAT / FORMAT
HDTV

STR’IH/ EDITING KOPRODUCENT / CO-PRODUCER

Marek Jicha CY/USA

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Marek Jicha FILM IN POST-PRODUCTION
11 O Evropska 674,/ 156, Praha 6

Tel./Fax: +420 723 437 344, Mobil: +420 723 437 344
E-mail: lampafilm@volny.cz, www.lampafilm.cz



Prazské volani

Prague Legacy Tom Feierabend

Prazské volani pojednava o politickych déjinach Ceskoslovenska prostrednictvim Zivotnich osudti Ladislava Feierabenda a jeho rodiny. Film,
ktery vznika v rezii Ladislavova vnuka Toma Feierabenda, nabidne velmi intimni pohled na hlavni udalosti novodobych ¢eskoslovenskych déjin,
véetné nejtemnéjSich okamzik( 20. stoleti.

Prague Legacy, currently in production, explores the political history of Czechoslovakia through the story of Ladislav Feierabend and his family.
Written and directed by Tom Feierabend, Ladislav's grandson, the film will offer an original and particularly intimate view of major events in
recent Czechoslovak history, including some of the darkest moments of the twentieth century.

REZIE / DIRECTOR STRIH / EDITING STOPAZ / RUNNING TIME
Tom Feierabend Tom Feierabend 90 min.
SCENAR / SCREENWRITER PRODUCENT / PRODUCER FORMAT / FORMAT
Tom Feierabend Radim Prochazka, PRODUKCE RADIM Digibeta
PROCHAZKA

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY
Tom Feierabend KOPRODUCENT / CO-PRODUCER
Ceska televize

KONTAKT / CONTACT ) FILM V POSTPRODUKCI
Radim Prochazka, PRODUKCE RADIM PROCHAZKA FILM IN POST-PRODUCTION
111 Husitska 65, 130 00 Praha 3

Tel./Fax: +420 222 212 041, Mobil: +420 603 862 161
E-mail: radim@radimprochazka.com



Vit Klusak,
Filip Remunda

Radar (Cv)esky mir)
Radar (Czech Peace)

Observatorni dokumentarni film o presvédgovani a vahani Cechtl, zda po zkudenosti se sovétskou okupaci a pfi védomi kontroverzni americké
valky proti teroru do své zemé pozvou armadu cizi zemé. Hrava filmova Gvaha nad tim, patfime-li na zapad, na vychod, ¢i zda mizeme obstat
jinak. Paralelni portrét dvou muzd, generald medialni valky o radar: viadniho lobbyisty a neposlusného starosty. Mirovy film.

As part of their Missile Defence project, the US plan to locate a military base in the Czech Republic, which used to serve as a hideaway for the
Soviet nuclear rockets during the Cold War. 70% of Czechs are against the project; the government, however, proceeds with the talks... War!
Warll WARI!! Everything will explode burn down and die...that's what readers learn from the media from both the supporters and opponents of
the US radar base. Supporters of the base use threats of the War on Terror, saying “Rogue states” can’t wait to shower the country with rockets.
Opponents claim the same thing will happen if the radar is built. According to both parties concerned the war is inevitable. A pre-war comedy:
Feature-length documentary about Czechs not knowing whether to invite a foreign army to the country, having experienced Soviet occupation
while conscious of the current controversial War on Terror. A playful explosive film of our times...

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Vit Klusak, Filip Remunda Michal Gabor, Vaclav Flegl DATE OF RELEASE
L 5 /2009

SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC o

Vit Klusak, Filip Remunda lidova / folk STOPAZ / RUNNING TIME
95 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER )

Vit Klusak, Filip Remunda Vit Klusak, Filip Remunda — Hypermarket Film FORMAT / FORMAT
35 mm

STRIH / EDITING KOPRODUCENT / CO-PRODUCER

Vit Klusak Ceska televize, Soundsquare

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Vit Klusék, Filip Remunda, Hypermarket Film FILM IN POST-PRODUCTION
112 Osadni 6, 170 00 Praha 7

Tel,/Fax: +420 222 937 341, Mobil: +420 608 889 484, +420 603 180 312
E-mail: radar@ceskysen.cz, www.ceskysen.cz



Revolution Girls
Revolution Girls

Natasa Dudinska,
Tatana Markova

Revolution Girls je film o generaci Zen, které se ocitly ve stejném Case na stejném misté a spolecné prozily Ziomovou historickou udélost — listopadovou
revoluci, ktera je urcitym zplsobem nastartovala, ¢i proménila. | kdyZ se po studentské stavce jejich cesty rozesly, dodnes je spojuje nasazeni, s nimz
realizuji véci, ve které véFi. Jana z pozice poslankyné Evropského parlamentu vasnivé usiluje o zachranu svéta. Alena piSe jednu knihu za druhou,
hledajic v minulosti inspirujici odkaz pro sou¢asnost. Alice, Uspésna podnikatelka, naplfiuje sv{ij sen z détstvi o velké rodiné véetné adoptované romské
dcery. Pavla se naplno vénuje hudebni kariéfe a hledani sebe samé. Zaroven se vSechny snazi vyvazit profesionlni ¢i osobni seberealizaci a rodinny
Fivot na pozadi partnerskych dramat, rozvod(i a novych lések. Ziji svilj sen? Nasly recept na stésti? Kolika revolucemi si projde Zena, nez dozraje ke
Ctyficitce? A co nam jejich pribéhy prozradi o dobé a misté, kde Ziji?

Revolution Girls is a story of four Czech women of the '89 generation. They were all philosophy students in Prague in 1989 and took active part in
the dramatic historical event; the Velvet Revolution that brought down the communist regime. The film explores what happened to them since that
turning point in both Czech history and their personal lives. Though each of the women went her own way after the revolution, they all have retained
some of the revolutionary fervour and still do whole-heartedly whatever it is they believe in. Jana, a member of the European Parliament, keeps trying
to save the world. Alena writes one book after another, probing the past for an inspiration that the free but confusing present does not offer. Alice,
a successful if reluctant businesswoman, is channelling most of her energies into raising her three children, including an adopted daughter. Pavla has
devoted her life totally to music and spiritual quests. At the same time, all of them try hard to find the right balance between their professional or
personal fulfilment and family life, while dealing with partnership crises, divorces and new loves. What is left of their revolutionary ideals? Have they
succeeded to fulfil their dreams of youth? What can their stories tell us about the time and place they live at? And above all, what can the grown up
revolution girls tell us about being a woman in today's world?

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Natasa Dudinska, Tatana Markova Tatana Markova DATE OF RELEASE
7 / 2009
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Natasa Dudinska, Tatana Markova Pavla Milcova, Peter Binder STOPAZ/ RUNNING TIME
80 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Natasa Dudinska Natasa Dudinskad, Jarmila Polakova — Film FORMAT/ FORMAT
& Sociologie Digibeta, DVD

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Jarmila Polakova, AFIS — Asociace film a sociologie FILM IN PRODUCTION
113 Pod Zvonarkou 10, 120 00 Praha 2

Tel: +420 222 561 410, Fax: +420 261 211 354, Mobil: +420 602 359 811
E-mail: fas@seznam.cz, www.fas.cz



Vzkriseni

Resurrection Karel Ctveracek

Rekonstrukee fotografického Ateliéru Seidel v Ceském Krumlové a znovuobjeven unikatni shirky osmdeséti tisic historickych fotografii se stava
nejen podnétem k vypravéni pohnutého Zivotniho pfibéhu dvou fotografli — otce a syna, ale vede také k oZiveni ¢esko-némeckého dialogu, ke
zpritomnéni davnych Zzivotl a zaniklé kultury. Privadi téz k obecnému zamysleni nad fotografii, ktera tu neni jen historickym svédectvim, ale
i mocnym prostfedkem prozivani a vzpominani. Natageni zacalo v roce 2006, kdy se podafilo spolecnosti Ceskokrumlovky rozvojovy fond
domluvit se s dédici ateliéru o prodeji. Do ateliéru je poprvé vstoupeno a tak je zachycen jeho pdvodni stav. Na jafe roku 2008 byl fotograficky
ateliér Seidl po rekonstrukci otevien pro vefejnost jako muzeum.

The reconstruction of the Seidel Photographic Studio in Cesky Krumlov and rediscovery of a unique collection of eighty thousand historical
photographs not only provides an impulse for telling the eventful life stories of two photographers — father and son — but it also revives the issues
of Czech-German dialogue and offers an insight into distant lives and a forgotten culture. It also prompts a more general reflection on photography,
not only as a historical testimony, but also as a powerful means to experience and commemorate the past. The filming began in 2006, when the
Cesky Krumlov Development Fund was able to reach a sale agreement with the heirs to the Studio. The crew was thus able to enter the Studio
for the first time and capture it in its original state. After its reconstruction, the Seidel Photographic Studio was opened to the public as a museum
in the spring of 2008.

REZIE/ DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY/ EXPECTED

Karel Ctveragek Tomas Hanousek, Jakub Jurasek, Petr Zaruba DATE OF RELEASE
1/ 2009

SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC

Karel Ctveragek Ivan Acher STOPAZ / RUNNING TIME
90 min.

KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER

Jan Horagek, Jakub Smiinek Jarmila Polakova - Film & Sociologie FORMAT / FORMAT
Betacam digi, DVD

STR’IH/ EDITING KOPRODUCENT / CO-PRODUCER

Sarka Sklenarova Ceska televize

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Jarmila Polakova, AFIS — Asociace film a sociologie FILM IN PRODUCTION
114 Pod Zvonatkou 10, 120 00 Praha 2

Tel: +420 222 561 410, Fax: +420 261 211 354, Mobil: +420 602 359 811
E-mail: fas@seznam.cz, www.fas.cz




Zapomenute transporty do Polska
Forgotten Transports to Poland

Lukas Pibyl

Po sedmi letech vyzkumu a nataceni se dokumentarni tetralogie Lukéase Pribyla, Zapomenuté transporty, uzaviré filmem Do Polska. Podobné jako
predchozi snimky (které se soustfedily na LotySsko, Estonsko a Bélorusko), je i tento zaloZen na vzpominkach ¢eskych Zid( deportovanych do
prakticky neznamych koncentracnich taboril a ghett, tentokrét ve vychodnim Polsku. Dokument nepouziva ani mluveny komentaF, ani soucasné
zabéry. Minimalisticka montaz rozhovort se svédky, z nichz vétsina sdéluje své traumatické prozitky viibec poprvé, vypravi poutavé pfibéhy jednotlivel
a kombinuje je pouze s vizualnimi materidly, které pochézeji z neobycejné sirokého spektra zdrojli, od oficialnich archivli po plidy polskych vesnickych
domkai. Z 13 000 #idi z Cech a Moravy, deportovanych do distriktu Lublin, se konce valky dockalo 47. Jediny zptisob, jak pezit, bylo uprchnout —
i kdyz Uték se v zemi, kde se za prozrazeni Ukrytu Zida platilo par kilogramy cukru, zdal prakticky beznadéjny. Film zkoumd, jak se uprchlici po cela
léta vyrovnavali s vécnou samotou, s tim, Ze byli neustale na Utéku, ustaviéné na strazi, Zili pod cizi identitou (jeden muz tak byl napfiklad tfikrat uvéznén
ve stejném vézeni, pokazdé pod jinym jménem a s jinym Zivotnim pfibéhem). Svédci vypravi o zaZitych zvérstvech, ale také o pfipadech nezistné
pomoci. Kazdy detail zminény hrstkou preZivsich je peclivé obrazové dokumentovan, coz potvrzuje a doplfiuje jejich fascinujici pfibéhy a vzpominky.
Tito lidé hovofi pouze o mistech, osobach a udélostech, se kterymi se osobné setkali. Dohromady se v3ak tyto tzké Uhly pohledu skladaji do nového,
prekvapivého obrazu holokaustu a jiného ,modelu” prezivani v extrémnich podminkach.

A result of seven years of research and shooting, Lukas Pribyl's Forgotten Transports series now concludes with the fourth documentary, To Poland.
Like with the previous films (focused on Latvia, Estonia and Belarus), the picture is based on recollections of mostly Czech Jewish eyewitnesses
deported to the virtually unknown concentration camps and ghettos in eastern Poland. The documentary uses neither commentary nor contemporary
shots but tells gripping stories through a minimalist montage of interviews with the handful of survivors — most relating their reminiscences for the first
time — and never before seen extant photos and footage drawn from a vast array of sources, from archives to attics of Polish village houses. From
13.000 Czech and Moravian Jews deported to the Lublin district of Poland, 47 lived to see the end of the war. The only way to survive was to run,
even though an escape seemed hopeless in a country where betraying a Jew was rewarded with a few pounds of sugar. The film explores how these
escapees coped, for years, constantly on the run, ever alone, always assuming different identities, forever on guard (one man was for example jailed
three times in the same prison, each time under a different name and with an another story). They speak about atrocities they observed but also about
examples of most selfless help. Every mentioned detail is painstakingly documented with authentic, time and place precise visuals, substantiating the
fascinating private perspectives and recollections of each individual, as the witnesses talk only about places, people and events they experienced
themselves. Together, these narrow points of view combine to paint a new, surprising picture of the Holocaust and a different “mode” of survival.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Lukas Pribyl Jan Cenék, Marek Musil DATE OF RELEASE
12 / 2008
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Lukas Pribyl Petr Ostrouchov STOPAZ / RUNNING TIME
84 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Jakub Siminek Lukas Pibyl, Ondfej Trojan — Total Helpart THA ~ FORMAT / FORMAT

DV, digitalni betacam, analogovy betacam

STRIH / EDITING
Vladimir Barak

KONTAKT / CONTACT FILM V POSTPRODUKCI
Total HelpArt T.H.A. FILM IN POST-PRODUCTION
115 Krizeneckého nam. 322, 162 63 Praha b

Tel.: +420 267 073 007, Fax: +420 267 073 836
E-mail: total@tha.cz, www.tha.cz




Oliver Malina
Morgenstern

Zatemnéna mysl demokracie
Minds of Darkness
(Neo-Nazis on the March)

V centralni Evropé v Plzni pochoduiji pocetni neonacisté pred velkou synagogou a vykfikuji své nehoraznosti: ,Uz jsme tady zase", ,Zidi do plynu®
a hajluji. V ostatnich astech Ceské republiky je situace velice obdobna. Predevaim na neonacistickych koncertech k réiznym vyrocim nacistickych
pohlavar( ¢i transportdm romského nebo Zidovského obyvatelstva do koncentraénich tabord. Aby toho nebylo malo, vSe je u nas povoleno
soudnim rozhodnutim! Masirovani pravicovych extrémisti dle demokratické dstavy nezakazovat! Pamatujete si jesté nékdo na fasistickou viajku?
V tricatych letech minulého stoleti vychazeli posmésné karikatury Hitlera a masirovani jeho nacionélné socialistickych hord. Demokraticky svét
se jimi bavill Zatim v Ceskoslovensku! Stoupenci Vlajky — Hnuti za Nové Ceskoslovensko loajalng Hitlera podporovali a jeho &iny byly pro viajkate
bozského charakteru. Taky se jim sam milovany Adolf v této roviné patficné odmeénil: Dachau a totalni nasazeni. A Konrad Henlejn? Ano, hrstka
inteligentnich lidi u nas na hrozici nebezpeéi poukazovala, marné! Nez se politici, ale i vefejnost nadechla, byly rudé prapory s hakovymi kfizi vSude
ve stfedni Evropé. Smich vystfidalo skFipéni zub(, transporty a bolest slz za miliony mrtvych. Ve nasvédCuje, ze v posledni dobé mame pamét
hodné kratkou. A to plati i pro vSechny fanatické a vérné stoupence soucasnosti (neonacisty). Tady plati: ,Kdo se nepoucil z chyb minulosti,
opakuje stejné kroky v budoucnosti.”

Central Europe, in particular the city of Pilsen (Czech Republic). Numerous Neo-Nazis are marching in front of a Jewish synagogue, shouting and
hailing with arms outstretched: “Here we are again, Jews to the gas chambers!” In other parts of Czech Republic, the situation is similar, mainly
at Neo-Nazi concerts and rallies, celebrating Nazi anniversaries and historical dates of the transportation of Jews and the Roma into concentration
camps. Everything is allowed hiding behind the freedom of speech. According to the democratic constitution, the marching of the right-wing
extremists is allowed. The documentary Minds of Darkness will approach the issue of whether Czech democracy has gotten into a conflict with
itself, with legality on one hand and the human factor on the other. Legislators and judges who approved of the marching of Neo-Nazis through
Pilsen on March 1, 2008, as well as the citizens of democratic republics worldwide, should ask the question: “When is democracy in conflict with
itself?” Is the rise of hate groups a reason big enough to change the enabling powers of Czech Republic's democratic constitution? Minds of
Darkness wants to spread education and awareness of the rebirth of Neo-Nazism in Central Europe. Existing footage includes recent Neo-Nazis
rallies in Pilsen.

REZIE / DIRECTOR ZVUK / SOUND DATUM PLANOVANE PREMIERY / EXPECTED
Oliver Malina Morgenstern Stépan Nepras DATE OF RELEASE
3 /2009
SCENAR / SCREENWRITER HUDBA / MUSIC
Oliver Malina Morgenstern Jakub Zahradnik STOPAZ / RUNNING TIME
77 min.
KAMERA / DIRECTOR OF PHOTOGRAPHY PRODUCENT / PRODUCER
Oliver Malina Morgenstern Global Entertainment & Media FORMAT/ FORMAT
16 mm, DVD

STRIH / EDITING
Stépan Nepras

KONTAKT / CONTACT FILM VE VYROBE
Global Entertainment & Media FILM IN PRODUCTION
116 Na Dédince 12/515, 180 00 Praha 8
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Abraham Pavel
Bélohlavy Jan
Bokova Jana
Bystfican Ivo
Cingrosova Lenka
Cisarovsky Josef
Ctveracek Karel
Daskin Maxim
Dimitrov Peter
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Dolensky Martin
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Dusek Martin
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Fuksa Karel
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Alén
AUTO*MAT

Bezhranic¢nost / Mozek
Bezucelna prochéazka

Bimba - pfibéh zapomenutého malife
Box

Breathless

Brusel 20568

Bye Bye Shanghai

Cesta k cesté

Cas grimas

Cerna srdce

Ceska RAPublica

Cesky novinar

Déti z krabicky

Diafe a romany Pavla Kohouta
Diplomaté

Dlouhy pust Marty Kubiové
Do zemé (ne)zaslibené
Domov

Dopisy z cely smrti

Dovolena v KLDR

Dim se zelenou stfechou
Dvacet bezesnych let
Gentleman Josef Skvorecky
Ghetto jménem Baluty
Gustav Husak: portrét clovéka
Gyumri

Hasta el silencio / AZ do ticha
Horko v Cesku

Ivetka a hora

Jan Saudek — v pekle svych vasni,
raj v nedohlednu
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MUj déda byl vojak, valgil na Piavé
Muz, ktery mél nebyt

My a Matterhorn, Matterhorn a my
Nacisticka véda v Praze
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Nemocnice na konci svéta
Nevitani
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Obcan Havel

Oko nad Prahou
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Ouky Smouky

Papirovy atentat
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Prezident Velitel
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René

Revolution Girls

Salesiani
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Slouzil jsem ve wehrmachtu
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Swarzenbergské osmicky
Spalicek

Tak se tanci tango argentino v Praze
Ten film

Trvalé bydlisté Praha

Tridni justice

Tvilrce, divak, podivin

Uloupené matefstvi

Unesl vlastni rodinu

Utrpeni prokutatora Karla Vase
Vaclavék 2008

Vetrelci a volavky

Vzkriseni

Zahrada Cech, aneb jak projet
Ceskym Stfedohofim za 15 minut
Zapomenuté transporty do Estonska
Zapomenuté transporty do Polska
Zatajené popravy

Zatemnéna mysl| demokracie
Zehra

Zivot v p&fi
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HBO Ceska republika vyhlasilo soutéZ na namét a realizaci eského celoveéerniho
dokumentarniho filmu, do jehoZ findle postoupilo pét autora:

¢ Veronika Sobkova — Nutnost Volby

*k Peter Beganyi — Erotic nation

¢ David Calek - Nebe Peklo Zemé Raj

*k Jana Poctova — Generace Singles

# Karel Koula - Cechy krasné, Cechy zmasténé

V zari 2008 bude vyhlasen vitéz celé dokumentarni soutéZe, premiéra celovecerniho
filmu je planovana na rok 2009.

HBO podporuje ceské filmy.

Bez

| dokument@hbo.cz cenzury
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Dokumentdrni a experimentdlni filmy online

kdekoli o kdykoli si miZete vybrat ke stahnuti & streamovdni dokumentdrni filmy z nasi nabidky - 200 dokumenti z 35 zemi svéto
filmy z programavé nabidky MFOF Jihlava a dalsich vjznomnych evropskych festivali

autorské dokumentdrni filmy o zdvaZnych spolecenskych tématech, nerezignujici na estetické kvality a inovativni reZisérské pfistupy
kazdy tyden dvé novinky

filmy reziséri: Heleny Trestikové, Karla Vachka, Martina Marecka, Ulricha Seidla, Jgrgena Letha, Petera Mettlera a dalSich

prihlaste sviij viastai film online!!!

Documentary and Experimental Films Online

wherever and whenever you can select documentary films for downloading and streaming from our offer

- 200 documentaries from 30 countries

virtual gateway to Jihlava International Documentary Film Festival’s programme selection and films

from other important European festivals

creative documentaries which are thematically important but also are distinguished by high aesthetic values and unique approaches
two new films every week

films by: Helena Trestikovd, Karel Vachek, Martin Marecek, Ulrich Seidl, Jgrgen Leth, Peter Mettler...

submit your own film online!!!

Contact: Doc-Air —> Skolskd 12 ——> 110 00 Prague ——> Czech Republic
Ph.: +420 739 075 549 ——> email: patriciegdoc-air.com ————— >

www.doc-aircom




_Who we are

East Silver Daoc Market / Czech Republic, Jihlava / October 24-29 / 2008
_the only digital market for East European Docs.

East Silver Caravan
selection of market highlights travelling to 15 key international festivals and docshops.

East Silver TV Focus
_East European docs made to fit broadcaster's slots.

www.eastsilver.net

East Silver, Skalska 12, 110 01, Prague 1, Czech Republic / Cell: +420 775 060 821, Tel/Fax: +420 224 214 858, Email: office@eastsilver.net
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Check out the new
Czech Film Center

www.filmcenter.cz

Get the very latest information on new \
Czech films. Access our extensive database of essent1al

= 77| contacts from the Czech film industry.
E Know the key festivals and markets in the Czech

' Republic. Draw on first-hand facts and
reliable figures from the Czech film industry. Keep up
with the newest trailers for current Czech features and documentary
films. Get in on valuable co-production opportunities

in the Czech Republic. Be on time with up-to-the-minute
deadlines for international festivals, co-production markets and funds.

m czech ﬂ
| film

m center




East European Forum

koprodukéni pitching forum v ramci MFDF Jihlava /
co-production pitching forum at Jihlava IDFF

Ex Oriente Film

workshop pro producenty a reziséry dokumentu /
workshop for documentary producers and directors

DOCUinter.net

interaktivni web stranka pro kazdého /
interactive website for everyone

Videolibrary

to nejlepsi z ¢eskych dokumenta po roce 1989 /
the best of Czech Docs, 1989 - present

Docu Talents from the East

panel p¥ipravovanych dokumentu ze stiedni a vychodni Evropy kazdoroéné na KVIFF /
annual panel of upcoming Docs from Central and East Europe at KVIFF

Breathless - Dominance of the Moment

cesko-némecky projekt s cilem finanéné podpofrit 3 ceské a 3 némecké dokumenty /
Czech-German project that funds and supports 3 Czech and 3 German Docs

East Silver Market

dokumentarni trh filma ze stfedni a vychodni Evropy /
Central and East European documentary film market

@<«

institute
of documentary
film

Jin Y. 1
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IDF je organizace zamé¥ena na I is a non-profit training,

podporu nezavislého a autorského promotion and networking centre,
dokumentarniho filmu a jeho focused on the support of the creative
prosazeni na evropské arovni. documentary film and its wider

European promotion.

&

« Visegrad Fund






